
IMI

fc's petit

Isissi
11

fc* !»>.

remek 
Ellanyes 
In buto- 
I szobás 
lósegek 
Ikeribeii 
lovebitei 
fcabella- 

emelct. 
lH;s

r

ikK

lf*d"

|9&i; gÁRltmCZOTOBIK ÉVFOLYAM.___________ 143. SZÁM. BUDAPEST, VASARNAP, MÁJUS 261
SZERKESZTŐSÉG: 

BUDAPEST. IV.PAPNÖVELDE-UTCZá fc 
Telefon itáma 55—88.

ttZDUTOÍAT sm KfLDCSK 715SZ4, 
BÚ BMENTIS LEVTLSKET POGADtWltt. 

ELŐFIZETÉSI DU:

Vidékre postán v. helyben házhoz hordrs.
tfj irr# .... 40 kor. I Egy negyedéTr- 10 kor. ggy fel érre . . 20 kor. | Egy hóra 3 kor. 00 fi.
gflfSldre * $ hóra Jiémrtontágba 1$ k. 40 fi. 
fraocz;»-. Olaae-, Orosz-, TórCk-. Görög-, Spanyol- 
cr9 ragokba. Svájcz-, Romáoia- és Szerbiába, 
e*>arTunt amaz országosba, melyek a Dasta- 
Bierz&leahez Tartoznak. nezyedevre 18 k. 40 &

Egy szám ára 12 fii.

EGYETÉRTÉS
KIADÓHIVATAL:

BtTOAPEST.IY PAPNÖVELDE-CTC2A 8. 
Telefon száma 51—66.

HIRDETÉSEKET ES NY ILITEKBE VALÓ 
KÖZLEMÉNYEKET FELVESZ A KIADÓHIVATAL,
Sáriéban föngynöbségünk : John F. Jones
i C:v. 31 bi-. Fau1 . Montmartre.

Londonban fóügrynökségück: Te’aki József
11. Bloomsbury square.

Frankfurtban a LX : Németországi kizirólago«
▼ezérképviselöségünk Daube G. L. és Társa, 
valamint összes fiókjai.

Séoobon: Danneberg I., I. Kumpfgasse Nr. 7. 
Dukes M. utódai. I.. Woüzeile Nr. 6—8 .
Haas nstein es Vogler. I., WallSjchgas#* ifi 
Moss® Rudolf Sei!erstatte Nr. 2.
Oppelik A., Stubeabastei Nr. 2.
Schalek Henrik, I., Wollzeile Nr. 14. 

Xlrlohben : Orell, Füssii & Co.
fis valamsnny! hirdetési frodau

Mai számunk Í3bb közleményei:
Vezérczikk: A szokatlan diplomata-hang. 
Ans?tria-Magyar ország s az orosz-franozia fzä- 

Veteéc:
Közéletünk
Választási mozgalmak.
Pünkösd. Költemény ) Irta : InOfédj László. 
A tornászok.
Francziaország s Marokko 
A transzváli háború.
Khinai bonyodalom.
A magyar filozófiai társaság- 
Hivatalos órák a városházán.
A pelgári perrendtartás reformja.
Tárcza: A vén koldus titkai. Irt»: Cötvös 

Károly.
Regeny ; Marietta házassága.
Mellékletiünk : Pünkösdi tárczaközlemények. — 

Tanügy. Üzleti hetizzemle.

A szokatlan diplomata-hang.
A diplomaták nem szoktak erős kifejezé­

seket használni. HI-ik Napoleon császár az 
lx">9-iki háborút megelőző újévkor csak 
annyit mondott az osztrák nagykövetnek, 
hogy sajnálja, hogy a viszony közte és 
a bécsi udvar közt nem olyan jő mint 
azt óhajtani lehetne. E sajnálkozást már 
a hadüzenet előjelének tekintették a diplo­
maták.

Azóta sokat változott a világ. Bismarck 
egy uj hangot alkalmazott a diplomatáiban. 
F. hang nem volt sima, sem mérsékelt. 
A simaság nem is volt összeegyeztethető 
a vaskanezellár jellemével, külsejével, egész 
lényével.

Bismarck is bizonyosan megtette volna 
azt, a mit Ricasoli tett, midőn asztalai! 
egy könyvet talált, melynek szerzője öt 
hajthatatlan vasembernek nevezte: u könyv 
szélere ráírta, hogy: „igaz.1.

Azonban • íoluchoivski nem vasember: 
nem is néz ki annak: sőt a szalonokban 
forgolódó, gondosan öltözködő, a nőket 
kedvelő és a nők által kedvelt diplomaták 
közül valónak látszik.

Annál nagyobbakat nézhettek az ő> kül­
földi kollégái, midőn expozéját olvasták.

Addig, míg Klímáról beszélt, semmi szo­
katlant nem mondott; de mihelyt közelebb­
ről érdeklő ügyeket érintett, mindjárt meg­
lepő mondatokkal találkozhattak hallgatói, 
az álczázott czentrai parlamentben ülő má­
sodfokú választással odaküldött képviselők.

A Balkánfélszigetről elmondta, hogy ez 
rihnrfészef.', melynek specz.ialis viszonyaiból 
nem lehet semmi megnyugtató következte­
tést levonni.

A Balkánfélszigeten önálló államok van­
nak, melyeknek diplomatái alig fogják meg­
találni az u szótárukban azt a diplomati­
kai kifejezést, hogy riharfésztl:.

Az Oroszországgal fennálló viszonyról 
elmondja, hogy „igazulhaílan szépitgetés 
lenne ezen viszonyt oly panaczea gyanánt 
tüntetni fel1, mely elég arra, hogy a 
balkán vidéki meglepetéseket kizárja.

Mit mondanak a panamához az orosz 
dip ovnaták ? és a jóslathoz, hogy e pana- 
cze t haszontalanságnak bizonyulhat?

„Nem engedhetnénk meg a fennálló 
politikai állapot ellen irányított terveket1 
— tehát vannak ilyen tervek valahol ? 
Mert ha egy külügyminiszter elmondja, 
hogy nem engedhetne meg valamit, e vala­
minek valahol mutatkozni kell, a kérdésnek 
aktuálisnak kell lenni.

Mit mondanak ehhez a szerb és a mon­
tenegrói diplomaták ?

„A bolgár fejedelmi kormányt nem lehet 
megkímélni azon szemrehányástól, hogy 
túlságosan elnéző magatartásának a kelle­
metlen (maczedóniai) helyzet előidézésében 
része volt.1

Mit mondanak ehhez a bolgár fejedelem 
és a bolgár diplomaták, midőn egy kül­
ügyminiszter nyilvános expozéjában Így 
megróvja őket ?

Maczedóniában „állandó veszély rejlik, 
mely előtt szemet hunyni nem szabad1.

Mit mondanak ehhez a török császár és 
diplomatái ? Mert Maczedónia Törökország­
hoz tartozik ; képzeljük csak. hogy milyen 
jó néven venné a magyar és osztrák kül­
ügyminiszter, ha eszébe jutna a román 
külügyminiszternek azt mondani, hogy „az 
erdélyi és keletmagyarországi román viszo­
nyokban oly állandó veszély rejlik, mely 
előtt szemet hunyni nem szabad1'.

Re lássuk vsak tovább.
„Szeretjük remélni, hogy Szerbia kerülni 

fog minden oly törekvést, mely a velünk 
ápolt jó viszonynak kávára lehetne, és 
monarchiánk jóakaratát is lehangolhatná.1

E remény kifejezésnél nem sokkal erő­
sebb volt a már idézett III. napóleoni saj­
nálat kifejezés, mely akkor a háború elő­
jelének tekintetett.

„Messze túllőne a ez ól on az a felfogás, 
mely a sokkal magasabb czélokr.i szolgáló 
politikai szövetségeket a kereskedelmi ér­
dekek feltétlenül kielégítő elintézésétől egye­
nesen függővé lentié."-

Ezen mái nem a külföld diplomatái, 
hanem mi, a belföld teherhordói csodál­
kozhatunk.

E mondat nagyon is sokat jelent, ha 
eszünkbe tartjuk a német kanczellárnak 
nehány hónap előtt lett nyilaikozatait ; és 
méltán kérdezhetjük magunktól, hogy he­
lyes-e ilyen felbátoritást adni ennyire ke­
véssé burkolt diplomatikai stylusban ?

Nem folytatom a bom zolást. A régi vi­
lág diplomatái, kikkel mar jó régen sokat 
érintkeztem, nem Így beszéltek. Nem vag- 
dalúdztak jobbra-balra, és nem dobták 
el pánczéljukat a legerősebb állam kö­
veteléseivel szemben, úgy, hogy ez előre 
is tudhassa, hogy mennyit merhet köve­
telni.

De liát szeczessziós világban élünk; ta­
hin ma már Így kell a ka;ügyekről be­
szélni. Az is igaz azonban, hogy a közös 
külügyminiszter jól tiidja, hogy a két bi­
zottságnak nincs a legtávolabb befolyása

sem a külügyekre; meglehet tehát, hogy 
nem törődik azzal, hogy vigyázattal adja 
elő tárczájának ügyeit.

Nagyon is nyíltan beszél, mert nem or­
szággyűlésen beszél, hanem csak két bi­
zottságban, melyek bizonyos esetben együtt, 
más esetben külön szavaznak, és oly cso­
dálatos megbízottak, hogy más jogaik van­
nak, mint megbízóiknak.

Olyan bizottságon, melyeknek üléseit az 
uralkodó trónbeszédekkel nyitja meg, a 
légkör határozottan abnormális ; tehát az 
expozék is abnormálisak. Képzeljük csak 
miképen nézne ki a pénzügyi vagy a 
fökimivelésiigyi bizottság, ha a király trón- 
beszédekkel nyitná meg üléseiket!

Talán még ezt is megérjük — de csak 
akkor, ha nagyon iparkodunk elhinni, hogy 
a delegácziők csakugyan bizottságok és 
nem egy álczázott czentrál-parlament.

Oly bizottsági üléseken, melyeket trón- 
beszédvk nyitnak meg, talán a többi 
miniszterek is annyira szókimondók lesznek, 
mint Bismarck uj vetélytársa a szókimon­
dásban, a mi elegáns és gavalléros külügy­
miniszterünk !

Kossuth Ferencit.

Budapest, május 25.
A líal:ovxz1:y-iiyti. A magyar sajtó nagy 

része még mindig agyonhallgatja a Itakorszky 
Díván ügyét, úgy, a mint ö maga i--. Súkso 
abban a téves hitben voltak, hegy Hakovszky 
most a delegácziők miatt állandóan Becsben van 
s ezért késik a nyilatkozatával. Ez. a feltevés 
tévedésen alapul, mert Hakovszky volt ugyan 
lent Becsben — nz ö kedvelt császárvárosában — 
de már tegnapelőtt s tegnap is tüntető sé­
tát rendezett a Kossuth Lajos-utczában Po- 
binvi iiézn hajdu-szoboezloi képviselő karján. 
Nyilatkoznia tehát lehelet! volna, mert itthon 
volt ; de meg ma mar Bées és Budapest közt na­
gyon jó a táviró és telefonszolgálat, a mit Rakovmky 
István abból az időből tudhat, a mikor tudósítója 
volt az ó-osztrák, magyarlaló Heichswtln-nek nem 
kapitány, hanem képviselő korában. A kormány 
félhivatalosa, a Magyar jSemzet ma tudomást 
vesz az egész ügyről s affér czimen emlékezik 
meg arról s azt adja hírül, hogy holnap 
végre nyilatkozni fog Hakovszky. Nagy ideje, 
hogy ezt megtegye! A mi az idézett kormány- 
párti lap ama hírét illeti, hogy „Hakovszky — 
némelyek állítása szerint -— lovaglás elégtételt Zár 
Ilentaller Lajostól1 a lapunkban megjelent levél 
miatt, az. a véleményünk, hogy ez a hír alapta­
lan. Olay Lajos egyebeket irt és mondott már a 
keresztes vitézről, gróf Tisza István meg Gajári 
Odón sem nagyon hízelegtek a császári képvise­
lőnek, miért lenne épen Umfaller Lajossal szem­
ben túlságosán érzékeny.

A tlebreczetii lUáJzoJz. Abból a szomorú, át- 
hatlan nagy sötétségből, a mely mind jobban 
beborítja közéletünket s a mely a magyar ifjúság 
ez idő szerint való vezetőire teljesen ránehezedik, 
derűs fénysugár luft elő a debrecz.eni kollégium 
udon falai közül. A pünkösdi ünnepek alatt ü*

össze Selmeczbányán a diák-kongresszus. Előz­
ményei sötétek, csúnyák. Az előkészítő-bizottságot 
már hatalmába kerítette a budapesti egyetemi ifjú­
ság keresztes hada s a legnagyobb jogtalansággal 
juttatott helyet a delegátusoknak. A jezsuiták 
által alapított Szent Imre-egyesület annyi ttigot 
küldött a kongresszusra, mint a legnagyobb vi­
déki kollégium. Ilyen körülmények közt természe­
tesen többségben lesznek a különböző szent és 
szenteskedő egyesületek küldöttei s a derék, sza­
badelvű, hazafias diákok csak leliurrogatásra, vagy 
a pápai hymnus meghallgatására számíthatnak, ha 
odamennek. Erre a dicstelen szerepre nem val- 
lalkozhatik a debreczeni diákság és nem is vál­
lalkozik. Ezt az elhatározást remekül indokolta meg 
Knn Béla, a debreczeni diákság egyik érdemes veze­
tője, a lapunk mai számában megjelent nyílt le­
velében. t dvüzöljük bátor szókimondásaért, nemes 
hévéért, minden izében magyaros gondolkozásáért.
S üdvözöljük a debreczeni kollégiumot, a mely 
híven hagyományaihoz, minden hazafiadon, Becs 
meg Róma felé egyaránt vergálló áramlat köze­
pén is a szabad eszméket hirdeti s arra tanítja 
növendékeit, hogy mindenek előtt legyenek ma­
gyarok. _____

Az Politikai körökben befejezett
tényként beszélik, hogy a füldmivelésügyi minisz­
ter már döntött az. Faun és Paris Frigyes között 
támadt viszály dolgában és a döntés eredménye 
az, hogy Egont elteszik a felvidékről, illetve vissza­
rendelik a földmivelési minisztériumba, a hol a 
rutén kormánybiztosi működése előtt is szolgált. 
Értesülésünk szerint csak két hét múlva fogjak a 
miniszter határozatát publikálni. Hogy kit fognak 
a helyére kinevezni, még nincs elhatározva. Egan 
vissza hivatásának okáról a legszenzácziósabb hírek 
vannak forgalomban, a melyeket egyelőre lehetet­
len a nyilvánosság előtt feltárni. Visszahivatása 
azonban a legteljesebb elismerés megadása mellett 
fog megtörténni. Egan nagyszámú barátai ezt 
legalább okvetlen keresztül fogjak vinni.

Közéletünk.
0 Lelket vidító, Fzcrnet gyönyörködtető látvány az 

fjuFág mindig. Hat még akkor, mikor az ifjúságnak 
csak a java, a legegészségesebbje gyűl együvé az egész 
országból.

Budapest ebben a látványban gyönyörködhetik most a 
pünkösdi ünnepek alatt. Itt vannak az ország összes 
középiskolainak küldöttj-i. Több, mint három ezeren. 
f'supa intelligens fiuk, a kik a tudományokkal foglal­
koznak s csak f mellékesen, szabadidejükben a t s.tedzés- 
sel. S a kik eljöttek megmutatni az egész ország színe 
előtt, hogy mit tudnak. S egyszersmind versenyre 
kelnek egymás között, kimutatni, hogy ki az ügyesebb.

Isten hozott benneteket kedves fiuk! Ismerjétek meg 
s szeressétek meg szép hazánknak -zép fővárosát. Mert 
ilyen szép városa sohase volt még a magyar fajnak, 
mióta a világ áll. Szeressétek meg egymá-t k, a külön­
böző iskolák küldöttjeit. Most c=ak a testi ügyességete­
ket; méritek össze a porondon,-, lesz idő, mikor egész erőtök 
megfeszítésével kell }dolgoznotok, részint egymás ellen, 
részint karöltve egymással, mert ezt a hazát n^kt^k 
keilend fenturtanotek, nektek felvirágoztatniotuk. Szokja­
tok meg már most derék magyar fiuk, hogy tiszteletet 
érdemel az a ki ellenetek síkra száll s hogy nem 
ellenségtek az nektek, c=ak ellenfeletek S véssétek a 
j.ára fogékony szivetekbe, hogy a tornászok három «E» 
betűje nemcsak Erőt, nemcsak Egészséget, de Egyetértést

Js jelent. A szeretetnek azt a jelszavát, melyet homlo­
kán ez az uj-áglap is visel.

A torna minden sport között határozottan a legszebb^ 
a legegészségesebb és legderekabb.

Változatos lévén, a testnek harmonikus fejlődést biz­
tosit, az izmokat egyformán foglalkoztatja és fejleszti 
Az egyik gyakorlat az alsó kar izmait fejleszti, a más k 
a felső karét. Máskor a láb különböző izmai vannak 
gyakorlatban, s a mellkas é-s a derék. Nincs olyan izma 
a testnek, mely valamely módon ne lenne foglalkoztatva 
rendszeres tornázás közben. Holott például a labda rú­
gás nem foglalkoztatja a karokat, az evezés nem fog 
lalkoztatja a lábakat, a lovaglás nem foglalkoztatja se 
a karokat, se a derekat.

De a tornázás fegyelemre is tanít, s fejleszti a baj 
társi szellemet.

A csoportos gyakorlatokat vezényszóra kell végbevinni. 
Ez áltál a fiatal lélek megszokja az engedelmességet, 
a mit ha idejekorán meg nem tanult, soha se fog tudni 
parancsolni.

És ebben a mi fajunkban hiányzik ez a tulajdon -ág 
nagyon. Nem tudunk engedelmeskedni. Csak paiam sol- 
gatni szeretnénk. Büszkék, urasko J,-k, gyakran zabolát­
lanok vagyunk, s nem tűrünk magunk fölött párán- 
csolót. Mindig is ilyen volt a magyar. Mindig ez volt 
egyik legnagyobb hibája, a miatt nem tudott nagy ezé 
lókra egységes vezetés alatt egyesülni.

Ti derék magyar tornászfiuk, szokjatok meg, hogy 
az engedelmessel nem mindig szolgaság, hanem olykor 
az érdemek legelsejp. Engedelmeskedni a derék vezér 
nek. a ki győzelemre visz, olyan erény, a mely szivébe 
volt oltva Elayard-nak i-;, a féle1 em és gáncs nélküu 
lovagnak.

6
Bár í Eötvös József, a: emberiség ellenségének neve", 

azt, a ki fia-’al lélekben felkölti a versenyzési vágyat és 
ez által a hiúságot.

Ez a mostani ö-^zejövelel a legnagyobb mértékben 
felkölti és fejleszti a versenyzést hajlamot. De ne tartsunk 
tőle, üdvös következménye lehet annak csupán és nem 
káros.

A dicső jégért való versenyzés nem olyan káros, mict 
a minőnek Eötvös hirdeti. A gyöngét elkeseríti talár., 
az egyesnek esetleg szenvedéseket okoz, d«3 a Lüzo 
javára válik mindig. A nemes versenyzés szüli a leg­
szebb, a leghazafiasabb tetteket. A dicsőség szomjuho- 
zása sarkalja nz embereket az eönfeláldozás magasztcs 
czpl»kedoteirn. Bitka az olyan nagyszabású lélek, mely 
pusztán a jóéit c^elekszi a jót.

Az a dicsőség pedig, mely ez esetben a legfőbb díjban 
jutalmat talál, nemes versenyzést feltételez. Egy selyem 
zászló lesz a jutalma a legderekabb < sapatnak. Az or­
szág tornászó iljusugának zasziaja. A győzők lesznek e 
zászló önzői öt lévén at. S csak úgy érhetik el e d-eső- 
séget, ha valamennyien kitüntetik magokat. Ha nem 
csak egv vagy ketlu van közöttük, a ki ügyes és erős, 
de ha valamennyien azok. Derék fiuknak k^il lenniük s 
der.-k testületi szellem keil, hnvy őket lelkesítse.

Az ily győzők megérdemlik a dicsőséget. Nem kell 
félni, hogy meg fogja őket n =zegiteni. S gratuláló, 
lehet az iskolának, melynek fiai haza fogják vinni ezt » 
zászlót I

Atisztria-Magjyarország s az 
orosz-fraaczia szövetség.

A Berliner Neueste Nachrichten eey pétervár; 
levelet közöl, mely sok iróniával emlékezik meg 
Andié Chérutlnm franczia publiczistanak szerep­
léséről, a ki az orosz fővarosba utazott, hogy 
ott Ausztria-Magyarországnak az orosz-franczia 
szövetséghez való csatlakozása érdekében munkál­
kodjék.

é G
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A vén koldus titkai.*)
Irta: EStrís JCáicly.

A fürdőszolga, az üreg Kőrmendy beszélte el 
nekem ezt a történetet.

Valami húsz esztendővel ezelőtt 1835 körül egy 
vén koldus vetődött Keszthelyre. A Balatonra 
vezető utczának sarkán volt egy egyszerű, szegé­
nyes, kis ablaku, festett kapuju, de tiszta kis­
várost ház. Falusi húznak is beillett volna. A ház
sarkúnál kerékvető k-'> volt elültetve. A vén kol­
dus e köre telepedett; minden nap délután, de 
ünnepnapokon délelőtt is e kövön üldögélt.

E ház még megvolt akkor, magam is láttam a 
házat is, a koldust is. Azóta negyvenhat év mull 
el. Tavaly ott jártam, kerestem a házat, nem 
ismertem rá. De mar az utczára is alig ismertem.
A város is változik, az ember is leled s bizony 
ma a keszthelyi fürdő egészen inas, mint 18-só- 

ben volt.
Nagyon öreg ember volt a koldus. Néhány 

szál ősz haj lengett a homlokán. Két szeme be­
esett, az areza red ok sűrű fátyoléval volt befödve. 
Csontos, reszkető kezével a botot is alig tudta már 
fogni. A ház előtt, a hol üldögélt, melegebben 
sütött a nap és enyhébben fújt a szél, mint 
másutt. Talán azért választotta azt a helyet. De 
akkor is ott ült, mikor a déli nap heve forralta 
a levegőt. Még a nyári nap sem forralta már az 

ö kihűlt vérét.
Senki sem ismerte a vén koldus korát. Meg a 

nevét sem. Keszthelyre úgy latszik, csak akkor 
került, mikor már a koldulás volt a foglalkozása, 
kenyérkeresete. Hol élt, hogyan élt annakelőtte, 
micsoda múltja volt, hol töltötte fiatalságai, van-e, 
volt-e rokonsága: senki sem tudta. Magaba zár­
kozott ember volt, senkivel se beszélt, hozza se 
szólt senki. Koldulni se szóval koldult. Ha valaki 
jószántából adott neki, elfogadta; ha nem kapott 

semmit, azzal is beérte.
) Mutatvány az „Utazás vége“ ezimü műből, mely az 
latú a 6al»iun körül- elinni remek miinek tolytatasa.

Az öreg Könnend)- sokszor észrevette, hogy a 
vén koldus botjára támaszkodva oda botorkált a 
fürdő hídjára, megállt a hídon, neki támaszkodott 
a korlátlának s szemeit órákon út a viz egyetlen 
pontjára szegezte. S gyakran e szavakat mor­
mogta :

— Itt fürdőit 1
Egyszer megkérdezte tőle :
— Ki fürdőit ott óreg ?
A vén koldus ránézett a fürdőszobára. Ez is 

öreg legény volt már, ennek is ősz volt mar a 
haja. Bizalma egy pillanatra felébredt s felelt neki.

— Ő fürdőit itt, Csúzy Mária.
De többet azután nem is szólt. Fogta botját s 

tovább vánszorgott. Ment az utcza sarkára, a 
kerékvető sarokkőre, kolduló helyére.

Cstvy Mária.
Ez a név ismeretlen volt azon a vidéken. Zala- 

v.irtnegyéhen éltek ugyan Csuzyak, de ezek elő­
kelők, gazdagok voltak, uradalmak és milliók 
fölött rendelkeztek. Mária nevű nő ezek között 
alig volt ; — de ha leit volna is, mi köze lett 
volna ahhoz a vén koldusnak ?

Ms mégis volt köze hozzá.
Régi történet ez, nagyon régi. Csakugyan volt 

valamikor ilyen nevű asszony, csodálatos szép 
teremtés. Csúzy Mariát Becsben is ismerték és 
herezegek udvaroltak neki. De már hosszú ember­
élet múlt el azóta, hogy megölték rejtélyes módon. 
Kevés ember van már a világon, a ki őt ismer­
hette. Ez csak nem lehetett az, a kiről az öreg 
koldus emlékezett.

Pedig az volt az.
A vén koldus és az a sugárzó szépség valaha 

Ismerték egymást, sőt szerelmesek voltak egy­
másba. F.z a szerelem határozott életük fölött, 
haláluk fölött.

De kezdjük a dolgot az elején.
Az öreg koldus apja még a múlt század végén 

gazdatisztje volt gróf Festetics Györgynek, a 
Georgikon hires alapítójának. Megyeri vagy Me­
gyést volt a neve, a fürdőszolga nem tudta, me­
lyik név ez igazi.

■
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Fiának jó nevelést adott. Maga a földesur, 
hires emberbarát és müveltségterjesztö, a ki atyai 
szemekkel nézte a környezettben fölbukkanó 
tehetségeket, nagylelkűen gondoskodott az eleven 
eszű fiú neveléséről.

Az ifjú elvégezte a jogot és körülbelül húsz 
esztendős lehetett, vagy talán idősebb is valami­
vel, mikor megismerkedett egy kedves, szép, 
fiatal leánynyal, a ki szüleivel jött Keszthelyre 
lürdőzni. Ott laktak abbun a sarokházban, a mely 
előtt később a vén koldus tanyai ütött.

Ez a leány volt Csúzy Mária. Hová valók vol­
tak a szülei, rokonságban allottak-e a zalamegyei 
gazdag Csiízyakkal: nem tudom.

A leánynak is tetszett az iljtt. A kis házikó 
lugasában sok édes órát töltöttek együtt. Ila fü­
rödni ment a leány, közel-távol mindig nyomában 
volt az ifjú. Boldog volt, ha csak láthatta is a 
gyönyörű gyermeket. Mennyire irigykedett a vizre, 
a mely körülölelgette tagjait és a fűre, a mely 
fűlött kicsi labai oly könnyedén sikamloltak el.

Az ifjú és a hajadon — a mint az már meg 
szokott történni — örök hűséget esküdtek egy­
másnak. És a férfi vagy a leány — a mint az 
inár szintén meg szokott történni — elfeledte 
a hüségesküt.

Az iijn még nem házasodhatott, a leány azon­
ban már eladó volt. Két nyáron át tartott a bol­
dogság, két télen át levelezgetett a boldog sze­
relmes pár, azután nem kapott többé az ifjú a 
leánytól egy sort sem.

A leány férjhez ment.
Jó házasságot kötött. A ki elvette, nem volt 

már fiatal ember, de jómódú, tekintélyes és egész­
séges. Talán nem szívesen ment hozzá, talán sirt 
és kúnyörgütt a szüleinek, hogy ne kényszerítsék; 
talán csak leányálom, gyermekszeszély volt az 
egész szerelmi történet. Ki tudná azt most már 
megmondani ? Elég az hozzá, hogy férjhez ment 
és ezzel tőnkre tette rajongó kedvesének egész 
életét. És az élet, a melyiket nyomorba, sira- 

I lomba és szégyenbe döntött, nagyon bosszú

élet volt. Mikor én az öreg koldust láttam, kö­
zelebb lehetett a kilnczvenhez, mint a nyolcz- 
vaniiuz.

Az iljü el akarta ölni magát is, Máriát is. Ehhez 
hozzá nem férhetett, maga ellen nem sikerült a 
kiset let. Azután pedig kiolthatatlanná lett boszu- 
vágya. Szenvedései a legrettentőbb boszu tervét 
érlelték meg henne.

Közben múllak az évek. Az ifjú hoszuvágya 
nem csillapodott, de nein találkozhatott Máriával.

Férje, Lázár, udvari tanácsos, méltóságos üt­
és az udvari cancellária relerendáriusa volt, a k; 
Becsbe vitte a fiatal asszonyt és úri pompával 
vette körül. A fővárosi élet zajában, nagyúri mód 
ölén, előkelő tisztelők körében hamar és könnyen 
elfelejtette a szegény jurista-gyereket az úrnő.

Nagyon szép volt és meghódította volna magát 
Napóleont is. Effélét beszéltek is róla. Legnagyobb 
hódítása az. volt, mikor Batthyányi Lajos hercze- 
get is besorozta tisztelői közé. A herczeg magas 
műveltségű és kiváló ízlésű úriember volt. Iis 
állandó látogatója lett a szép asszonynak. Az 
asszony boldognak érezte magút, a világ minden­
félét sugdosott. Szövődött-e közöttük bensőbb 
szerelmi viszony, kényes dolog volna firtatni. 
Annyi bizonyos, hogy a többi tisztelők egymás­
után mnradoztak el és helyet csináltak a herczeg- 
nek. Az ip bizonyos, hogy a herczeg gyakran bizal­
mas barátai társaságában kereste föl az asszony 
termeit. Többek közt lord Rowring nemzetünk és 
irodalmunk ismerője és becsülője is megláto­
gatta néhányszor a herczeg társasagában Lázárék 
házát.

Lázár referendárius a múlt korábbi század vé­
gének valamelyik esztendejében halt meg. Vagyo­
nát zilált viszonyok közt hagyta hátra. A pazar 
háztartás és az asszonyi fényűzés tönkre tették. 
Halála után minden vagyona bírói zár alá véte­
tett, a mi abban az időben körülbelül annyit je­
lentett, mint manapság a csőd. Úgy látszik a her­
czeg talált rá módot, hogy a fiatal özvegy ezen­
túl se nélkülözze megszokott kényelmét.

Néhány évvel később azonban meghalt a her­
czeg és ISOG-ban nagyon is érezte az özvegy az 
elliarwatottságot, a melyben barátja halála után
maradt.

Helyzete azért nem volt kétségbeejtő. A fiatal 
Fülöp herczeg, a ki akkor 25 esztrndős volt, 
úgy vélte, hogy édes apja emléke iránt tartozást 
r.. le. ha bizalmas barátnőjét nem hagyja nyo­
morban. Tisztességes évi járadékot rendelt neki s 
csak arra kérte, hogy hagyja el Bécset, a melyet 
akkoriban különben is folytonosan nyugtalanítot­
tak a napóleoni háborúk.

Az asszony ezt elfogadta. A zalamegyei Rez- 
nekre vonult vissza. Ez a falucska Alsó-Lendva 
környékén fekszik és abban az időben P.ernáth 
udvari ügyvivő tulajdona volt. Ezt a birtokot 
vette bérbe az özvegy, csinos gazdaságot folyta­
tott s oda bécsi c-elédségének egy részét is ma­
gával vitte.

llát az elfelejtett, megcsalatott, elárult fiatal 
imádóval mi történt ?

Az ifjú akkor mar idősebb férfivá lett és sem 
szülei, sem rokonai, sem jó barátai nem törődtek 
már vele semmit. Régi szeretőjét nem tudta el­
felejteni soha. Átok és siralom volt az élete. Hol 
az ivásnak adta magát, hol a csavargásnak. Ma 
itt volt, holnap ott, többnyire olyan helyeken, a 
hol senki sem üsmerte. Élete elveszett, tanulmá­
nyait félbenhagyia, hivatásáról lemondott, szülei 
kitagadták. Csak a boszuvágy tartotta benne az 
életet.

Nyomára jött, hol lakik régi, hűtlen kedvese. 
Oda ment Reznekre s koldus ruhában kikémlelte 
az úrnő lakását s házi viszonyait.

Egy viharos novemberi estén, mikor már a cse­
lédség is nyugovóra tért, Lázárné még fönt vir­
rasztóit a szobájában és pasziánsz játékkal ölte 
az időt. A kártyák az asztalon kirakva feküdtek 
előtte, azokból olvasgatta a múlt és jövendő idők 
titkait. Egyszerre kopogtatás hallatszik szobájá­
nak udvarra néző ablakán. Az ablak erős táblá­
val volt elzárva.



EGYETÉRTÉS, VASARNAJK, MÁJUS 26. 1901
C-héradam — írja az említett pétervári levél — 

mihelyt Pét érv árra érkezett, az ottani pánszláv és 
vseh körökkel érintkezésbe lépett, Viszarion. 
Viszarionovics s Komarov a Svjet munkatársai, 

és az öreg' Szuvarin, a Novoja Vremja szerkesz­
tője, nagyon természetesen nem mulasztották el 
az alkalmat, hogy az .illusztris* vendéget az 
Oroszországban szokásos módon fogadják és 
ünnepeljék.

A Novoje Vremja a napokban a következő in­
terviewt közölte, melyet a lap szerkesztője Cbera- 
étnmmal folytatott s a melyben ez kifejti nézeteit 
„Európa jövőjéről* s mely lényegében a kő­
vetkező :

Oroszország befolyásos köreiben a most oly 
lantos „osztrák kérdést* szláv kérdésnek is te­
kintik. azaz nem politikai, hanem theoretikus kér­
désnek. A mi franezia álláspontunk ezzel szemben 
egészen más. Az ausztriai szlávok mint ilyenek 
bennünket édes-keveset érdekelnek. Mi az osztrák 
kérdést praktikus szempontból tekintjük, mert mi 
ránk nézve első sorban európai kérdés, Orosz­
ország előtt is világos lehet, hogy az osz­
trák tartományokat Németország el fogja 
nyelni. Egy jövendőbeli Nagy - Németorzag 
nyolczvan millió lakossal, már ez a tisztele­
tet parancsoló szám is elegendő, hogy Kő- 
zép-Euiópa jövőjéről gondolkodóba essünk. 
Kevés siilyt fektetnek az ilyen arányokban meg­
növekedő Németország általános gazdasági jelen­
tőségére. Francziaországra nézve azonban ez a 
lét vagy a nemlét kérdése. A külföldön már most 
is hatalmasan versenyez a német ipar a írancziá- 
val s benyomul Francziaországba is. Egy közép- 
európai vámszövetség alakításával a győzelmes 
olcso német ipar még olcsóbb s még fejlettebb 
lesz. A franezia ipar számára nem marad egyéb 
iiátra, mint hogy becsukja a bódét; 800.000 tran- 
cv.ia vállalkozó, 3,000.000 iparos és 9.000.000 
munkás lúg éhen halni s velük együtt 17,000.000 
paraszt. Azok a bö megtakarítások, melyeket a 
iranczia oiv szívesen helyez el szövetségeseinek 
értékpapírjaiba, mint a buborék fognak szerte 
-osztani. Francziaország ezekkel a kilátásokkal 
.-zeniben nem maradhat közönyös. S a német 
semmit sem tog elérni, ha a magunk részéről 
a :onnul megtesszük a szükséges intézkedéseket.

A békés, de energikus védekezés teljesen a 
kezünkben van. Az orosz, franezia és osztrák 
-ajtónak csak nozzá kell fogni, hogy szolidárisán 
és rendszeresen üldözze a pangerman eszme min­
den megnyilatkozásai, a nagynémeiek minden uj 
machinaczióját hozza nyilvánosságra s a Német­
országgal határos három nagy birodalom közvé­
leménye őrt fog áilani a német határ egész liosz- 
-zában. A porosz politikának 1864. óta napjainkig 
elért síken inek liika az a zseniális művészet, hogy a 
-> omszédos birodalmak éberségét kijátszotta .- hogy 
megvásárolható lapok segélyével befolyásolta a kül­
föld közvéleményét. A német kormány legalább arra 
lesz kényszerűvé, hogy nyílt kártyákkal játszók. S 
iia nyíltan kibontaná a pangerman lobogót, akkor 
a franczia-orosz szövetségi szerződésbe uj pontot 
kellene beiktatni, hogy tudniillik « kei szövetséges 
■r'iaiu kötetes megvéd tmezni Ausztria-tUagyarorssag 
lyt gritús'it. A szövetségeseknek tiszteletet paran­
csoló hadereje lehetővé lógja tenni, hogy ez a 
kérdés háború nélkül oldassuk meg. A szö­
vetségesek proklamalni lógják az Ausztria bel- 
igyeib való abszolút be nem avatkozás el­
vét, a mi a Habsburg-monarchiának minden 
életképes és hazafias elemét a franczia-orosz 
-züvetség hive ve fogja tenni. Ez a fejlődési lo­
vamat a .-zlavok egyeojogositását lógja eiedmé- 

nyezni, a kik aztan uj lanezszeinet fognak alkotni 
a iraneziu-orosz szövetségben. Ha azonban Né­
metország meg fog liairaini, akkor kedvezően tog 
végződni az osztrák krízis a szláv okra és a mon­
archia konszolidácziójára.

Cheradam ur véleménye szerint tehát Fran- 
c laország és Oroszország protektorátust gyako- 
I ina majd Ausztria-Magyarország fölött, igazán 
kaczagni kell ezen a bárgyusagon.

Cheradam különben érintkezésbe lépett a pé- 
iervári hivatalos körökkel is, sót több miniszter 
. gadta kihallgatáson.

Érdekes az a kommentár, melyet ehhez az in- 
terviewhez a Berliner Neueste Nachrichten fűz.
„Ausztria-Magyarországban — írja az említett lap 
— Ktamarczon és társain kívül nem igen bírnak

érzékkel azok iránt a mentő munkaiatok iránt, a 
melyeknek élére Cheradam állt. Legalább teg­
napelőtt a politikai világ a legmérvadóbb forrás­
ból értesült arról, hogy Áusziria-Magyaroszágnak 
arra, hogy mint önálló és független nagyhatalom 
íenmaradhasson, nem lehet jobb politikai alapja, 
mint a hármas-szövetség rendbelien fentartása, a 
mely tudvalevőleg Németország támogatását bizto­
sítja Ausztria-Magyarország minden kívülről jövő tá­
madás esetére. Jellemző, hogy Cheradam Ausz­
tria-Magyarország számára egy a kettős szövetség 
védelme alatt álló, bizonyos tekintetben mediali- 
zált állam szerepét jelöli ki, a mely fölött Fran­
cziaország és Oroszország átvenné a protekto­
rátust. Ausztria-MagyarorszégncJ: még csal: for­
mális egyenjogúságot sem adna Francziaországgal 
és Oroszországgal. Ez a gondolkodás nem csodá­
landó egy francziánál, a ki megszokta már, hogy 
Francziaország is vazallus! viszonyban van Orosz­
országgal*.

Budapest, május 25.
Könyv az inkompatibilitásról. Blasfcovich 

Sándor orsz. képviselő, a magyar parlamentnek ez a 
nagymüveltségii tagja, érdekes és szeilem-s könyvet irt 
az inkompatibilitásról. Őszinte hang, bátor szókimondás 
jellemzik a munkát, a mi azért nevezetes, mert Blas- 
kovich a kormánypárt tagja. A szerző főleg azzal a 
kérdéssel foglalkozik, hogy a refakeziákra, a refakeziák 
élvezőire is miért nem terjesztik ki az inkompatibilitást, 
holott a refakeziák megadása nagyon jó mód arra, bog; 
a miniszter «kenyerezzen le» valakit. E tekintetben 
különben Blaskovich annak idején a szabadelvű pártban 
is tett indítványt, csakhogy ott leszavazták. A munka 
behatóan bírálja egyébként az egész inkompatibilitási 
javaslatot, okosan és élvezetesen világítván meg annak 

yes részeit és ismertetvén a javaslat körül eddig tör­
ténteket. Mindenesetre olyan munka, mely megérdemli, 
hogy eloivastasFék.

Mentelmi ügyek. A képviselőim mentelmi bizott­
sága a múlt héten tudvalevőleg elintézte a házhoz 
addig érkezett s a mentelmi jog felfüggesztésére vonat 
kozó összes bírósági megkereséseket. Azóta bárom kép­
viselőre vonatkozó újabb megkeresések érkeztek a ház­
hoz. És pedig a Lánczy Leóra és Olay Lajosra 
vonatkozó megkeresés, a mely egymással vivőit párbaj 
ezimén és Vermes Béla képviselőre vonatkozó, a mely 
(Haverda Boldizsár szabadkai ügyvéd panaszára) be­
csületsértés ezimén kéri a mentelmi jog felfüggesztését.

A eTurul» ügyében közzétett hivatalos kommüni­
kére vonatkozólag Protovin Géza, a temesvári keres­
kedelmi és iparkamara másodtitkárától a kő’ 
latkozatot vettük :

következő nyi-

Fränkl Alfréd a mull év nyarán azon kérdéssel 
fordult hozzám, hogy mikép lehetne az általa választott 
«Turul» védjegyet a Temesváron létesítendő magyar 
gyár termékei számára megvédeni. Védjegyügyekben tel­
jesen járatlan lévén, nem adhattam Franki urnák vá­
laszt, hanem megígértem, hogy a kamara első titkárá­
tól, a ki a kamaranak felesküdt védjegy-lajstromozója, 
s a kinek hatáskörébe az e szakba vágó ügyek kizáró­
lag tartoznak, választ kérek. A kamarai titkár válasza­
ként irásbelileg közöltem aztán, hogy addig is, mig 
magyarországi telepenek üzemét létesíti, a védjegyet a 
reá nézve illetékes bécsi kamaránál jegyeztesse be. Ez 
a szaraz tényállás.

Választási mozgalmak.

Vizsgálat a kiházasitási egyletek ellen. A bel­
ügyminiszter tudvalevőleg vizsgálatot indított a kiii.ízasi- 
tasi egyletek ellen, melyek ellen temérdek panasz érke­
zett a hatóságokhoz. A belügyminiszter legutóbb az 
újpesti, a fővárosi, a békés- és biharmegyei kiházasitási 
egyletek megvizsgálását rendelte el és annak foganato- 
sitasával Vásárhelyi Gyula miniszteri segédül kárt 
bízta meg. A vizsgálatoknál egy miniszteri számvivő és 
a törvényhatóság cgy-egy tisztviselője is közreműködött. 
A vizsgalatot ki fogják terjeszteni még több vármegyére 
is, a bonnét panaszok érkeztek. A vizsgálat során mar 
eddig is több egylet működését be kellett szüntetni, úgy, 
hogy jelenleg Újpesten és a székes fuvarosban, a 
Gizelia-egylcí és a Budapesti első leánykiházasitási egy­
let kivételével, a melyek különben is szövetkezeti alapon 
szervezkedtek, nincs egyetlen működésben levő kibázasi- 
tasi egylet s m. A főváros! Haladás, az Erzsébet czimü 
és az Újpesti kibazasit. si és temetkezési egyletet a bel­
ügyminiszter rendeletileg feloszlatta. A Stefánia, a 
Menyasszony, az Országos nemzeti kiházasitási egyletek 
pedig önként beszüntették működésűkét. Végül a fő­
városban levő országos izraelita fs a Szent István ki­
ll Ázasit.u'i egyleteket a belügyminiszter vizsgálat alá 
helyezte és azok működését szintén felfüggesz­
tette. A békésmegyei kiházasitási egyletek közül a 
gyom a- endrődi és a vésztői kiházasitá-i egyleteket 
alapszabalyellenes működésük miatt a belügyminiszter 
felfüggesztette. Ugyancsak beszüntette a belügyminiszter 
a biharmegyei következő kiházasitási egyletek működé­
sét : a bihur-diószegi, székelyhídi, érmib ilylalvai, sarkadi, 
mind a b írom koinádii, továbbá a zsákai, a berettyó­
újfalui második, v gre a derecskéi ínházasitó egyletekét. 
A vizsgálat során mar eddig is a szabály, jj-ncsségek és 
visszaélések egész sorozatát állapították meg és igy való­
színű, hogy ezek az egyletek aligha maradnak eleiben, 
hanem okvetlenül fel kell os olniok. Sőt a vizsgálat so­
rán ezen felfüggesztett egyletek legtöbbje ellen oly súlyos 
beszámítás alá tartozó rendellenségeket fedeztek hl, 
hogy az egyletek vezetői ellen az egylet vagyonának 
hűtlen kezelése miatt a bűnvádi eljárás megindítása 
majdnem kikerülhetetlennek látszik, miért is a vizsgálat 
iratait at fogják tenni a büntető bírósághoz.

Gyuláról írják nekünk :
Bariba Miklós képviselő 22-én, délután 3 órakor Gyu­

lára érkezett, váratlanul és titokban s megérkezése után 
nyaraltatott jobbra-balra párthívei után, kik hatan 
meg is jelentek szállásán, a Komló szállodában. Bariba 
előttük azzal indokolta Gyulára jöveteiét, hogy meggyő­
ződést szerezzen arról, vájjon minők az auspicziumok 
részére. Kijelentette egyszersmind azt is, hogy a Kovács 
Lajos vezérlete alatt álló függetlenségi párttal nem 
akar szemben allani, valamint azt is kijelentette, hogy 
a mennyiben meggyőződik arról, hogy megrálasztatásara 
nincsen kilátás, az esetben elbúcsúzik a választóitól 
Végül h lendítette, hogy ót Kötöz r - ura és K'issára 
is meghívtak s mindkét h- Íven fel . i- ptelik. Másnap 
délelőtti 11 órára nagyobb értekezletet hivott össze, 
melyen 13-an vettek részt. Ezek között volt hat kor­
mányparti, élükön Rohr? Dávid, a Békés czimü hp 
szerkesztője és a kormánypárt egyik főkorif usa. Azon­
kívül u függetlenségi Kossulh-parthól jelentek meg szin­
tén hatan, de csakis a végett, hogy tájékozást szerezze­
nek a Bartiia párt mibenlétéről és referálhassák az ott 
törtért knt, a mihűi csupan az érdemel feljegyzést, hogy 
Bariba Miklós azt aliitotta, hegy megegyezett Kossuth 
Ferenczcze! arra nézve, hogy a Kossuth-part részéről 
nem fog jelölt fehdlitatni, a mely állítását Barth inak 
megcz.ifolja Kossuth Ferencznek a gyulai függetlenségi 
p H elnökéh z irt levele, melyben felkérés folytan jelöl 
tét is ajánl. Az is feljegyezni való, hogy Kohri Dávid és 
m hány kormánypárti Ursa, nemcsak azt hirdetik város­
szerte, hogy a kormánypárti választók is Birlhára sza­
vaznak, hanem azt is, hogy ez irányban a kormány­
tól is jön majd egy kis hivatalos nyomás. Gvuián ezt 
-•1 is his/ik és épen azért nem kell a gyulai független­
ségi partnak Bariba Miklós, mert meggyőződtek arról, 
hogy nagyon is tolja a kormány szekerét. Azt is tudja 
a gyulai függetlenségi és 48-as párt, hogy Bar tinóknak 
a kormánypárttal ngyt terűben az volna a kiván- 
s .guk, és - zen n uukaikodnak is, ho.y Dombi 
reform, papot léptesse fel a függetlenségi 48-as Ko-suth- 
p irt, kiről nagyon jó! tudják, hogy komoly jelü.l szam­
bán egyáltalán nem jöhetne és 200 szavazatot sem 
kapn.:. Ez tehát kic.-mait dolog, a mit igazol az is, hogy 
a Bariba értekezleten szintén jelen volt Dombi ref. lel 
késznek 2 tanítója, a kik pedig ez ideig nagyon is fen* 
hangon hirdették Kossuth-pártiságukat.

X :gyon különös egyébiránt Bariba Miklóstól, hogy 
bár tudomása van arról, hogy a függetlenségi és 48 .,s 
Kossuth párt több mint Ü00 választó polgárnő! alakult 
és április 28-án tartott purtgyülés alkalmával 
egyhangúlag elhatározta, hogy csakis függetlenségi 
és 48-as KossUth-p-.rti jt iüitet fog feihpLtni, 
már azért is, mert Gyulán Bartha-párti választó 
nincsen húsz s-m, s hogy a 4S-:,s kör választ­
mánya 1 vél ben ért - sitette Bariba Miklóst azon egyhangú 
határozatáról, hogy csak az esetben számíthat Gyulán 
fel léptetésre, ha belép a Kossuth pártba és hogy arról 
is tudomással bir, hogy már 580 függetlenségi és 4S-as 
választó aláírta azon nyilatkozatot, hogy Kossuth-párti

jelöltre adja szavazatát : mégis eljött Gyulára, hogy ki- 
könyörögje jeiöltetését. Hiszen ezelőtt annyit sem törő 
dőlt a gyulai választókkal, hogy feléjük is nézett volna 
avagy a 48-as kör expressz ajánlott és a választ is meg­
fizetett távirataira válaszolni érdemesnek tartotta volna, 
most azonban egész 24 órát volt ideje eltölteni Gyulán. 
Hát persze közeleg a választás, csakhogy nagyon téved 
Bariba Miklós, ha azt hiszi, hogy a gyulai függetlenségi 
és 48-as választó polgárokkal bárki is kénye kedve sze­
rint elbánhatik és ha való az, a mit Bartha Miklós ur 
Gyulán mondott, hogy Kolozsvár és Kassán is felkérték 
a jelöltség elfogadására, a miben mi nem is kételke­
dünk, sőt mint olvassuk Kolozsváron már meg is tör­
tént a jelölése és azt Bartha ur el is fogadta. Mit akar 
akkor Gyulán ? Hiszen nem kérdezte meg a gyulaiakat 
mielőtt Kolozsvárott a jelöltséget elfogadta, hogy nem 
kivánják-e újból feliéptetni. Persze most rosszul fújnak 
a szelek Kolozsvár felől, Kassa felől pedig suhogysem és 
igy gondolta magában Bartha ur, hogy elmegy Gyulára 
Csakhogy oda hiába ment.

<dz aradmegyei Kisjenőn pünkösd másod napján 
tartja a függetlenségi párt szervezkedő gyűlését, a me­
lyen az országos függetlenségi pártot Szinay Gyula 
hajdúböszörményi képviselő fogja képviselni, ki ez alka­
lommal valószínűleg az orosházai kerületbe is — hol a 
párt közelebbi szervezkedésében szintén részt vett — át 
fog rándulni.

A Szepesség majd minden kerületében megkezdődtek 
a választási mozgalmat, sőt végleges megállapodások 
történtek a jelöltek személyét illetőleg. A lőcsei kerü­
letben, mely fészke u néppartnak, pap a néppárti jelölt­
séget el nem fogadta. Ebben a kerületben a néppart 
legerősebb és altalános a vélemény, hogy csupán dr. 
Hertelendy László főispáni titkár, gróf Csáky Albin 
veje segítheti diadalra a szabadelvű zászlót. Ellenjelöltje 
a néppárt részéről Gerevich Béla nyugd. gimnáziumi 
igazgató. Az iglói kerületben a népparti Kern Gyula 
m; vkusfaivi plébánossal szemben dr. Miinnich Aurél 
győzelme kétségtelen A lublói kerületben a néppárt 
részéről dr. Pirchalla M rtori podolim plébános, a 
szabadelvű pírt részéről dr. Arányi Miksa és Ujfa- 
lussy Bruno vra. aljegyző lepnek fel. A szepes- 
szombati kerületűm Kullman Jánosnak még nincs 
ellenjeíültje A késmárki kerületben Veszter Imrével 
szemben Deil Jenő kassai iparkamarai titkár lép föl 
függetlenségi programmal és me<rválasztása valószínű. 
Beszélnek Kéler Pál késmárki ügyvéd jelöltségéről is. 
A gölniczbanyai kerületben gróf Csáky Lajos az 
egyedüli jelölt.

VIDSK.
Fölkérjük vidéki tndósltóinkat s lapnnk tisztelt 

barátai,1-. sziveflkedjenek az Egyetértés szeríiosztó- 
jégvt minden választási készülődésről, mozgalomból, 
dőlésről táviratilag vagy levélben értesíteni hogy 
minél kimerítőbb tudósításokat közölhessünk az 
országban immár mindenütt megindult választási 
mozgalmakról.

EGYHÁZ
Növendék ktspapok felvétele. A pécsi katholikus

pnpnevi lő-inbúr-t elölj.írósága közhírré P-szi, hegy a pé­
csi szemináriumban a felvételi vizsgalatokat Julius hónap 
"iso 1-3 második napján tartják meg. A szemináriumba 
belepni óhajtók juiius nőnap első napján a szemináriumi 
vicz. rektornál kötelesek jelentkezni.

A bial egyház küldöttsége. A báli megüre­
sedett r í. telke zi állom.is ino.-t vau betölt 3 alatt. Az 
esperes azonban a mar kitűzött lelkészvalasztasl el­
napolta. Ezt a biaiulc — mint tudósítónk Írja — sérel­
mesnek tartj ik és m m elegednek meg azzal, hogy pa 
nászukat ez ellen e hónap 8 an beadták a püspöki 
hivatalhoz, hanem hogy sérelmük annul inkább >-s annai 
gyorsadban légy n orvosolva, egy több tagte,I álló 
Küldöttségét munt-sztenek Szász Karolj dunamelléki 
püspökhöz.

Különös figyelembe ajánljuk, hogy hazánk leg­
szebb és legtartalmasabb divatlapjának: a „ JMual- 
uzulon‘-aak kiadóhivatalával kötött szerződésünk 
értelmében előfizetőink e lapot ixávezmenyes áron: 
egész évre 8 koronáért, félévre 4 koronáért, negyed­
évre 2 koronáért rendelhetik meg. Az előfizetési 
dijak az Egyetértés előfizetésével egy utalványon
beküldhetők.

Lapunk legközelebbi száma a pünkösdi ünne­
pek miatt kedden reggel Jelenik meg.

— Mellékletünk. Lapunk mai számához 4 
pünkösdi ünnepek alkalmából egy iv mellékletet 
csatoltunk. Mellékletünk tartalma a következő: 
Pünkösdi királyság. Irta: Floridor. — Színházi 
jegyzetek. Irta: Salgó Ernő.— Akácznyilos. Irta: 
Oberon. — Az idegen nő. Irta: Galtkr Lajos.— 
A tüzérkaszárnya mellett. Irta: Szered in Leo. — 
A vér. Irta : Purysz Lajos. — Minnie. Irta: Max 
Lebont. — Törvényen kívül. Irta : Lendvmjni 
Fáncsy Ilka. — Utolsó válóperem. Irta : Péntek 
Ferencs.

Síi n fiCSC

— Irta: lr.czédy l.ászló. —

Ti rámszedők, jámbor halászok, 
Galileai emberek, 
lm a Szent-léid; szállt le rátok, 
Bisonyságul minden! ind:,
Hogy a kiben kelned tel: már -már, 
Mint Jut ott ran az Atyánál,
S ki kereszten halt iddent,
A mi Urunk a mennybe ment.

A tüzes nyelvek ihletése 
Beszédre gyújtja ajkatok’, 
Szétmentek a tömeg közébe, 
Mely ámul s megy utáltatok, 
Hogy az Ige szaván megtérve 
Istennek országát dicsérje.
Es veletek egy tarba zeng:
A mi Urunk a mennybe ment.

Fel, ama fényes csarnokokba, 
Hová szivünk áhítozik,
Hol örökké öröktől fogra 
Az Atya dicsben lakozik.
Onnan tekintenek le rátok,
Kit: licnnc Ihztrk. Vele jártok 
S szenvedtek, fürtök iddent — 
A mi Urunk a mennybe ment.

Hisz Ö mondd: ..Az én országom 
Kern. nem e világhét való." 
Vigasztalédj hál. pusztaságon 
1 érezve küzdő bújd ősé).
Ili itt epedsz is szőni jatt, éhen, 
ítészed leszen az üdvösségben,
Az () országa a mién!:,
A mi Unni:: a menny!" ment.

ÚJDONSÁGOK.
— május 2u.

— Tisztelet tel felkér/ül: azokat a t. előfizetőinket, 
a kiknek r.lőáeetese május 31-én lejár, nogij azokat 
mielőbb mcuuiituni szíveskedjenek, nehogy a lap 
szétküldésében [ennakadiis álljon be.

Előfizetési Arak
Egész évre........................................40
Negyedévre........................................ 10
Egy hóra..........................................3
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Légijén hatalmas itt a Sátán 
S vigadjon, a ki vele tart,
S ha háborog a Leviáthán,
Mi érezzük meg a vihart; 
Lelkűnkön nincsen diadalma,
Ili:: érzi szivünk, szájunk vallja, 
Hogy az Ígéret mit jelent:
A mi Urunk a mennybe ment.

Az asszony épen levelet váll valahonnan, azt 
hitte a levélhordó koezogtat. Kitárta az ablak- 
táblát es a fél ablakszárnyat is. A rámeredö két 
szem minden idegét megrázta.

R.iö-ráért első imádójára.
— Én vagyok — monda a kelletlen vendég. 

-- Én vagyok. Pokollá letted az életemet. Régóta 
kereslek. Visszahoztam hüsége-küdet. De hogy 
-óllá többé meg ne szegjed : meghalsz!

Karabélyt rántott elő és az ablakon keresztül 
mellbe lőtte az asszonyt. A golyó a szívig hatolt. 
Az asszony meghalt egy sóhajtás, egy rándulás 
nélkül. A vihar szárnyára vette a hűtlen nő lel - 
két s a gyilkos átkait. De az eldurrant lövés hang­
áit is magával vitte. A cselédség, szomszédság 
emmit se vett észre és mikor reggelre kelve a 
r.obába léptek, ott feküdt ja pasziánsz szépen az 

n-ztalon, az asszony pedig szépen a t szőnyegen. 
Nem mozdult egyik se.

A gyilkost senki se látta többé. Nem sikerült 
nyomára jönni. Eveken keresztül tartott a megyei 
vizsgálat, eveken keresztül nyomoztak utana.
j liába!

Egyszer hire kelt, hogy 
valami haldokló a Lázárné 
magát gyónás közben. Ez is vakhir volt.

Mindenféle gyanúsítás kerekedett. Még a fialal 
iierczeget sem kímélte meg az éretlen szóbeszéd.

Sok, sek időre, talán ötven esztendővel később 
jelent meg Keszthelyen a vén koldus. Akkor már 
mg elfelejtették a gyilkosságot, a fiatal juris tára 
meg épen senki sem emlékezett már.

A vén koldus kibékült istenével. Nem kínozta 
tovább mar szivét sem a szerelem, sem a buszú. 
Hiszen régen porrá vált már a hüllen asszony, 
De azt a házat, a hol Máriát megismerte, azt a 
i.clyet, a hol fürödni szokott, nem tudta elfelej­
teni soha. Pedig már agg volt, koldus volt s a 
sir szélére jutott.

Az lett büntetése, hogy nem tudott feledni.

,,TIa jobbró' ütnek, tartsd bál-orczád11, 
Kik híven megfogadjuk ezt,
Mienk lesz a J'énaes mennyország, 
Kiken mos! a szégi/en -kereszt.
Arnes dt, kik l'"itn> bizakodnak, 
Állandó varosuk azoknak.
Ile lesz jutalmat, odafent, —
A mi Lrunk a mennybe ment.

MARIETTA HÁZASSÁGA,
RECEXy. 45

Irta: -W. E. 1TOEEIS.

MÁSODIK RÉSZ.

XVIII.

A csavargó.

1848-ban Varasdon 
gyilkosának vallotta

Brydon ajkához emelte reszkető ujjait.
— Hallgasson reára — sül lógta — ha valamit 

mondanék önnek, de megesküszik-e, hogy bajba 
nem kever ? Olyan ártatlan vagyok, mini egv kis 
csecsemő és nem is sokat adok az életemre ; de 
még sem akarnám, hogy felakasszanak.

— Arra nincs is lehetőség — jelenté ki St. 
Quentin a Field Maggie esetere gondolva — ne 
beszéljen ilyen esztelenségcl. Nos, mi az, a mit 
mondani akar nekem ?

— Óit, azt én itt meg nem mondhatom ; po­
koli hideg van és előbb innom kell valamit. 
Nem kaphatnánk-e külön szobát valamely korcs­
mában ?

szólt Sl. Quenlin 
kis meleg whiskyt

— Jöjjön haza én hozzám 
— ott majd adok önnek egy 
vízzel, ha ezzal megelégszik.

Brydon szemei szikráztak.
— Köszönöm — feleié — az felséges lesz ! De 

úgy érzem — tévé utána elbágyadva — hogy 
éhes is vagyok.

XIX.
Hollandi bátorság. .

St. Quenlin toprongyos vendége farkas étvágv- 
gyal esett neki az asztalon felfedezett hideg gu- 
lambpástélomnak, midőn aztán mohón felhaj­
totta ra a kitűnő meleg grogot is, elégült mély 
fohászkodás ulan kijelentette, hogy rendelkezésére 
áll a házi gazdának.

— Mr. St. Quenlin — kezdé — soha se volt 
ön kiváncsi megtudni, ki gyilkolta meg Vigne 
ezredest?

— Sőt nagyon sokszor — kiáltott fel St. 
Quenlin türelmetlenül. — Isten latja telkemet, 
eget- földet felforgattunk már hónapok óta a gyil­
kos felfedezésére, de mindekkoruig semminek se 
jöttünk nyomára. Azt akarja talán nekem mon­
dani, hogy ismeri a gyilkost ?

Brydon ünnepélyesen intett fejével.

— Én tanúja voltam a bűnténynek és láttam 
lecsapni a végzetes botot.

— Az ördögbe is, hát akkor miért hallgatta el 
azt mostanáig?

Azt azonnal megmagyarázom. Mindenek 
elölt megmondom, hogy a gyilkos Strahan voll. 
Én egy közeli csalilbun voltam elrejtőzve, mikor 
\ igue ezredessel találkozott és összeszólalkoztak. 
Az igazat megvallva, a szegény öreg ur voll a 
hibás; neki nem lelt volna szabad mágánal 
annyival fiatalabb és erősebb embert megtá­
madni. Azonkívül az én oktalanságom folytan 
olyan levelek birtokába jutott, melyeket Stra- 
barinak nem volt szabad kiszolgáltatni és 
az öreg ezredes megmutatta azokat Suhan­
nak. Biztosíthatom, nem tehettem a hallgatásnál 
egyebet, mikor ő azt az őrültséget elkövette . . . 
mivel azok a levelek az én tulajdonaim voltak ; 
és szerencsétlenségemre még nem kaptam meg az 
árat. Előre latiam, hogy elcsenik az ezredestől és 
nem csalatkoztam. Az erőszak után persze, hogy 
torkon ragadta Strahant, mire az halálos csapást 
mért botjavai a lejere. Soha életemben nem érez­
tem magam nyomorultabbnak, mint abban a pil­
lanatban.

— Ön szemtanúja volt mindennek ? — szakitá 
félbe St. Quentin. — Kész-e megesküdni mind 
arra, a mit látott ?

— Önnek igen. de a bíróság keresztkérdéseitől 
rettegek. Az a gaz ficzkó ördögi fortélylyal ren­
delkezik. könnyen én ream háríthatná a gyanút.

— Azt bizony felfogom. — jegyzé meg St. 
Quenlin — hogy mindenki nehéznek találna el­
hinni, hogy valaki hideg vérrel végig tudjon nézni 
egv gyilkosságot és még az ujjat se emelje fel az 
áldozat védehnezésére.

Brydon sirva lakadt.
— Ah, ha ön ilyen hangon beszél!
St. Quenlin belatla, hogy az a hang nem vezet­

het czélhoz.
— Kétségtelenül indokolhatja ön valamivel azt, 

ami most megloghatallannak látszik — monda. 
— Miféle levelek voltak azok? Eddig még nem 
világosított fel arról.

— Mivel nem engedett ahhoz időt — viszonzá 
a másik sértődve. — Elbeszélek en mindent, csak 
egy kis türelmet kérek.

Ezután előadta mind azt újból a mit Vigne 
ezredessel közölt, mikor a fontos, megbecsülhetlen 
okmányokat a derék hadfi kezére bízta.

— Nem kellett volna megválnom azoktól a le 
velektól, mielőtt a pénzt meg nem kapom értük, j

— fejezte be sajnálkozva Bndon. — De Vigne 
ezredes elmondta nekem, milyen nagy fontosság­
gal bir reu nézve, ha azonnal birtokába juthat a 
lev--leknek, .,.)0 ionlot pedig természetesen nem 
hordóit a zsebében. Annak kifizetését a nekem 
adi-it kötelezvény szerint egy hétre Ígérte. Hon­
nan sejthettem volna, hogy megöleti magul -pen 
ezzel az emberrel, a kit agyonzuzni hatalmúban 
lett volna ?

— Az nagy csalódás lehetett önre, — szólt 
St. Quentin ingerülten.

Szivrepesztö volt Sir! Egészen tehetetlenné 
lettem.

Lgy látszik. Szabad-e kérdeznem, mit miveit 
azután, miután nyugodtan végig nézte e gyáva 
bűn elkövetését ?

— Nesztelenül ellopóztam rejtekemből és mi- 
helyi a cserjésből kiértem, futottam, a mint csak 
hir-am. Nem tudom, mit ért ön niugodiság alatt. 
Mr. St. Quenlin ; hiszen beláthatja, hogy az éu 
beavatkozásom egy parányit se használt volna 
Lgvan tekintsen ream — tévé utana reszkető 
kezét kinyújtva — vájjon olyan ember vagyok-e 
én, a ki résztvehetek egy viaskodásban ?

— Az igaz, hogy sikerrel, nc-m hiszem — mor­
mold St. Quenlin — de mégis csodálom, hogy me» 
nem kisérlelte, azután pedig nem értesítette a 
rendőrséget.

— Nem értesítettem, mert féltem, ön nem 
értheti, mi az, ha valaki lökéletesen elzüllűlt és 
elvesztette becsületéi. Tegyük fel. mi történhetett 
volna, ha közbevetem magam Vigne ezredes vé­
delmére ? Strahan ráadásul egyszerűen entern 
is meggyilkolt volna.

— Azt nem hiszem — szólt St. Quenlin • —
nehezen kívánt volna két halottért felelni. N0 de 
feltéve, hogy az ön aggodalma indokolt, még sem 
ejtem miért szökött meg a környékről. Alkalma­
sint on az a titokzatos Blown, a kit hiaba nyo­
moztunk ? }
- Mondtam már, hogy én egy elzüllőtt ember 

vagyok. Unnék bizonyosan nem kellett volna el­
menekülni. De én elmenteni, először i« mert 
gyava vagyok és tudtam, hogy annak az ember- 
nek ördög, fortélya még nyakamba veti az akasz­
tója kötelet. Mert hal mit gondol kettőnk közül 
melyikünk szavanak adlak volna hitelt -• A leve 
lek az ö kezében voltak már .... persze ö 
nem igen késett azokat elégetni . . „álam
pedtg több bizonyság nem volt mar ellene. Jobb- 
nak latiam hat odabbaliani és mivel maradt még

egy kevés pénzem abból a csekélységből, a mit 
\igne ezredes előlegül adott...

— Elitta ? — szolt közbe St. Quentin.
— ügy van. Kivéve, hogy a fogadóban! szám­

lámat kifizettem és egy III. osztályra szóló jegyet 
meg- állottam Manchesterbe. Kétségbeesésemben ki 
akartam űzni magamat a viliéből. Fel is szedtek 
valahol holtreszegen és heví tek a kórházba 
Mikor magamhoz tértem, rettegni kezdtem, hogy 
a rendőrség nyomomban van; Londonba vettem 
tehát utamat s azóta ott bolyongok.

Es bizonyosan szeretné, ha nem lett volna 
olyan bolond.

— Sok mindent másként szeretnék én, Mr. St. 
Quenlin. Ktilünb-n nem lestem volna önre vagy 
.Mid-lb.v. ood lordra olyan regula, hogy megtegyem 
vallomásomat.

Lgy parányi bizonyító okmány sincs a bir­
tokában ?

— Semmi: hiszen épen ez a retteneles. Azokat 
a leveleket bizonyosan megsemmisítette Strahan. 
Egyebem nincs annul a kötelezvénynél, a m el vet 
\ igne ezredes adott nekem a levelekért ígért 
összegről. 1 essék megnézni. Én feltétlenül megbí­
znia az ön becsületességében, Mr. St. Quenlin; 
pedig kegyetlen tapasztalatom ulán ki nem adnám 
kezemből ezt a darabka papirost.

Biydon többször kiürítette poharát a beszélge­
tés alatt; annyi bizonyos, hogy olyan állapotba 
jutod, mikor mindenki iránt közlékeny lett volna. 
8t. Quenlin megvizsgálta a piszkos papirdarabkát. 
ionnal volt arra rairra Vigne ez.rede« alairásaval 

a kötelezvény, melynek a lápján Brydon György- 
netc 3u0 Iont síi. kifizetni Ígér bizonyos leve­
lekért, melyeket Strahan Roland ur irt Field 
Maggtehoz, és melyeket nevezett Brydon György 
átadott az aláírónak.

— Ez minden esetben nag; becsű bizonyító ok- 
Je">'ze me8 St. Quenlin — és talán 

indokolja az ön közelbenlétét is a gyilkosság el­
követésekor. Unt tehát bizonyosan a pénz meg- 
szerzése vitte ;t cserjésbe ?

~~ Oh, nem. Ha azonban tudni kívánja, 
minő ok vezetett oda. megmondom. Én arra vár- 
am, hogy Strahannal és lady Midjlewooddal ta­

lálkozzam véletlenül azon a helyen. Mert a meg­
előző napon is ott jöttek össze s én kihallgattam 
beszerelésükből egyet-mást. Azt gondoltam tehát, 
nem log ártani, ha még valamivel tőbuet latok 
es hallok.

Biydon jelentős vigyorgással kísérte elóadasat.
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Az Égnek kapuja hitárul,
A árok sára felszakad,
S ítélni az Atya jobbjárul- 
Jön Ő élőket s holtakat.

As égi harsonák rhmllnak,
A jók elnyerik a jutóimat,
Győz az igazság odafent, —
A mi Urunk a mennybe ment.

— Személyi híreit. Luitpold bajor herezeg 
ée Kobnrg Klementina herczegasszony tegnap 
Innsbruckba érkeztek. — Jenő főherczeg Prágába 
utazott.

— Királyi kitüntetés. A király Krauth Zsig- 
inond, a zágrábi önkéntes tűzoltó-egylet alparanc=ooki- 
nak, a tűzoltói intézmény terén szerzett érdemei elisme­
réséül az arany érdemkei észtét adományozta.

— A király. A Lajta melletti Balekban — 
mint egy távirat jelenti — a király ma folytatta 
és be is fejezte a csapatszemlét. A szemle után 
a király visszautazott Becsbe, hol a pályaudvar­
ról egyenesen Schönbrunnba hajtatott. A mai 
nap folyamán a király külön kihallgatáson fogadta 
gróf Coudenltore csehországi helytartót, a ki ma 
érkezett Becsbe. A helytartó ez. útja összefüggés­
ben van a király prágai látogatásával.

— Darányi miniszter Szegeden Szegedről táv- 
italozzak, Darányi lgnárz földmivelésügyi miniszter 
ma este 6 órakor Szeged felső központi pályaudvarába 
érkezett. A vonatná! Pálfy polgármester, küldöttség 
élén, üdvözölte. Darányi miniszter, miután megtekintette 
a városi szőiőtelepeket és részivel! a pályaudvar étter­
mében rendezett közvacsorán, este 10 órakor bement 
a városba. Az éjt a iterroron a vasúti kocsiban tölti és 
reggel tovább utazik Temesvárra.

— A belgrádi komikból. A Morning Leader 
egy belgrádi távirata szenzáeziós hirt közöl Draga 
királynéról, a minek igazságáról azonban nem 
kezeskedhetünk. Ez a hir arról szól, hogy Draga 
királyné a múlt napok egyikén öngyilkossági kísér­
letet követett el. A legutóbbi események és az a 
hir. hogy Sándor király olyan intézkedéseket fo­
ganatosító! t volna, hogy Draga királynét száműzi 
az országból, vagy valamelyik klastromba z.árja, 
annyira kéíségbeejtették a királynét, hogy öngyil­
kos akart lenn.. A végből egy kornornaja utján, 
a kit sikerült megvesztegetni, revolvert szerzett 
magának, amelylyel kiakarta oltani életét, hogy 
Így véget vessen a róla terjesztett rosszakaratú 
mendemondáknak. De tudtán kívül állandóan szi­
gorú felügyelet alatt adott és az. este, a mikor 
végzetes tettét végre akarta hajtani, Sándor ki­
rály váratlanul belépett hozzá. Meg bökkenve vette 
jszre a revolvert a királynénál, rearohant és a 
fegyvert kicsavarta a kezéből. A revolver öt go­
lyóval volt megtöltve.

A lapok arról adtak hirt. hogy a napokban 
Sándor király egy hadsegéde Buziason járt volna 
>3 helyiséget bérelt ki Draga királynénak, a ki a 
avaron az ottani fürdőket kivunna használni. Ez- 
iel szemben illetéke5 oldalról a következőket táv- 
ratozzák a F. T.-nak Biiziásról : A fürdúigazgató- 
íág mit sem tud arról, hogy Buziáson Sándor ki­
rály megbízottja megfordult volna. Az, hogy szo­
pat bérelt, nem felel meg a valóságnak, igF. tehal 
aem allhat rneg az. sem, hogy ott előkészületeket 
ennének Draga királyné fogadtatására.

— Wlaselcs látogatása a diákoknál. A fővárosba 
özönlött középiskolai tornázó ifjúság tudvalevőleg a fő- 
íircs i-koláibun berendezett szállásokon van elhelyezve.

országos tornaverseny rendezősége különös gondot 
ordított arra, hogy az iljUSag jó szállást és főként jó 
ígyakat kapjon, hol a nap fáradalmait kipihenhesse. 
Ebbői a czélból ma délelőtt egy küldöttség járta be a 
ornásziijak szállásait. De Wlassics fiyula vallás- és 
cüzoktatásügyi miniszter még ebben sem nyugodott meg, 
hanem személyesen végigjárta az összes iskolákat, hol 
tornaszifjak vannak elszállásolva és mindenütt meggyő­
ződött arról, hogy intézkedéseit végrehajtjuk-e. A hol 
hiányt észlelt, nyomban intézkedett még a helyszínen. 
Különben általában mindenütt megelégedéssel látta, 
hogy az ifjaknak jó és alkalmas szállásuk van.

A bíirok Budapesten. De IVett János 
búr parancsnok, a ki több társával a jövő heten 
-rkezik Budapestre, június C-an tartja meg fel­
olvasásul a fővárosi vigadó nagx lei méhen. A fel­
olvasást belépő dijak mellett rendezik s a befolyó 
jövedelem a btírok sebesültjeinek és árváinak jut. 
A rendező bizottság a jegyek árat a következőleg 
áilapiíotta meg : páholy 10 korona, elsőrendű ülő­
hely 4 korona, másodrendű ülőhely 2 korona, 
állóhely 1 korona.

— A gödöllői Erzsébet szoborért. A király
Rgprzy Vilmos gödöllői járási főszolgabírónak a har­
madik osztályú vaskorona-renilzt díjmentesen, továbbá 
Róna József szobrásznak és Jiipka Fereneznek, a 
Laoz éj társa vasöntöde és gépgyár részvénytársaság 
Igazgatósági titkárjának a Ferern z József rend lovag- 
keresztjét adományozta.

- Kardpárbaj. Sátoraljaújhelyen ma — mint nn- 
Luii táviratozzak - Kernen yik i'.tl huszárfőhadnagy 
p ír. Preu sz .lenő budapesti ügyvéd között kurdparbuj 
.vii. IVeus/ mellén megsérült. A párbaj oka üsszeszú- 
ialkozás.

Kossuth szobor Monoron. Kossutu Lajosnak
I _.lih emlékszobrot a pest megyei Monor kézségben 

..hittak. Az emlékmű nagy hazár:idi.it férfikor.» de’., lő- 
-II őrvkiti meg. A bronz alak feli ér márvány talapza- 

! ,n áll, meivet díszes rácsozat vesz körűt. Gerendái/ 
Béla akadémiai szobrátz mintázta a szobrot, melynek 
I nr.ppi leiepzését junius 9 én. v a-ár nap tartják meg. A 
leleplezést ünnepen Kossuth f ere néz orsz. képviselő 
elcők vezetésével testületileg jelenik meg az orsz. liigget- 
lenségi és negyvennyolezas párt. A képviselők ts a fő* 
vtrr-si vendégek fogadására Monoron nagy eiókeszülete- 
Lf-t te-znek. A leleplezési ünnep sorrendje a következő:
!. Kulcséi/ - Himnusz»-a, énekli Monor város dalosköre. 
-J. Megnutu beszéd, mondja Kalla Lajos szoborbizott­
ság! elnök. 3. Ünnepi beszéd, tartja Lukács Gyula, a 
kerület orsz. képviselője. L beszéd alatt lehull a szobor­
ról a lepel. 4. Mosonyi «Szentelt hantok» dala, énekli 
a monor» daloskör. fi. Beszéd, tartja Kossuth Ferenc/, 
orsz. képviselő. €. Alkalmi költemény, irta és szavalja 
Fosa Lajos. 7. Kossuth-dal, énekli a közönség. 8. A 
szobor átadása, beszélnek pappert Gyula szoborbizott­
sági tag és Juhász Mihály varost bíró. 9. Zárbeszéd 
tartja Balta Lajos elnök. 10. Szózat, énekli a roonori 
daloskor. A leleplezési ünnep után diszebéd lesz a 
kaszinók őrben.
- Viktória királynő magán hagyatéka C-ak 

most kerültek nyilvánosságra pontos adatok arra nézve, 
hogy Viktoria királynő után annyi magán-hagyaték 
maradt. E szerint azok a hírek, melyek a királynő 
rengeteg gazdagságáról szóltak, nem igen túlzottak. \ik- 
tória királynő csak készpénzben több mint -,7 millió 
koronát hagyott. Ez összegre nézve az elhunyt királynő 
végrendelete úgy intézkedik, hogy a kamatok egyenlően 
osztandók fel Keresztiig dán herczeg felesége, Lujza 
herczegnő, Battenberg herczegné és Connaught 
h«rezeg között.

— A selmeozhányal dlákkongresszns. A sei- 
meczbányai diákkongresszosra. mely a pünkösdi ünne­
pek alatt fog lefolyni, már a mai nap folyamán megl 
érkeztek a kolozsvári, a sárospataki és a budapesti 
főiskolák kiküldöttjei. A küldöttségeket a selmeczi 
hunyász.zenekar fogadta. A budapesti egyetemi iljuság 
egyenesen a Jionvédszoborhoz vonult és megkoszorúzták 
a szobrot. Ma délelőtt tíz órakor ünnepi misét hallgat­
tak. Az eredeti programra szerint már ma délután kel­
lett volna az akadémiai épület aulájában a kongresz- 
szusi diszgyiilést megtartaniok, azonban a főispán aka­
dályoztatása miatt, a ki a kongresszuson a kormányt 
képviseli, elhalasztották holnap délelőttre. A kongresz- 
szusnak összesen harminezöt pontja van. Hogy pontos 
képét adják a kongresszus eseményeinek, ideiglenes 
lapot is adnak ki az ifjak «Diákkongresszusi Lapok» 
czimen.

— Sima Ferencet szökésben. Sima Ferenez 
és fíalfíy Sándor szökésének Ilire egész Csongrád 
vármegyében óriás feltűnést keltett s szentesi le­
velezőnk szerint ma egész nap egyébről sem folyt 
a beszéd, mint erről a botrányról. A számos kár­
vallott ember, a ki Sima ellen bűnvádi panaszt 
emelt, Sima szökéséért egyenesen a szentesi 
rendőrséget teszi felelőssé, a mely Simát mindig 
kímélte s mig a tisztes polgársággá! akárhányszor 
éreztette túlságosán a hatalmat, a Sima Ferenez 
egész bandájával megkülönböztetett tisztelettel 
bánt. Ebben annyira ment, hogy Sima szerkesz­
tője, G-áiffy Sándor egyáltalán nem ment be 
Szegedre a törvényszékhez — a hova pedig na­
gyon gyakran volt mostanában beidézve — csak 
akkor, ha egy rendőrtiszt jö't érte s utazott vele 
Szegedre. Mas közönséges emberfiát természetesen 
zsandar kisér, ha mindenáron kisértetni akarja 
magút. Most, hogy a szökés szerencsésen megtör­
téni, folyik mar a vizsgálat s annyit megállapított a 
rendőrség, bogi Gálft'y tegnapra virradó éjjel kell 
át a Tiszán Odáig a felesége is elkísérte, de az 
asszony onnan visszatért. Simának a felesége is 
eltűnt, de a gyermekei otthon runnak. Simának — 
hir szerint — elég pénze volt a szökésekor a 
sitiri telepítési őzeiméiből. Az úgynevezett Sima- 
pari, a mely Szentesen a nép legalsó rétegéből 
került ki, tegnap még azzal hitegette magát, hogy 
Sima csak látogatóban van a fővárosban dv. 
Molnár Jenő képvir-elönél, a kihez járni szokott, 
de ez a hir ezúttal nem bizonyult valónak

— Az uj országáéi fölszerelése. Az uj ország- 
ház berendező-1 és lúlszerelesi munkálatai serényen 
folynak. Steindl Imre műegyetemi lunar, a palota ter­
vezője, s az építő bizottság szigorúan ügyel arra, hogy 
az egész berendezés sliiszeríi és művészi legyen. Külön 
megiiiint.iztuk tehat az összes iölszerelési tárgyukat, 
mely k mind bronzból készülnek s valamennyit arany­
nyal tuttatjak be. Az üléstermek szamára az elnöki emel­
vényre barom remek csüngelyüt csináltak, egyet a fő­
rendiház. egyet a képviselőhöz és egyet magyar dele- 
gácziö elnöki- szamara. Mioduhurom csengőn művészi 
díszítéseken kívül rajta van Magyarorsz-ig teljes di­
mere es az apostolI szent korona domborművé.

-— jlt-ydtzsnialt udópénztúr. Az Eszéken 
állomásozó IIm. hun őszi aly-tuzérezred pénztárát az 
éjszaka ismeretlen lettes (eltörte és 1100 koronát 
ellopott. Egy tüzórkatonut letartóztattak, mert 
erős a gyanú, hogy ö rabolta ki a pénztárt.

— A császár beszédei. A brémai merénylet óta 
a németek hatalmas császárját, a hol megjelenik, min­
denütt sok rendőr meg katona veszi körül. A császár 
az utóbbi időben nem szereti a nyilvánosságot. Azért is 
haragszik, ha beszedjét leközlu az újságok. Az a véle­
mény ugyanis, hogy mivel ö nem készitleti el a beszéd­
jét és maga sem készíti él előre, nem kell szavainak 
túlzott jelentőséget tulajdonilani. Különösen a Sándor- 
kaszárnya felszentelésén elmondott leszedjenek nyilvá­
nosságra hozásáért haragudott nagyon. Környezete elölt 
többször kijelentete, hogy az a beszéd, melyet ö kato­
náihoz intéz, az nem tartozik u nyilvánosság elé s elég, 
ha a világ annyit tud meg a beszédből, a mennyi 
belekerül a hivatalos lapba. A junius harmadik! Bis­
marck emlék leleplezésén már nem engedik meg a 
hirlaptudúsitóknak, hogy a császár beszédét leje­
gyezzek.

— Katonatisztek verekedése —n Kossuth- 
mit a miatt. Mai amarosszigeien az Otthon kávé— 
házban czigány mellett mulatott néhány fiatal 
ember s kiviilök néhány katonatiszt is jelen volt 
a kávéházban. A ezigánv hozta a szebbnél-szebb 
magyar nótákat, mig végre egyikük minden czél- 
zatossug hij.'.n ráiiuzatta a Kossuth-nótát. Erre 
a czászari és királyi Só. gyalogezred közös had­
seregbeli tisztek a czigányt lepisszegték, sőt egyik- 
másik még a kardjai is kirántva, szétvagdalassal 
iemegetle a baridat, ha azt a forradalmi nótát 
tovább húzzák. A czigány erre elillant s ekkor 
a társaság egyik lúgja, egy szigeti joghallgató 
foivintva a Kus.-ulh-nutát. hegedült, mire az egyik 
főhadnagy kicsavarta kezéből a hegedül. S az 
olt levő tisztek kardjaik kirantasaval s azok villog­
ta! isával. lenvegeté-ekkel kényszeritették a nóta 
abbahagy:-' ara. Az eset élénk felháborodást kel­
lett vain-: zerte és a közös hadseregbeli tisztek 
eljárásút mindenfelé erősen kárhoztatják.

_ A romániai kivándorlók sorsa l.veote tlz-
tizenkétezer magyar műnk kér útlevelet llomániába, 
1,0-ry <,tt szerencsét próbáljanak. Hogy ezek egy része 
miként j ír, azt elég. " m gvilágilotta a krajnv.it osztrák- 
magyar alkonzulatus jelentése, melyet nem n-gen a 
belügyminiszter rendeletben közölt az összes törvény­
hatóságokkal. Ilomántahan ugyani« az erdők kihaszná­
láséra a magyar korona országai területéről nagyszám 
bau alkalmaztatnak munkások, a nélkül, hogy jog- 
uszonyaik szabályszerűen kiállított, aláirt és hatóságilag 
hitelesített szerződéssel elüztiesen biztosítva volnának. 
Gyakran megesik azután, bogy a munka színhelyén 
egyenetlenkedések támadnak — mint történt Daroliain 
város mellett a HolVmann és Lamarebe Alberli-féle te­
lepen — és ezt a vállalkozók arra használják fel, hogy 
a munkásokra kedvezötleneub feltételeket erőszakolnak 
vagy ha nem is, készpénz helyett váltókkal fizetik. Hogy 
a magvar munkások ily károsodásoktól megóvassanak, a 
belügyminiszter felhívta valamennyi vármegyét, hogy a 
Romániába készülő erdei munkások figyelmeztessenek, 
hogy mielőtt munkát vállalnának, kelló alak­
ban szerződést kössenek 's ezen szerződésnek egyik 
hiteles példányát a szerződés helyére nézve illetékes 
biróságnál tegyék le s útlevelet csak azok részére hoz­
zanak ajánlatba, kik ilyen szerződést felmutatnak. A 
magyar ugyanis Romániában pórul jár, ha igazait a 
napnál is világosabban minden pillanatban és azonnal 
beigazolni nem tudja.

— Egy bányatelep üzembevétele. Biharmegyé. 
pen a közelmúltban nagyszabású bányavállalatokat léte­
sített Rosenfeld Bernül nagybirtokos, ismert ember, 
barát, a ki a budapesti újságíró-egyesületnél telt nagy 
alapítványával is dokumentálta azt, hogy daczára Bécs- 
ben való állandó tartózkodásának, magyar maradt és 
az is akar maradni. A Nagy-Báródon létesített bánya- 
müveket junius hó 11-ikén nagy ünnepségek kíséretében 
hozták üzembe.

— Érdeket leletek. A magy. kir. földtani intézet 
Stefánia-uti múzeumában telegdi Sáth Lajos utján 
ritka kövük maradványok kerültek legújabban. Legne­
vezetesebb ezek közül több köbezárt delfin és egy hatal­
mas bálnacsontváz. A ritka maradványok tanulmányo­
zása czéljáből Böckh János miniszteri tanácsos és a 
földtani intézet igazgatója felszólítására jelenleg az inté­
zet egyik geológusa a milánói, bolognai és a nápolyi 
múzeumokat járja sorba, hogy az itt levő maradványok­
kal összehasonlítsa. A költséges tanulmányutat a magyar 
tudományos világ nesztorának és mecénásának, dr. 
Semsey Andornak az áldozatkészsége tette lehetővé.

— Kitüntetés. Dr. Lers Vilmos miniszteri titkárt 
és a keleti kereskedelmi akadémia tanárát a szerb ki­
rály a Szent Száva-rend középkeresztjével tüntette ki.

— Tojsic.s Bunkó. Parasztvezér volt, fana­
tikusan elszánt és fajának egész elszántságával vere­
kedett meg forradalmi eszméiért. Puszta nevének 
említésétől borzadtak a szerb konakbeliek, viselt 
dolgait nem szívesen látta a szerb dinasztia. Senki 
nála jobban nem érteit hívek toborzásához, de 
bajt is alig okozhatott többet valaki, mint ez a 
hírhedt népvezér Végre bajba jutott ö is, elfog­
tak, tömlűczbe került s dinasztia-ellenes össze­
esküvéséért halálra Ítélték. Ezt az Ítéletet azon­
ban nem hajtották végre, mert Sándor király az 
elmúlt héten megkegyelmezett a félelmetes agitá­
tornak. a ki ilyképen kimenekült börtönéből. Alig, 
hogy Belgradot elhagyta, hire jött, hogy — el­
méje meghaborodott s gyakori őrülési roham vesz 
rajta erőt. Most Fiúméból jut hozzánk hire, a hol 
Tujcsics Bankó az elmúlt éjjel egy hatalmas hegy­
csúcsról — öngyilkossági szendékből — leugrott, 
esésközben megakadt egy vasrácson, a honnan a 
kiáltására elösielett emberek megszabadítottak. A 
rendőrségtől szerbek vélték at, a kik az elkesere­
dett megtébolyodottat családjához szállítottak.

— Kassa cs a harmadik egyetem. Kassa város 
tegnapi közgyűlésén — mint egy távirat jelenti — Ta­
kács Menyhért, a premontrei rend prépost-plébánosa 
azt indítványozta, hogy a v -ros tegyen lépéseket a har­
madik egyetemnek Kassán való felállítása érdekében. A 
közgyűlés elfogadta az indítványt és elhatározta, hogy 
ebben a dologban memorandumot terjeszt fel a kor 
mányhoz.

— Kegyelem Arnbi pástiunk. A mai nem­
zedék előtt mar meglehetősen ismeretlen Arain 
pasa neve, de egy negyed század elölt hangos 
voit c névtől az újságok t.iviral-rovata. A rabi 
pasa volt az, a ki a nyolezvanas évek elén Egyip­
tomot föl akarta szabadítani az angolok uralma 
alól. Az ö nevéhez fűződik a rettenetes alexan­
driai mészárlás, mikor a felbőszült csőcselék ra­
kásra gyilkolta Nagy Sándor egykori városában 
az európaiakat. A lőlkelés, mint ismeretes, balul 
végződött és Arabi pasa fogságba került. Cey­
lonba vitték és a világ mar el is feledkezett róla, 
mikor most egy napra ismét teléje fordul a figye­
lem. Londonból azt jelentik ugyanis, hogy a khe- 
dive, az angolok beleegyezésével, kegyelmet adott 
Arabi pasanak. Kérdés azonban, hogy vájjon az 
egykori forradalmár, ha egyszer kiszabadul, nem 
fog-e ismét anyagot szolgáltatni, hogy a kormá­
nyok és a közvélemény a jövőben ismét foglal­
kozzanak vele ?

— Vérengző huszár. Egy honvédhuszár közlegény 
vérengzése nagy izgalmat keltett tegnap Baján. Werner 
Mihály bajai külvárosi parasztgazda tegnap este bevásá­
rolni tért a szegedi utón levő Gaal-féle szatócs-üzletbe. 
Kijüvet az üzlet ajtajában, beleütközött a küszöbön egy 
honvedhuszár közlegénybe, a kit véletlenül meglökött.
A huszár szitkozódva ütötte mellbe Wernert, majd kar­
dot rántva, rárohant a védtelen emberre s több helyen 
megsebezte. Werner számtalan sebből vérezve összeesett, 
miközben a huszár elmenekült. A közlegény brutalitá­
sának áldozata alig marad életben, oly súlyosak a sebei.
A vérengző huszárt ma reggel elfogták. Báján a polgár­
ság és katonaság között mindig békés egyetértés ural­
kodott, és Így az eset annál nagyobb feltűnést kellett.

— Tűzoltósági kiállítás Berlinben Ma délelölt 
nyitottak meg Berlinben a tűzoltósági és mentésügyi 
nemzetközi kiállita :l. A kiállítást a német császárné 
védnöksége alatt rendezték Az ünnepségen megjelentek 
a nagykövetek közül Szögyény-Mai ich László osztrák­
magyar nagykövet, Telelik basa török nagykövet és 
kívüle meg számosán az idegen államok képviselői, az 
állami és városi hatóságok. Frigyes Henrik föherczeg 
kíséretében jelent meg a császárné az ünnepélyen. A 
kiállítás vezetői és Podbielski államminiszter, mint az 
ügyvivő bizottság elnöke fogadták. A miniszter üdvözlő 
beszédében becsületbeli kötelességének tartotta ki­
mondani, hogy a kiállításon. Berlin és Bécs, 
<a német kultúra két filc-árosa áll első helyen. 
De Budapest, Róma, Firenze és más városok is lénye­
gesen hozzájárultak a vállalkozás előmozdításához.» A 
császárné körüljárta a kiállítást és hosszasabban elbe­
szélgetett a rendezőkkel.

— Anya éo leánya. Megrendítő családi dráma tartja 
izgatottságban a hiiiartnegy i Hódos községei. A falu 
postamesternője, üzv. Vida Ferenczne, csendes vissza- 
vonultságban töltötte napjait tizennyolca t-ves Ilonka nevű 
szép leányával. A leány nem régen ismeretséget kötött 
Láng Gyula hódos! könyvelővel, a kibe Iliiig szerelmes 
lett. A legény komolyan udvarolt s a leány vakon hitt a 
csalfa legény szavának. Láng Gyula ugyanis nem elég— 
deli meg a szép irány szerelmével, hanem még üzv. 
Yi.la Ferencznévcl is összeszürte a levest. Ling viselke­
dése gyanút ébresztett Vida Ilonkában, a ki gondos 
figyelemmel kiserle anyja minden lepleit. A gyanakodó 
leány a minap váratlanul toppant be a szobába s min­
dent megtudott. Kétségbeesésében Láng hivatalos szobá­
jába futott, lekapta a falról a revolver 1 s négyszer egy­
más után rálűtt az anyjára és imádójára. A golyók 
csak könnyen sebesitették meg a halálra szántakat. Az 
ötödik lövés azonban halálos volt: ez ugyanis a szép 
Ilonka halántékát fúrta keresztül, úgy, hogy a szeren­
csétlen leány nyomban meghalt.

— Girardi József cs. és kir. udvari szállító mától 
kezdve szeptember 20-ig vasárnap és ünnepnapokon az 
üzletét zárva tartja.

— Tűzhányó kitörés Jáva szigetén. Amster­
damba érkezett táviratok azt jelentik, hogy láva szige­
tén, Kedivi-kerületben a Kelöt tűzhányó heves működés­
ben van. A kráter rengeteg sok követ rüpit ki magából 
és a láva széles folyamban ömlik alá a hegyoldalon. A 
hamumennyiség úgy szaturálja a levegőt, hogy a tűz­
hányó közelében nappal és éjszaka sötét van. A kitörés 
nagyon veszélyessé válhatik, mert abban az irányban, a 
merre a láva folyik, nagy kávéültetvények vannak, me­
lyeket a láva végpusztulással fenyeget. A lakosok tőlük 
telhetőén menekülnek a veszélyeztetelt vidékről, de — 
hir szerint — sokan már eddig áldozataiul estek a 
kitörésnek.

— Erdöégés. Nagy izgalmat keltett ma délután Sze­
geden, mint onnan táviratozzék, az a tanyákról jövő 
fair, hogy a Rívó erdő ég. A nagy kiterjedésű és több 
miiliét érő erdőt sikerült megmenteni, de csak három 
órai megfeszített munka árán. Az erdőőri szakiskola 
növendékei él az odecsödült nép elvágták a tűz útját.

— Sarafi Bernhardt alligótorja. S.araji 
Bernhardt mindig vonzalommal viseltetett az exo- 
tikus altatok iránt és azok az állatok, melyeket 
pályája alatt különböző időben maga köré gyűj­
tött, hogy azután megint, ha a szeszélye úgy 
hozta magával, túladjon rajtok, együttvéve ele­
gendők volnának egy egész állatsereglet benépe­
sítésére. Amerikai útjában, melyből most tért 
haza, szintén nem mulasztotta el, hogy állat- 
gyűjteményének megnagyobbitására gondoljon. 
Floridában, hol a tavak hemzsegnek a sok alli­
gátortól, tervbe vette, hogy ő is szerez egy élő 
alligátort, melyet azután magával hoz Európába. 
Tervét azonban igy nem valósíthatta meg, de 
annyit elért, hogy maga lőtt egy már korosabb 
alligátort. Az idomtalan nagy hüllő bőrét Sarah 
Bernhardt most Parisban kicserezteti és tárczákat 
meg bőröndöket készíttet belőle, az alligátor fo­
gait pedig mint melltüket és jonjoukat aranyba 
foglaltatja és jótékony czélra kisorsolja. Tekintve, 
hogy az alligátornak sok foga van, Sarali Bern­
hardt tisztelőinek szama pedig még nagyobb, föl­
tehető, hogy ebből a kisorsolásból szép összeg 
pénz fog összejönni.

— Az elhagyott asszony boszuja. Kertien Mi­
hály hajai húsz éves molnárlegény tiltott viszonyt foly­
tatott Szabó Róza elvált asszonynyal, mig a fiatal 
legény ráunt az idősebb asszonyra és szabadulni igye­
kezett tőle. Azzal az ürügygyei, hogy valamire szüksége 
van, elküldötte a szeretőjét, mialatt összecsomagolt és 
otthagyta a közös fészket. Amint az elhagyott asszony 
hült helyét találta kedvesének, csolnakon a Duna túlsó 
parijára sielélt a malomba, a hol hűtlen szeretője dol­
gozott és itt előbb szemrehányással illette, majd kérie- 
lésre fogta a dolgot, de látva, hogy Kertics hajthatatlan 
marad, :u asszony éle-rr fent hatalmas konyha­
kést rántott elíi és azt Kertics mellébe döfte. A 
kést a megsebzett legény mellében hagyva, csolnakba 
ugrott és visszaevezett a partra. Azonban nemsokára 
elfogták. Kerticset haldokolva vittek a városi küzkór- 
hazha, a hol alig heveri ki fájdalmait. Az asszonyt a 
csendőrök átadtak a bíróságnak.

— Öngyilkos föld birtokos. Liiicinger Zsig- 
mond fiatal dúsgazdag földbirtokos Duna-Palajon 
ma reggel főbe lőtte magút. Tettének oka isme­
retlen ; üzleti viszonyai rendezettek. Az öngyilkos 
egy nappal előbb temette el atyja).

— Pmaaztháboru Valóságos kisebb fajtájú ütközet 
volt az, melyet a múlt héten a németországi Kussel 
közelében két falu legénysége egymással vívott. A 
Welterod'! legények összevesztek a pizhageni fiatalság­
gal és az ütközetet a két falu között vívták meg. Mind 
egyik falu vagy öO legénynyel volt képviselve, a luk 
nem elegeűve meg az ütlegeléssel, késszttrásukkal is 
bőségesen ellátták egymást. A verekedésben liz legény 
súlyosan megsebesült, de nincs egy snm, a ki egészen 
ép bőrrel hagyta volna oda az ütközet színterét. A ve- 
rekeuűk vezetőit letartóztattak.

— Halálos pofon. Nem mindennapi pofon 
volt az, u melyet egy Wasserrah Rudolf nevű 
21 éves bécsi mechanikus Tréseitek Ferenez arany­
művest-egedhez intézett. Kedden este történt, hogy 
Wasserrah kerékpáron tartott hazafelé, mikor út­
közben több Fultancz megtámadta. I '.sutnevekkel 
illették és köveket hajigaltak utanu. A felbőszült 
Wasserrah leugrott a kerékpárról es egyik táma­
dóját, a mar említett Tréseitekéi úgy v.igta po­
fon, hogy ez holtan bukott a földre. Tréseitekét 
tegnap temették el, az erélyes pofozó pedig a 
börtönben varja büntetését.

— Az állatkertben a Samoa csoport pünkösd 
vasurnap, hétfőn és móljára kedden, 1. hó 2S-án l.itható. 
Az idomított tókuk azooban tovább is az allatkerthen 
maradnak cs előadásaikat a p-ndes beleptidij mellett 
a délutáni órákban tartjuk. A Samou-karuvan pünkösd 
vas írnup és hétfőn délelőtt 11 órakor külön előadást 
rendez.

— Wulff Edo czirkuszában pünkösd mindkét napján 
2 előadás lesz, d. u. 4 es este fél S órakor Az előadások 
műsora változatos szamokból van összeállítva, többek 
közölt mindkét előadásban az oly nagy tetszésnek ör 
vetülő »Transzval : epizódok a búr háborúból« kerül 
sz.nre.

--- Hirtelen halál. Tegnap este nyolez órakor az 
Andrussy-ul cs Vaczi-körut sarkán egy ismeretlen ember 
hirtelen rosszul lelt, összeesett és mire a mentőket segít­
ségül hívtuk, meghall. Holttestét, a halál ok inak meg­
állapítása czéljáből, az orvostani intézetbe szállították.

A szocialisták kongresszusa. Weltner Jakab, 
Bokungi Dezső és Garami Ernő bejelentette a rend­
őrségnél, hogy május lm 20 m es 27-én, pünkösd vasár 
napján és hétfőjén a szociademokrata párt kongresszust 
tart a városligeti Herrnina-kertben. A lukapitany 
tudomásul telte a bejelentést és a kongresszusra kiren­
delte dr. Diener Ákos és Sajó Sándor MI. kér. kap; 
lányokat. Azonkívül nagyszabású rendőri intézkedéseket 
tett, hogy az esetleges rendzavarást megakadályozza. A 
tanácskozások mindkét nap délelőtt iá —12 és déiutau 
2—6 ig folynak.

— Betörőnek. Markovits Sámuel börk- resk.-dö .lózsef- 
tönit 4ű. sz. alatti lakúéiba belőttek s onnan 380 ko- 
:oua készpénzt, 1 kettős fedelű mit aranyórát és nagyobb 
-rtckii fehérneműt loptak el. .Mentingei- József 
munkás Visegrádi ulcza 4 számit likasában is betörök 
jártak «'•- 11 arany gyűrűt, I ezüst órát es I í korona 
készpénzt lei.lak el. A rendőrség nyomozza a betörök-t.

Ha őszül a haja, használja a Stell-i-vizet. 
Ara 2 korona. Zoltán il-.-lu -zyógyszi-rlárábin, Budapest.

-- Szabadalmazott vilurmenles homlokzat festékei 
épület festcs.-hez szállít Krohnttiner Karoly 1. cs. cs 
kir kizuél.g szabad;«lm ivott homlokzat festékgyára,
Itára III., llauptslrass" 120. Ezen épület-festék úgy szép­
ségénél, alapszínénél, esőben is szintarlósságanál es sza- 
pcrasagáual lógva a legjobb cs legolcsóbb gyártmány.
I; homlokzat leslek Itt különbözei mintában poralakban 
Lilogramonkint Hí ártól telj -lm kapható.

A vlharágyuzas fejlődése. Jégverés fiion vihar 
ágyuk segélyével eddig csupán szőlő és doh íny-ültetvé­
nyeket vetitek meg. I j, eddig ismeretlen mederbe terelte 
a viharágyuzás eszméjét a versi uradalom, mely ipari 
czélokra szolgáló megyfaligetél rendezte be az idén Far­
kas és Faragó féle vihar.igynkkal. Ilyen védekezés a 
biztosításnál aranytalanul olcsóbb, mert egy lövés aiig 
jön állag lő fillérbe s az agyú ."kezeléséhez egy ember 
elegendő. Ezen budapesti gyár czélszerü találmányával a 
külföldön is elismerést aratott, araiért állatni támogatás­
ban is részesül.

SZÍNHÁZ és művészet.
— Márkus Emília búcsúja. K/iclre és Johanna 

ma esti előadásában lepett fel útdíjára Márkus Emília 
nyári vakácziója előtt. Az ünnepelt művésznő búcsújára 
a színház egészen megtelt és a küzöuség zajos tetszés­
nyilvánításokkal halmozta el Márkus Emíliát. A fül voná­
sok végén vége-hossza nem volt a kihívásoknak és vi­
rágadományt is annyit kapott a művésznő, hogy elég 
lett volna egy egész virágkereskedésnek.

— Az angolok utolsó előadásai. A New-York 
szépe nagy sikere folytán a vígszínházban vendégszereplő 
angol társulat az egész vendégjáték alatt csak ezt az 
egy darabot adja elő. A társulat pünkösd hétfőjén fejezi 
be vendégjátékát, délutáni és esti bucsuelőadással. A 
vendégszereplést nein lehetett meghosszabbítani, mert a 
társulatot szerződéses kötelezettsége Becsbe szólítja.

— A mjifcatáfcok köre és az osztrák Ipar. Isme­
retes dolog, hogy az iparművészet! társulat legutóbbi 
választmányi ülésén szóba került ama tény, hogy a <Mü- 
barátok köre» neve alatt nagyrészt eladó osztrák bulor- 
és müipari tárgyak kerültek kiállításra. A kör titkára, 
dr. Szendrey János, az ügy védelmére kelvén, alap 
talansággal vádolja az iparművészeti társulatot és az 
ügy napvilágra hozóját: Borii Pál tanárt, a ki a maga 
részéről a következő nyilatkozatban válaszol az alaptalan­
ság vádjára:

A magyar iparművészeti társulat május 23-án tartott 
ülésén a mübarátok köre ellen azt a vádat emeltem, hogy 
mostani kiállításán bécsi müipari tárgyakat állított ki. A 
kör titkárának a napilapok május 25-iki számában közzé­
tett nyilatkozatára mindenekelőtt kijelentem, hogy mindazt, 
a mit az említett ülésen erre az ügyre vonatkozólae mon­
dottam, az utolsó szóig fentartom. A szóban forgó ügy 
lényégé az, hogy a mübarátok köre kiállításán szereplő 
bútorok legnagyobb része osztrák gyártmány, s hogy 
azok a múlt évi párisi kiállítás osztrák osztályában, 
valamint a bécsi Kunstgevverbe-Museum karácsonyt 
kiállításán mint osztrák müipari tárgyak mar ki 
voltak állítva. Ezen a tényen semmit sem változtat az, 
hogy az illető kereskedő magyar állampolg ír-e, vagy 
sem, annul kevésbbé, mert üzleti szempontból könnyen 
érthető az, hogy egy kereskedő, a ki Magyarországban 
rövid egy esztendő alatt több mint egy railiiónyi forgal­
mat csinált, szívesen telepedik itt le s veszi lel a ma­
gyar állampolgárságot, meg busásabb jövő reményében. 
Annak a megítélését, hogy mit állítson ki a mübarátok 
köre, mindenesetre fentarthutja magának, de viszont 
nem veheti rossz néven a nyilvános kritika cgy-egy 
őszinte és igaz szavát. Azt, hogy a miibaratok köre 
már eddig százezreket áldozott a magyar művészet 
különböző ágainak a fejlesztései-e, szívesen elismerjük, 
de viszont tény az is, hogy legutóbbi kiállításúval köz 
vetve, épen teKintélyének súlyúval jelentékeny károkat 
okozott ts log okozni a magyar müiparnak Ez a ki­
állítás oly reklám y czégr.ek, hogy nagy ürömmel me- 
netett bele annak díjtalan rendezésébe. Ha pedig a mű­
im rátok köre :t magyar műi par fejitsziesere minta- 
hzeru müipan tárgyukat akar kiállítani, rendezzen ki­
állítást /randi a e, angol, kiváló eredeti dolgok­
ból, ne pedig ezek nyomán készült osztrák vasári 
arukból. A mi pedig ;; nyilatkozat utolsó sorait illeti, 
kötelességemnek tartom kijelenteni, hogy a magyar ipar­
művészéit társulat választmányi ülésen elmondott beszé­
demben nem támadtam meg a mübarátok körét, hanem 
alapos tájékozódás után egy megczaíolhatlan tényből 
kiindulva, figyelmeztetni akartam a mübarátok köret 
azokra, a kiszamitiiattan következményekre, a 
melyekkel a becsi konkurrencziának nyakunkra zuditása 
réven a magyar iparművészeti társulat iparfejlesztő te 
Téveseinek a fik eret mar eleve Koczkaztatja Budapp 
ten, 1901. május 2"-én. Borii Pál.

Loj.lisan kiadtuk : l a nyilatkozatot is, mely immár 
második az áldatlan ügyben. De nem fojthatunk vissza 
egy megjegyzést Az iparművészeti társulat nemcsak 
hogy nmi tiltakozott a kiállítás megnyitása eiőtt a sére­
lem ellen, hanem maga is részt vett a kiállításban és 
vezető embereivel képviseltette magát a megnyitáson. A 
helyett, hogy egész erejevel iparkodott volna a kiállítást 
megakadályozni, pár nappal annak bezárása eiőtt emel 
panaszt ellene. Ez mindenre mutat, csak erélyre nem. 
Mar pedi<7 ezt elvárhattuk volna attól a társulattól, 
mely idáig mint a magyar iparművészet fóruma sze­
repelt.

— Opera. Gyönyörű estéje volt mi az operának. 
A téli Dit-nyhvn Iiiitíik magunkat, a mikor még minden 
érdekli az embert és még semmitől sent fáradt, 
hogy a mai est up keretét külföldi vendégek szolgál­
tattak. Az oroszok jöttek el ismét néhány estére. Csuk 
röviden oroszoknak nevezzük őket, mert a múlt idény 
végén már jól megbarátkoztunk. Pompás tánczos-csapat. 
Csupa vadság, csupa szilajság és szenvedély. Ez a. ó 
íövonasuk. Élénken, pajkosan tánczo!nak, a szó legvidá­
mabb. ile mégis nemes ért' Imiben. Van a táncukban 
valami, a mire azt mondana az ember, hogy az Lral 
hegységen túli vidékről hoztak magokkal. De ez az u 
genrejük. Azt mondhatnék, hogy Európa minden 
nemzetiségének tánezfajtaját egyesiti az oroszok előadása. 
Magyar tűzzel, franczia finomsággal, orosz szilajsággai 
és angol elegancziával tánrzolnuk. Meglepett még mimi­
kájuk is, a mint «-rtclmesen játszanak, magyaráznak és 
bar egyetlen betűt sem '•■lenek ki hangosan, mégis úgy 
értjük őket, mintha kiabálnának. — Pompás dolog volt 
az az ejyfelvonásos báliét, a melyet az expressz- 
vonaton hoztak magukkal. .4 tánezosnő kalandja, 
ez a ezime a darabnak. Érdekes meséje a következő.

Erdőben rejtőző rablók, asszonnyaikkal kapitányukat 
várják, s örömmel halljak a jelt, mely kü. éledtét jelzé. 
A kapitány megérkezik, embem körülveszik, s tudató: 
iák, milyen zsákmányt hozott haza. A kapitány elmondja, 
hogy koldust uhuban, szivnrtárczát, karper-ezrt. s több 
*•1 féiét lopott össze, s megosztozik rajtuk ezimhoráival. 
Értésükre adja, hogy e^y gyönyörű, gazdagon öltözött, 
ékszerekkel boritou hüigy t is kitolt, s megtudta, hogy 
err? fog utazni. Örömükben áldomást isznak és tánezra 
kerekednek. Korsizürges hallatszik, s a rablók elrejtőz­
ködnek : mikor a kocsi a színre érkezik, megrohanjak, 
s íöltartoztat'ják. A kapitány udvariasan, de hatarozottan 
szélit)u fül az rlrejtőzkcdött uta=t, hogy szálljon ki. B i- 
mulatcsan ks láb mutatkozik a kocsi nyílásánál, 

rablók, vezérükkel együtt, nem győzik eleget 
ni. A tánezosnő ámulatuk által lő', i bút őrit va,

Mit akarnak '-’» A rablók ra 
akarjak megfosztani. Alma 
Diaz kérdezi : -Ki ön ?> - 

ki! mindenki imád.» Néhány kecses

V •• :Jrt-

kilep s i 
rohannak s -‘Lszereitn! 
önkent odaadja nekik. 
«Tam ? sou vagyok.
tánr zlépvS'íd eib.iio!, t a rablókat. Diaz egészen bele 
bolondul s nagy í.iü.TiTnol fogadja a jegyet, melyiy-1 
Alma legközelebbi I !!«•;>'•--hez meghívja ; i izasan U 
resi, midőn a tánezosnő, V*ihásználva pdianatnyi merer; 
L-es'-t, eltűnik. A többiek a kocsit rohanják meg, ra 
találnak a köpenybe burkolt, csinos szobaleanyra, 
t incv.ra késztetik o egy polka, majd egy spanyol tűm í 
ellejtése által elhajolja valamennyiiket Ezalatt visszatet 
Alma, Líi utaz«» rnhajéit témezosnői jelmezzel «.-seréhi. 
lel, tanczol - a szer-lmeti Diaz esedezve kéri, lógj 
járjou el vele egy spanyol tám zot. Alma beleegyezik i 
uii- atöltözköJni megy, szobalányát katonás.«gvrL küldi.

A rablók e közben egy üreg szolgára akadnak, s 
mivel nem tudnak idle pénzt kapui, lökdösődések ku 
zütt tánezra kényszerítik, s mulatnak komikus ugrácdo 
zásán.

Alma visszatér, tánczol Diazzal, s szép tánczán any 
nvira lelkesednek mindnyáján, hogy a katonák észre­
vétlenül körülkeríthetik, s rövid küzdelem után elfog­
hatták óknt.

A tiszt kíséretét .ajánlja Almának, a szerelmes Dia; 
pedig lábaihoz borul. Alma kegyelmet kér a rablóvezéi 
részére, mert az nem bántalmazta, sőt lovagiasan visel 
kedett vele szemben : emlékül n°ki adja kendőjét, me­
lyet Diaz szenvedélyes csőkokkal halmoz cl.

Ezt a históriát páratlan gazdagsággal tánczolták oros- 
vendégeink. Petipa Mária a czimszerepben olyan kitün» 
alakitas, hogy szinte felvillanyozza a kedélyeket. Reme1 
lábai vannak, olyan formák, milyeneket csak márvány 
ból a legjobb szobrász tud faragni. 6 a prima-ballerioa 
Legat Sergius elsőrangú művész. Szép ember, nagt 
ereje van és tancza csodálatos. Bájos, szép leány 
Makarova Helen. Igaz, hogy kissé «vastag», de azér 
nem ismer technikai nehézséget. Pompás pizzicatói kel 
tettek csodalatot. Úgy forog, hajlik, ugrik, mint eg; 
gurami-készítmény. Moszolova Verát ismerjük a múl 
esztendőből. A többi szereplők között is csupa tehetsé 
ges, csupa igazi tünezos alakot láttunk. A közömé; 
tapsolt sokat a vendégeknek és néhányszor a lámpái 
elé hívta őket egyenkint és összesen.
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— Blaháné éa Fedik Sári az Urániában.
Xegyedszázados jubileuma volt ma Pékár Gyula és 
Kern Aurél nagysikerű darabjának : A táncz-nak. A 
nhileumra kedves meglepetést tartogatott a színház a 
’aga közönségének. Belelátták ez alkalommal Blaha 

f.njza asszony és Kiss Mihály egyiittet csárdás-jelenetét 
= Fed.ak Sári japán tánczát. Mindeneklelett érdekes a 

Biaháné mozgófényképe, mely ketszerte hosszabb, mint 
a többi tánczok lemeze. A jelenet ott kezdődik, mikor
• csaplárosné (Blaháné) kiperdül a csárda elé, a hol a

• uszár-káplar (Kiss Mihály) már dókára vár. A csaplá­
rosné bort önt a poharába, koczintanak és isznak. 
Maid a szunyókáló cziinbalmost ébresztheti, a kit 
Lányi Géza művészünk ábrázol. A felébredt czimbal- 
:nos nótába kezd, a csaplárosné előtte járja a lassút, 
mire a huszár-káplár bokái is össze-osszeütődnek s mind 
közelebb ér a csaplárosnéhoz. Végre derékon kapva, 
stea igazában megforgatja. A mozgófúnykép fényesen 
novait s hogy meg nem akart szűnni a taps, megujráz- 
lak. A Pedák Sári túncza nem kevésbbé kedves. Fa- 
■ ipöben, japáni kosztümjében, bájos kézmozdulatai még 
i.z árnyképén is rendkívüli hatással voltak a nézőkre, 
a mit ennél a táncznái ja megujráztatással fe­
sztek ki.

— Háborúság a fiumei magyar színészet körül.
Néhány lap azt jelentette, hogy a fiumei horvátok ak- 
i ziót indítottak Krecsányi előadásainak bojkottálására. 
Mint nekünk Fiúméból táviratozzak, a hír ebben az 
alakjában nem felel meg a valóságnak. A színház min- 
öan este zsúfolva van és a horvátok csupán a városi 
5/inház bizottságára haragszanak, a mely az általuk 
-\ovelli jutalomj (tékára küldött koszorúról, a melyen 
horvát és fiumei színekből összeállított szalag volt, a 
fiumei szint eltávolította. A horvát újság támadása 
miatt a bizottság headta lemondását. A raprezentanza 
azonban tegnapi ülésén bizalmat szavazott a bizottság­
nak és a lemoudásjvisszavooására kérték őket. A horvátok 
ismert politikai álláspontjukat akarták demonstrálni a 
hor»át és fiumei szinck egyesilésével. A bizottság eljárá­
sát minden olasz és magyar helyesli.

— A Kölcsönkért vőlegény operetleben énekelt 
két leghatásosabb szám, a melyeknek D’ Amant Leó 
a szerzőjük, most jelent meg felette díszes kiadásban 
Begin Aranka jól sikerült arczképúvel el átva Zip-tr 
é* König czég kiadásában. A füzet, mely azt az érde­
kes amerikai nurlesk kettős-t is tartalmazza, a melyet 
Hegyi Aranka Kovács Mihályival adott elő, minden 
zenemükcreskedésben kapható. E két betétdallal, úgy 
iátsziz, meg ..okszor lúgunk találkozni, mert már ma 
■s jalsza majd minden fővárosi zenekar és czigány- 
banda.

— Uj zenemű Hazslinszky Gusztáv énektanár, a 
ki mint zeneszerző is kiváló helyet foglal el a magyar 
zeneirodalomban, a napokban adta ki 21-ik müvét. 
Vörösmarty hattyúdalát <A ven czigányt» zenésitette 
meg énekhangra, zongorakiséreltel. Hazslinszkynak e 
legújabb müvében is, mely középhangra (bariton és 
mezzoszoprán) és kétszólamu iskolai karra van kom­
ponálva, sok eró mellett mély érzés nyilatkozik meg. A 
mű a szerzőnél és jMéry Béla zenemű kereskedésében 
Budapesten kapható. Bankó Pista, jeles magyar z-nc. 
szerzti tiz eredeti magyar dalt irt, a melyek most jelen­
tei meg nyomtatásban. A szerző, Eötvös Kurolynak, a 
magyar szív és magyar zene langleikü tárogatójának» 
ajánlotta dalait, a melyeknek szépsége és eredetisége 

Kíséretet érd mel. A dalok az ismert nevű Sekunda 
V. -József kiadványa.

Yigszinház. A pünkösd két napján a vígszínház­
ba n négy előadás lesz, háromszor az angolok játszanak, 
vasárnap p-iiig az Ocskay brigadéros kerül színre. Ez 

előadás a mérsékelt délutáni előadások, a hétfőn 
délutáni angol előadás pedig a színház rendes esteli 
helyárai mellett tartutik. A vígszínház a saison berekesz- 

elölt még egy nagyon mulatságos franczia Feydeau- 
ohózaif.t fog előadni, a mely mint a hírneves franczia 
ohózatiró egyik lcgkaczagtató'bb darabja ismeretes. Ez 

Csak pár osán / a melynek szombaton leszdara!
:* bemutató.

— Fővárost nyári színház. Pünkösd vasárnapján
(szelóadas lesz, Budavár bevételének ötvenkettedik év- 

• udulóju aikalniat.nl; színre kerül Rákosi és Beöthy 
1; arabja, az «Arany lakodalom.» Erre az előadásra meg- 
•nvla az igazgatóság a fővárosban időző 48-as honvéde- 
K- t. Szerdán felelevenítik részben uj szereposztassa! a
- Felfordult világ» ezimü operettel, melynek tavaly na­
gyon szép sikere volt. Pénteken lesz a reprize Guthi
- Hegedős mulattató bohózatának, a * «Dr. Szele- 

i.urdi»-t;ak. A darab két év óta nem került színre a fő­
városban.

— Híreit a nemzeti színházból. Pénteken, e hó­
nap 31-en kerül újra színre több mint fiz esztendei 
iiieatetes után Sardou üt felvonásos színmüve: A jó 

"atusiak. A főszerepeket Cs. Alszeghi Irma, Ujházy, 
Váday, Vízvári, Gyen es, Uabányi, Dezső, 
Györgyei* és Ligeti Juliska játszók. A újdonság 
szamba menő reprizt a színház szombaton es vasárnap 
megismétli. .2 bor legközelebbi eiőad-sa szerdán, e hó­
nap 29-en lesz. Gárdonyi Géza darabjának ez lesz a 
iizenkllenczedik előadása. Kedden, e hónap 28-an Schiller 
ürténeh tragédiája a Stuart Maria kerül színre K. 
Hegyesi. Marival és L. Pay Szerénával a fő női sze- 
-epekben.

— Színházi játékrondák. A jövő heti szinházjáték-
eiidek a következők :
A magyar királyi operaházban. Hétfőn-, nincs 

iuadás. Kedden -. Teil Vilmos. (Prévost Henrik ven- 
iegfelléptevel). Szerdán: Bajazzók. Graziéba. Tancz- 
gyveleg (a pétervóri orosz császári ope.-uiiaz ballet- 
.újainak vendégfelléptével). Csütörtökön: Mignon. 
Xrnoldson Sigriu vendégfelléptevel). Pénteken : Jó ejt 

I’aulaion ur ! A Fáraó leanva. Tánczegyveleg (a pé- 
tvári orosz császári operaház haliéit.gjainak vendeg- 
.léptével). Szombaton: A nürnbergi baba. Grazielia. 

i acczegyveíeg (a pétervóri orosz császári operait az 
aliettagjainak vendegfeiléptével.j Vasárnap : Ördög 

: in-rt. (Prevost H-nrik vendéglei leplével).
A nemzett színházban: Hétfőn: Pry Pál. 

kedden : Stuart Maria. Szerdán : A bor. Csütörtö­
kön: A vasgyáros. Pénteken : A jó falusiak (uj beta- 
::-itass ti először). Szombaton : A jó falusiak. Vasár­
nap deiuíuu : A jó falusiak, este: A dolovai nabob 
1inya.

A népszínházban : Hétfőn : A piros bugyelláris. 
Kedden : San-Toy. Szerdán : Gzirkuszélet. Csütörtö­
kön : Kölcsönkért vőlegény. Pénteken : Kisasszony fe- 
.' i-gci:,1. Szombaton : Kölcsönkért vőlegény. Vásár- 
nap : Sárga csikó.

A vigszinházban: Hétfőn délután : Ncw-York 
epe (az angol operetle-társulat utolsóelőtti vendég- 

iteaa; mérsékelt helyarakkal). Este: New-York szépe 
íz angol cp rí-lie-társulat utolsó vendégjátéka.) Kedden, 

szerdán, csütörtökön és pénteken : Ocskay brigade- 
Szombaton: Lsak párosán í (elő-ször). Vasárnap 

ieluton : A két árva- (A vígszínház szinesziskolaja no- 
-. Tildékéinek előadása.) Esíe : Csak párosán (másodszor). 

A magyar színházban : Hétfőn: New-York
Redder. : A gésák. Szerdán: Primadonnák. 

l.ü tör tökön : A denevér. Pénteken : New-York szépe. 
Szombaton: Az ikrek (először). Vasárnap: Az 
ikrek (másodszor.;

fővárosi nyári színházban : Hétfőn délután : 
:.gy huszárkáphr Becsben. Este : Madarász. Redden: 
Gjurkoyics lányok. Szerdán : Felfordult világ. Csü­
törtökön : 1 I Hördült világ. Pénteken : Ur. Szeleburdi. 
Szombaton: Dr. Szeleburdi. Vasárnap délután: 
Kjjel az erdőn. Este: Szókimondó asszonyság.

TUDOMÁNY ES IRODALOM
.^ magyar (rántasz pünkösdi száma oly fényes 

kiállitásfcjü j ient meg, minőt már rég nem mutathat 
in a hazai időszaki irodalom. A legkiválóbb művészek 
keitek úgyszólván versenyre, hogy' kiváló^ sikerült 
képekben, színes mümeilékietiküen bemutassuk a képző­
művészet jelenét. A magyar képzőművészét mai törek­
véseiről V. szí József országgyűlési képviselő ir nagy 
jelentőségű nyilatkozatot, mi bizonyára országszerte fel- 
ülést fog kelteni,

— Magyarország a párisi kiállításon. Gyönyörű 
díszmunka jelent meg e/,zel a czimmel Erdélyi Mór 
udv. fényképész és Hornyánszky Viktor együttes 
kiadásában. A könyv írásban és szóban való megörökí­
tése Magyarország részvételének a párisi világkiállításon 
és bizonyára kedves lesz azoknak, a kik a nyáron Pá* 
risban jártak és most emlékeiket felfrissíthetik. Erdélyi 
Mór, a ki már eddig is több hasonló munkával adta 
tanúbizonyságát az ilyen, szinte azt mondaná az ember, 
hogy: monumentális feladatokra való reáterraettségének, 
ezúttal is kitűnőt alkotott. Egy csomó finom kivitelű és 
a szemnek nagyon tetszetős fölvételben örökíti meg 
mindazt, a mi a párisi világkiállítás magyar osztályának 
sikert hozott, bemutatja mindazt, a mi tárlatunkban ér­
demes és becses volt és hogy a képek annál teljesebben 
érvényesüljenek, egy csomó szakíró, a legkiválóbbak, a 
kiket erre a czélr * találni lehetett, összefogott, hogy 
helyesen csoportosított fejezetekben számoljanak a ma­
gyar kiállítás dolgairól. Szterényi József előszava után 
Czobor Béla ezikket találjuk a történelmi kiállításról, 
azután Diner Dénes József ismerteti a képzőművészeti 
kiállítást, Erödi Béla a közoktatási részt, Györgyi 
Kálmán az iparművészetit, Szterényi Sándor a házi 
iparit, Gcllén Mór pedig az iparit. Csikkeket írtak még 
Vig Albert, Edvi Illés Aladár, Magyaríts Ágost, dr. 
W agner Jenő, Kelényi Ödön, SöpJcéz Sándor, Tor- 
may Béla, dr. Rodiczky Jenő sib. A pompás kiállí­
tású mű ára 40 korona.

— Nemzetközi kiadói kongresszus. Az idén 
Lipcsében, a német könyvkereskedelem székhelyén tart­
ják meg a negyedik nemzetközi kiadói kongresszust. 
Erre a kongresszusra a magyar könyvkiadók egyletét is 
meghívták és osztrák-ma gyár csoportot akartak 
alakítani. Az egylet főtitkára, Ram-chhurg Viktor ezzel 
széniben átiratot intézett a kongresszus elnökéhez, mely­
ben a magyar állam függetlenségére hivatkozva, kifejtette 
az ilyen csoportosításnak államjogi képtelenségét. Ez a cső 
pcrlositás különben, a mint Fíanschburg Viktor átiratá­
ból kitűnik, nem is czéltrányos, mert a kongresszus a 
kiadói és szerzői jog terén egységesítő törekvéseket kö­
ret. Minthogy pedig osztrák-magyar törvények ecyalíalu- 
ban nincsenek, ez a czél csakis a magyar állam teljes 
függetlenségének és önállóság; nak ki domborítása mellett 
érhető el. A kongresszus elnökségétől erre az átiratra 
kielégítő válasz érkezvén, a magyar könyvkereskedők 
egyesülete a május 22-én tartott választmányi ülésen 
elhatározta, hogy a kongresszuson hivatalosan képvisel­
teti magát és Rinschburg Viktort, az Athenaeum h. 
igazgatóját mint az egyesület főtitkárát, bizta meg a 
magyar kiadók hivatalos képviseletével. A kongresszus a 
magyar hírlapkiadók szövetségét is meghívta.

Magyar Filozófiai Társaság.

atás annyi kipróbált harczedzett bajnokát uj feladatokra 
látom föl fegyver kéz ve, — én, a gyakorlati élet embere, 
a kinek legjobb erejét egy hosszú bírói, ügyvédi és po­
litikai pálya forgácsolta el és emésztette föl: e körben 
— mondom — vezető szerepre alig ereznetek magam­
ban elég hivatottságot.

Ámde önök parancsoltak velem s én meghódolok, 
mert társaságun!: czéljaiért lelkesülök. Hisz ilyen kör­
ben. a hol amúgy is mindenki önmagának legszigorúbb 
és legbülcsebb elnöke, azoknak a czéloknak az elérése 
minden tökéletlenségem mellett is biztosítottnak te­
kinthető.

Elvégre jogászlétemre, kontárnak kellene lennem, ha 
kitérnék egy reám nézve kedvezően kínálkozó leonini 
szerződés megkötés: elől. Leonininek ugyanis olyan 
frigyet nevezünk, a hol az egyik szerződő félnek már 
rkire túlnyomó haszon, oroszlánrész vau az üzletből 
í iztositva, míg a többi szerződő társakat inkább a 
kötelezettségek és terhek érik ; már pedig az előttem 
egészen kétségtelen, hogy abban az eszmecs-rr-ben, me­
lyet ebből az elnöki székből vezetni fogok, én csak 
gazdagodhatom. Annál nagyobb örömmel bocsátom 
czélunk szolgálatába azt u csekély betétet, melyet tehet­
segeim képviselnek ; annál nagyobb odaadással ajánlom 
Pl buzgóságomat és kötelesség*udásomat a magyar fii. - 
zófiai társaságnak, melynek, szivem mélyéből kívánom :

Vivat, crescnt, íloreat.

Ma déli 11 órakor a városháza közgyűlési tár­
salgó termében tartott közgyűlésen megalakult a 
Mag var Filozófiai Társaság A társaságnak az a 
czélja, hogy a filozófiai tudományokat művelje és 
terjessze, a filozofáló szellemet a tudományok más 
agaiban is meghonosítsa, az ethikui érzéket ébren 
tartsa és fokozza, a magyar filozofálás irodalmi 
emlékeit föltárja és összegyűjtse.

Nagy és sitlyos feladatokra vállalkozott tehát 
legújabb tudományos társulatunk. Feladatainak 
merészségét az a körülmény teszi szembeötlővé, 
hogy közönségünk, úgynevezett praktikus ösztö­
nével, mind máig meglehetősen hidegen viselke­
dett az ilyen elméleti fejtegetések iránt, minek az 
lett a következése, hogy a hivatott Írók ritkán 
tévedtek az irodalom e terére, ráhagyván műve­
lését a tárgygyal hivatalból foglalkozó tanárokra.

Az uj lársaság ezt a közönyt akarja megtörni. 
És e munkájához mi sok szerencsét uivánunk.

A közgyűlést, melyre k létrehozásán közöl egy év óta 
egy előkészítő bizottság dolgozott, ennek a bizottságnak 
az elnök'1, dr. Bokor József nyitotta meg. Beszédet 
egész terjedelmében tanügyi rovatunk közli. A jelenvolt 
tagok, . ai.iszerint mintegy ötvenen nagy tetszesse! 
fogadlak a beszéd-I.

Majd áttérlek az alapszabályok tárgyalására s hosszabb 
élénk vita után, melyben Emmer Kornél, Remény 
Ferencz, Ricz Lajos, Székely György, Ziyuny Zoltán, 
stb. vettek részt, el is fogadtak.

Az elnöki tisztség es a tisztikar választása kerülvén 
szőnyegre, dr. Bokor József indítványára elnökül 
úr. Emmer Kornél országgyűlési képviselőt egyhangú 
közfelkiáltásnál választottak meg. Megalakítottak a tiszti­
kart is. Aleinökök dr. bokor József es dr. böhrn 
Károly, titkár dr. Laza/ lé la, pénztáros Jász Géza. 
Választottak ezen kívül 15 fővárosi és 10 vid< ki választ­
mányi tagot és 3 tagból illő számvizsgáló bizottságot. 
Tagsági jelentkezéssel a titkárhoz kell fordulni. A ren­
des tagok évi Lat koronát fizetnek.

Emmer Kornél elnök igen meleghangú nyilatkozattal 
foglalta el székét.

Így szólt:
Néhány hete, a képviselőházban mondott egyik beszé­

demben panaszt emeltem a filozófiai tanulmányok elha­
nyagolása, az összefoglaló filozófiai fölfogás hanyatlása, 
a gondolkozás tompulása es a rendszeres eszmetarsiLs 
iassankint kiveszte fölött.

Nem is gyanítottam akkor, hogy azalatt nagyérdemű 
é rliak javában fáradoznak egy magyar filozófiai társa­
ság létesítésén s hogy fáradozásuk a sikerhez mennyire 
közel áll.

Kellemesen lepett tehát meg, midőn mindezekről 
értesültem s a nemrég kézhez vett alapszahalytervezet- 
ból arról győződtem meg, hogy az alakuló társaság 
mindazokat a czélokat tűzte ki feladatúul, a melyeket 
— mintegy telepathice kitalálva — említett beszedem­
ben közvetve, óhajokként felállítottam.

A társaság ma megalakult ... és önök kegyéből, 
irae nékem jutott föladatul, hogy azt, áldásos működése 
s kívánt nagy jövője küszöbén, üdvözöljem.

Társasagunk szerencsés szervezete, miként azt ma 
megalkottuk, lehetővé teszi, hogy ebben a körben min­
den rendszer, a legellentétcsebb vélemények, egymás 
mellett békésén törekedhetnek érvényesülésre. Jelsza­
vunk : A jóhiszemű igazságkeresés, a vélemények elfo­
gulatlan meghallgatása, tárgyilagos bírálása és ez alapon 
mindemk tagtarsnak teljes autonómiája.

De ez a körülmény nem zárja ki, hogy társaságunk 
ne fejlődhessék, nagygyá ne váljék, hisz nagyszabású 
monumentális épületeknél is az egyes alkatrészeket nem 
valami forrasztó, ragasztó anyag tartja össze, hanem 
mindenik alkatrésznek saját súlya adja meg a szilárd­
ságot, teszi az egészet impozánssá és megdönthetlenné.

S most uraim, engedjék meg, hogy elnöki tisztemből 
folyóan, de szivem sugallatát is követve, mindenekelőtt 
köszönetét mondjak azoknak a férfiaknak, a kik társa- 
saságunk létrejötte körül fáradoztak, magasztos czéljaiok 
megvalósithatására alapot és keretet teremtettek; to­
vábbá, hogy clnüktársaim, a megválasztott tisztikar és 
választmány, valamint a magam hálájának adjak kifeje­
zést azért a kitüntető bizalomért, melyet e választás ál­
tál irányunkban nyilvánították s mely felsorolt társaimat, 
nagy tudásuk, szerzett érdemeik elismeréséül, nagy 
értékű munkásságuk jutalmaként, méltón, — engem 
pedig érdemetlenül ért; mert mi tagadás benne, ebben 
a körben, a hol a pozitív ismeretek oly nagy kincseit 
találjuk fölhalmozva, az elméleti és a tudományos ku-

sze-
szabad úgy eljárni, 

z állam j irandósaga

I kemény 
gedetienck 

• ro-nik vezet őse.; vei, az 
mi törvényhatósági bizottságunk 

M''--' elő-zűr vagyunk abban a helyzet- 
egy tényét követésre

fővárosi ügyek.
— A virilisták névjegyzéke. Ma délelőtt ülést 

tartóit nz igazoló r.ulasztmany Mérő János kir 
tanácsos eJnüklese mellett ; előadó Harrer Ferencz fo­
galmazó volt. Tárgyalás a la ke; ültek a névjegyzék leg­
utóbbi kiigazítása óta beérkezett fülszól am fisok. A név­
jegyzékbe való lói vét élt kerték Gyarmatiig Gyula, 
hevesi Bi-chitz Lajos, Verebélyi Imre es Kovács 
Z-igmcnd. — A mzottsag a két elsőt fölvette a jegy- 
zikii", a két úti bhit azonban nem, mert a váLszlók 
jügyzekeben nincsenek föl ve ve. Lang Lajos az adó alap 
janak a kinr:::it - ti ken, a mennyiben az adói a 1451 
k. Vu fillérről á i. U koronára emelkedett. A bizottság a 
kiigazít.a-t í."v” ü‘j. időközben meghaltak s igy a vi­
rilista. névjegyzékéből tóriumok : Eorgó István, Stei­
ger Gyula, Tatai Adolf. Szintén törlendő Lord Lajos 
K’ :i -;| r'* r öt évvel ezelőtt balt rn^g, de erről az elöl­
járóság ‘‘s.ik most tett jelentést. Sas Armin kifogast 
emel a: eilen, hogy Schaber t Sándor Hl kerületi lakos 
a legtöbb adót fizet«!-: m v- -raba füívi 1 - • A., igazoló
választmány ti kifogásokat neon retie /i>/ye embe, 
mert azok ok.ralidig nincsenek igazolva. A választmány 
niegaijtipM !?u végül, hogy a vinastak közül időközben 
senki sem v t óié el a minősítés, t. Az igazoló választ­
mányunk ma hozó!t határozatul eilen június hónap 
~-cug lehet jrjlebbe.zni a bíráló választHiányhoz.

— A aiegcxekvalt fovuros czimmel megírtuk, 
hogy az illetek-kiszab. si hivatal végrehajtást rendeli el 
a főváros eilen és a végrehajtó fogh.lusokat is eszkö­
zöd egyik ügyosztály hivatalos hely.ségében. A központi 
dij- és illeték-kiszabási nivatal főnöke, Lá zló Pál 
királyi tam.ssos most arról értesít bennünket, hogy a 
fővárosi pénzügyi hatóságok a fővárossal szemben nem 
helyezkednek merev álláspontra es ezúttal is az illeték 
befizetésére a fővaros intés ülj u íWhivalott. A behaj­
tási osztály vezetője szintén irasb ii felszólítást intézeti a 
fővárosnoz és miután ez intésekre a főváros nem 
reagált, küldetett ki a végrehajtó. — Az illeték-kisza- 
bási hivatal — ndnt azt a *u\; i o- is elismerte — nem 
követett el semmi szabálytaiansegot. De nézetünk 
rint is a főváros ellen még sem 
mint egy magánféllel, a kinél i 
esetleg wszélyezktve lenne, ha a végrehajtást elmulasz­
tanak:. A fővárosnál ez, azt hisszük, ki van zárva és 
igy n°m volt szükséges az ultima ratiohoz fordulni.

Jelölések. Az \. . nib ti fővárosi bizottsági tagok
ma délül, ii tartott ér' /!-lükön az üresedésben b vő
11. o-ztályu lanácsjfg-.ző: idusokra pígotha Lászlót és 
Betykó Antal, a II. osztályú arvaszeki jegyzői állasra 
Ball i. Kar jiyt d

— Becs iparpártolási politikája. A bécsi község- 
tanáes viselt dóig: ró! elégszer esett elitéi 
kritika lapuná lia< .hjaiii és b iroienvire éli 
voltunk a rnagu.k c-»r.,) f,j 
összebasonütás rr.indi; 
javára ülőit
b"ü, hogy a í..T>i község!un.te
méltó például kei! a mi fővárosunk intézői elé állitauunk. 
Becs varos gavgyarahan termelt kátrány értékesítése ké­
pezte a közs' jtauács egyik bizalmas üi svnek tárgyal.
A községtanács előtt egy kudóídi czég aj mlata volt, a 
mely czi g 10 evre köb Iczni akarta magút az összes 
termek kátrány átv-delére, mét-rma/s mkint 3 kor. 8ü 
fillér vet- iáron A kü; ségtan.;cs felszóiitotta a bécsi kat- 
ranyfogyaszló -jj .rb*l jm k tu,,.jionosad, hogy meterma- 
zsankint 5 k. GO fillérért v< gyét at a termelt kátrányt. 
Miut-m ezek erre hajlandóknak nyilatkoztak, a küzseg- 
tanács elutasította az idegen ajánlattevőt, a ki pedig 
nagyobb összeget volt hajlandó fizetni a nyers anyagért. 
Ezt a határozatot a küzségtanacs indokolta azzal, hogy 
«bár kereskedői és üzleti szempontból kif.-gás ala eshet 
a határozat, mind a mellett Bécs községtaLácsa nem 
nyujtiiat segitó kezet arra, iiogy egy ag.it a bécsi ipar­
nak egy idegen vállalkozó a nyers anyagnak a maga 
részűre való biztosi'ásóval megbénítsa > Ezt a határoza­
tot megszívlelhetné a mi törvényhatósági bizottságunk, 
első sorban azonban a tanács.

— A vásáreoarnokok személyzete. A székes 
főváros közgyűlésé elhatározta, hogy a vasárcsarnokok 
személyzetének a létszámát szaporítja. E szerint szer­
vezni fognak^// számvégéül állast 1G00 korona 
fizetéssel és 7UU kor. lakáspénzzel, három irnoki ál 
tást 1400 -f GOU koronával, üt altiszti állást 1400 
+ 6U0 koronával és négy ör-allást 9G0 -f- 4U0 ko­
rona fizetéssel. A belügyminiszter a személyzeti létszám­
nak ehhez a fölemeléséhez hozzájárult.

Hivatalos órák a városházán.
Súlyosabb és elitélőbb kritikát a székes főváros liszt- 

viselőinek lelkiismeretességéről nem mondhatott volna 
senki, mint a székes főváros által kiküldött ltarminczas 
bizottság egyik albizottsága abban a memorandumban, 
a melyet a bizottság plénuma elé terjesztett. A közigaz­
gatás drága voltáról szólva, a memorandum a tisztviselő 
és hivatalnoki személyzetet okolja ezzel, mint a kiknek 
nagy részé a hivatalos órákat nem tartja be lilkiis- 
meretesen.

A fővárosnál a hivatalos óra délelőtt fél S órától fél 
3 óráig tart. Az ekként megállapított hivatalos óra 
azonban csak a papiroson van meg. A tapasztalás
ugyanis azt bizonyltja, — mondja a memorandum _
hogy a «hivatali személyzet a munkára száut időt napon­
ként legalább másfél órával megrövidíti, mert az 
alkalmazottak a hivatalban reggeli 8 óra előtt meg nem 
jelennek és délutáni 2 óránál tovább nem dolgoznak. 
Ehhez még bátran hozzá lehet számítani mindennap 
még legalább egy fél órát, a mit az alkalmazottak ré­
szint az eljövetel ós elmenetel alkalmával készülődések­
kel eltöltenek, részint pedig a hivatalos munkaidőt az 
által rövidítik meg, hogy az úgynevezett 1U órai étkezés 
alatt nem doboznak. Ekként a papiroson meglevő 7 
órai munkaidő a valóságban legjobb esetben 0 és fél 
órára zsugorodik össze. Már most tekintve, hogy az 
elöljáróságok személyzetének mai létszáma 933 főre rúg

é6 ekként a személyzet naponként 6531 órát kitevő 
munkaidőn át tartoznék dolgozni a valósáéban azonban 
legfeljebb 5)32 órát fordít a hivatalos munkára, ennek 
következtében naponként a munkaidő-veszteség kitesz 
1399 órát, a mi, szintén naponként, 200 főnyi munka­
erőnek felel meg. Mi sem természetesebb, mint hogy az 
ekként hiányzó munkaerőt pótolni kell és illetve hogy 
abban az esetben, ha a hivatalos óra pontosan betar­
tatnék, az elöljárósági hivatali személyzet mai létszámá­
ból közel 200 embert hitetne nélkülözni.»

A hivatalos idő tartamának helyes megállapítása fog­
lalkoztatja most a kormányköröket is és egyes kor­
mányhivatalokban már kísérletet tettek a hivatalos idő­
nek délelőtt és délutánra való szétosztásával. Szóba 
került ez a terv a főváros intéző köreiben is, a ketté­
osztással azonban aligha lehetne segíteni a bajokon. A 
munka megkezdése és abbanhagyásu elölt való termé­
szetes szünetek, a készülődések épen kétszer annyi időt 
vonnának el a munkaidőből, mint a mennyit ez a czél 
eddig igénybe vett. Téli időben pedig a helyiségek fű­
tése és világítása a költségeket szaporítaná. Ellen­
vetésül fel lehetne hozni még a hivatalnokoknak 
délutáni mellékfoglalkozását is, a mely szintén egyik 
jelentős akadaiya volna a hivatalos órák ketté osztá­
sának.

Mindezeket tekintetbe véve, az albizottság azt a ja­
vaslatot teszi, hogy a hivatalos idő megállapítása az év­
szakokra való tekintettel kétféleképen történjek és pedig 
úgy, hogy a hivatalos munkaidő a nyári évszakokban 
tartson délelőtt >/2S órától délutáni l/:3 óráig, télen 
pedig délelőtti 8 órától délután! 3 óráig. De bármiként 
is történjék a hivatalos munkaidő megállapítása — szól 
3 memorandum — a legfőbb lényeg abban áll, hogy 
az egysz-r megállapított hivatalos órak pontosan betar­
tassanak s megtartásuk szigorú m ellenőriztess1 k és itt 
első sorban szükséges gondoskodni arról, bogy a híva 
talfönökök járjanak jó példával előre, hogy 
ekként a személyzet állandóan e példa erkölcsi hatása 
alatt állton.

EGÉSZSÉGÜGY.

)( Az országos orvos sző veto cg- június hd 2-rín, 
délelőtt 10 órakor rendkívüli kongresszust tart a Roya!- 
szalló nagytermében. Ama szövetségi tagok, a kik a 
kongresszuson reszt ven ni akarnak, dr. Ritoólc Zsig- 
mond titkártól ( Vili. z' rge utcza i7) megszerezhetik az 
igazolványt, a melynek alapjai) a magyar ;Ulamvasuta- 
;:on es a kassa-oderbergi vasúton az 1. és 2. osztályon 
közvetlen alacsonyabb osztályú rendes egész menetjegy- 
gyei utaznatnak.

SPORT.

— Bécsi lóversenyek. Pünkösd vasárnap a bécsi 
futtatásoknak tüi.b érdekes piece-je lesz. Ilyen első sor­
ban is a vasárnapi Gambuscan verseny, melyet tavaly 
Garaboncziás nyert meg MHÍitano és Vak Bottyán 
ellen. Mostani ellenfelei ugyan küiönnek, mint a múlt 
éviek, du azért mégis liiszszük, hogy Garaboncziás lesz 
a G000 koronás díj nyerője.

Jelöltjeink a vasárnapi napra a következük :
1. den — Merő.

II Rialto — Orfraie.
Hl Garaboncziás — Jocnnde.
IV Mondaine — Manilla.
\. Dreher-i,st. — Tanta sin.

VI Alfréd — holló.
VII. I'alaki — Távolin — Suada.

Tornászok.
Vasárnap reggel 

dreszben dobpergéí 
C/'iiin. Egészséges 
melittel.', izmosak.

négyezer magyar diák csinos 
>sel vonul végig a főváros ut- 
l'iros arczu gyerekek, széles 
A vásári zajba egészséges vi­

déki levegőt hoztak. Azért jöttek, hogy bemutas­
sak az ország fényes fővárosának magukat, re­
ménységéi a jövendő Magyarországnak. Azért jöt­
tek, hogy nemzetünk vezetöférfiai elöli

megmutassak erejükéi,
nemes

aczélosversenyre kelve 
izmaikat.

Az országnak csaknem összes középiskolái kép­
viselte.ik magn;,at a pünkösdi országos torna ver­
senyen. \ i.líozatos, színes a ruhájuk az egyes in­
tézői ck növendékeinek, de egyformán és egyszerre 
dobog a szivük. Eljöttek, hogy hazavigyék az első 
legkedvesebb koszorút szülővárosuknak, édes 
anyjuknak. Eljöttek győzelemrevagvódussal. igaz 
magyaros lelkesedéssel romlatlan liszla szivük 
óhajtása szerint.

Az erejét inul alja majd he a nemzet ifjúsága. 
Harczi tornajátékot rendeznek azok a fiuk. a kik 
évek múlva katonái lesznek a magyar államnak: 
megmutatják, hogy elméjük művelése mellett nem 
feledkeztek meg a lestről sem, fejlesztették, ed- 
Zf'llék. gyakorollak és hogy mennyire, ám nézze 
a ragyogó főváros, annak nagt urai. magasrangu 
katonatisztjei, a miniszterek és minden ember, a 
ki csak barátja a magyar ifjúságnak,

Budapest íóváros szívesen fogadja az országnak 
hegyei közül, rónáiról ideserogleit diákokat, igaz, 
őszinte szeretettel öleli kehiére a derék fiukat.

Büszkén lépkedhetnek végig Budapest utczáin. 
Csak feszítsék ki a mellüket, csak mulassák 
milyen erős a karjuk.

Azokra a karokra nagy szüksége lesz 
hazának.

11. kérdés 5. pont-

§-(ban 
e azt meg*

— A felsőblróiágok köréből. A király dr. Pa. 
biny Ferencz kúriai bírót a szegedi Ítélőtábla elnökévé, 
Frenreisz István kúriai bírót a budapesti Ítélőtáblához' 
tanácselnökké nevezte ki.

— Lukács Mátyás flgye. A braganza! herczee 
nevére elkövetett váltóhamisítás bűntettében való bűn- 
részességért két és félévi fegyházra Ítélt L-fkovics-LuUces 
Mátyás pénzügynök szabadlábra helyezésére hozzátartozói 
5000 forintot deponáltak biztosíték gyanánt. A turvécv- 
szék ma el is rendelte szabadlábra helyezését védőjének! 
dr. Válsz Sándornak kérelmére, de a kir. ügyészsfe 
a törvényszék ezen határozata ellen felfolyamodasij 
élt a kir. Ítélőtáblához, a mely néhány nap rnulva 
dönt Lukács szabadlábra helyezése tekintetében. Lakács 
ideiglenes szabadlábra helyezése esetén Ítéletének jog. 
erőre emelkedése után perújítással készül élni. * 

— Szabadlábra helyezés. A budapesti büntető 
törvényszék ma délután két órakor dr. Vai’z Sándor 
védő kérelmére szabadlábra helyezte a váltóhamisítás 
gyanujajgmiatt letartóztatott Klinger Gyulát.

A polgári perrendtartás 
reformja.

A polgári perrendtartás tárgyalás ira egybehívott szak. 
tanácskozni íny — mint már közöltük — te-nap, pén. 
leken délután 5 órakor folytatta Plusz Sándor igazság, 
ügyminisvter elnöklete alatt tanácskozásait.

A kereskedelmi hatáskörről szóló 
jóhoz, mely következőkép szól:

«A kereskedelmi ügyeknek a tervezet 3. 
foglalt felsorolása megfelelő-e ? Nem kell-i 
szorítani vagy kibővíteni ?»
Décsey Zsiemond és Pabiny Fsrencz megjegyzései 

után felszólalt Polónyi Géza s mindenek előtt sajnala- 
tának ad kifejezési, hogy a tervezet nem intézkedik a 
főudvarnagyi bíráskodás hatásköre tekintetében. A külön 
kereskedelmi halastóit nem tartaná fenn, mert La jól 
van szervezve a tőzsdebiróság, arra semmi szüksé» 
nincs. A taxa',ív felsorolás különben sem kimentő s»m 
kielégítő.

Plősz Sándor miniszter mindenekelőtt kijelenti, ho»y 
a föudvarnagyi bíráskodás kérdésé nem tartozik ide 
mert a tervezet a rendes bírósagokról es az azok előtt 
való eljárásról szól. A kivételes bíróságoknak a rendes 
bírósagokhoz való viszonyít az életbeléptetési törvény 
van hivatva szabályozni. Énben fog a lözsdebirósági ha­
táskör is szabályozást nyerni és pétiig — mint már 
most is jelezheti - az altalános és kereskedelmi körök 
óhajának is megfelelően a mainai szőkébb keretben. 
A kereskedelmi vétségekre vonatkozó eljárás rendeleti 
szabályozására a bűnvádi perrendtartás életbeléptetési 
torvénye ad felhatalmazást. Ez az eljárás a bűnvádi 
eljárással all szoros összefüggésben és így szintén nem 
tartozik ezen tervezet körébe.

Hozzászólónak még a felvetett kérdéshez Kagy Ödön 
Baumgartcn Károly, Stiller Mór, Barthodeiszky 
Emil, Schmór Gyula és Visontai Soma.

A szaktanácskozmány ezután áttért a II. kérdés C, 
pontjának tárgyalására :

«Helyes-e, hogy a tervezet 143. §-a esetében a Bu­
dapesten levő törvényszékek a keresetlevelet visszauta­
sítjuk, vagy pedig czelszeriibb volna-e, ha 
ben a keresetlevél hivatalból áltétetnék 
törvényszékhez ?»
A vitában reszt vettek Polónyi Géza, V'avrik An- 

V I Ferencz, _ .Vagy Ödön, A agy Dezső,
, .Albert, Visontai Soma, Baumgarten Károly. 

A le.szólalok n-zetei megoszoltak azon kérdés t-kmteté- 
ben. az altétel vagy pétiig a keresetlevél visszautasítása 
lenne-e czelszetübb és adassék-e e kérdésben felebbvitel 
vagy nem ?

Plósz miniszter utalt arra, bogy a felebbvitel kizti- 
raáa eseti-ben .. kereskedelmi hatáskör kérdése teljesen 
elvom,tnek a felsői,i:,,sag elöl igy annyiféle gvakorlat 
tej.odtietnek, a huny törvényszéki tanáé, működik az 
országi,an.

Kapc-olatban áll ezzel a 7. és 8. pocr: ezeknek « 
szövi a következő :

Imgy ■* bíróság, lia a kereskedelmi hatás­
kor ht,nyara alapított pergatlo kifogásnak helyt aC, 
vagy ha e jKTg.it;,. körülményt a 13. §. utoiso oe- 
kettdese alapján a per folyamim hivatalból észleli, a 
pert a 188. !j értelmébe ti ítélettel megszünteti ? Vagy 
czélszerubh volna-e, na a bíróság ily esetben kereske- 

.1““ öloukk-l. illetőleg egy túróval kiegészítene ma- 
gat es folytatna az eljárást, illetőleg Budapesten a 
kereset,,-vetet a m-gleleiö törvényszékhez tenné at?

Nem volna-e czéiszerü a f-lebbvitelt abban a kér­
désben, hogy a p r a kerrski delmi bíróság iiatasküré- 
bez t irtóz.k- vagy in-i.-, a terv. 544. §-ao túlmenő- 
Ing korlátozni v.r.-y kizárni?»
F-.szólaltak .Vagy Dezió, Gntil Ágost, Décsey Fe­

rencz, Baumgarten K.rolyés Chor in Ferencz Utóobi 
am.,1 hosszadalmas vitával :s igazoltnak latja múltkor 
elfog.a.t álláspontjának helye,;.=-gel, mely szerint a ke- 
r- .-kodein,I n.ő.-U.ór megszüntet-.- bői óriási előny szár­
maznék az. eljárás egyszerűségé tekint,-lében ; de ha az 
ovtio ira í- fenntaztalziék, azt hivatalból nem, haner* 

csak kilo-as esetén engedni- figyelembe vonni és a tó: 
v-nysz- knek ebbrli hat irozata ellen a felebbvitelt ki-

Polónyi G-jj, SUller Mór, Volf szintén támo- 
gatj.n. Lhonn nezetet, míg Szabó Albert, Kagu Uáün
is Dec-ey Ferencz i-ilenzik.
,l!L 11 többször felszólalt a miniszter is és 

1 1 1 111 1 ‘főzte, iiogy az elmondottakat megfontolás 
tárgyúvá teszi.

Ezután a harmadik kérdés került tárgyalás alá, a 
moly az r-lsobirósag és a felebbezési hatáskörök meg- 
al.apit.isa szén,pontjából az , nőknek ki=zamitásaról szói 
s lucivn”t 1. igy han.zik :

«Helyesek-e ., tervezet 10. g-:ínak az érték kiszá­
mítására vonatkozó intézkedései az elsóbiróság, halas- 
kor megállapít,isanal ?»
Polcnyi Géza. Vavrik Anlal és Papp József fel- 

cs H miniszter felvilágosító megjegyzései utáo 
a kérdés folytatólagos tárgyalása a 28-an, kedden 
Ulan u órakor tarlando értekezletre iialaszlalotL

ny esei- 
a megfelelő

dél­

in eg

meg a

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A mlskolczl Izraelita nöegylet junius hó 

9-ikén díszközgyűlésen üunupli meg elnöknőjének, dr 
Grosz Józsefnének ezen minőségében eltöltött 25 éves 
úldisos tevékenységét.

MULATSÁGOK.
. Erdömo):nyitási ünnepély. A szcntlórinczi pol* 

gin kör pünkösd vasárnapján nagy ünnepélylyel nyílja 
Lrzsábet- igei név alatt nagy erdejét a* fővárosi 

uii.induióa szamara. A tiszta jövedelmi) az ottani harang- 
alap javara lordiltatik. ßeieptidij 1 korona. Indulás 
umJapestrdl a Ludovikatúl, katonazenevel, délután 123 
érakor. Az erdőben vjllainos világítás lesz.

törvényszéki csarnok.
* kompanfaták. Király Bönzügö Jánosnak, 

özv. Alntássy Mihályné maganzóoő fogadott fiának 
kerékpár-üzlete volt a fővárosban, a melyhez kompanis- 
tául fogadta Lörincz Szilárd Írnokot. Az uj társ aztan 
ekes bőbeszédűséggel rávette társának mostohaauyját a 
közel _80 eves ozv. Almassy Miháiynét, hogy adja ’át
neki 7300 Irtos takarékpénztári könyvét, ennek ellené­
ben ő neki holtig tartó 500 fitos évjaradékot biztosit 
Az öreg asszony rá is állott az ajánlatra, mire szerző­
dést csinálták. Ennek megtörténte után tudta csak meg 
Király Böczögö Junos, bogy konipaoistája bogy akarta 
ot mostohaanyjának pénzétől megfosztani. Akczióba is 
lepett nyomban, s sikerült is a takarékpénztári betéti 
könyvit visszaszereznie Lörincz Szilárdtól, a kit aztán 
esab.s büntette mialt jelentett fel. A büntelő törvény­
szék nemcsak Lörincz Szilardot helyezte vád alá, hanem 
ennek feleségét és fivérét, Lörincz Kazmér gépgyári hi­
vatalnokot is, bünreszesség miatt. Ma tárgyalta ezt az 
ügyet a büntető törvényszék Ceeke bíró elnöklete alatt 
A lefolytatott tárgyalás után a törvényszék csakis Lőrinc? 
Szilaruoi mondta Li bűnösnek a csalás büntettéuen, és 
ezert hat havi börtönre ítélte, a dr. Yazsomyi Vil- 
mcs áltál védett Lörincz Sz.lardnét es Lőrine.z Kázmert 
ellenben felmentette a vád alól. Dr. Etter alüuvesz 
megnyugodott az ítéletben, az elitéit felebbezett e)

HÁZASSÁG.
Eljegyzések. Doross Oltó, az első magyar 4/ta* 

l.inos biztosító társaság központi tisztviselője, eljegyezte 
W odianer Olgát, néhai Wodianer Imrén k, az első 
magy.i általános biztosító társaság pozsonyi vezértitká* 
rának leányát. — Remény Béla, I*ápa rendezett ta­
nácsú varos jegyzője eljegyezte Polluczek Annát 
Becsben.

GYÁSZROVAT.
Wohl Jankának, a kiváló írónőnek temetése nagy­

számú és előkelő barátainak és tisztelőinek részvétele 
mellett ma délután négy órakor ment végbe. A teme* 
tésen megjelentek : Classics Gyuia és neje. Bérezd 
Dezső, Rerzeviczy Albert és neje, gróf Teleky Sándor 
é» neje, gróf Zichy Géza, Feszty Árpád és nejef 
Emich Gusztáv és mje, özv. gróf Páljfy-Daun 
Lipótné, erdődi Pál ff y Maria, Palffy Gzicza, Ham­
pel né Pulszky Polixéna, gróf Pejucsevich Tinka ét 
Jolán, dr. Emmer Kornél és neje, Rudnay Józsefoé, 
Bessenyey Ferencz és neje, báró Bánffy Györgyné, 
Montcanu Hrabovszky Julia, Rath Gyürgyoé, 
Lónyay Giga, Szulay Lili, özv. Patay Gyulánk 
ütarvabsy Sándorné, őzt. Htrioh Károlyi*, gr#
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■Jen. Lukács
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1901
Festetlek Andorne, Ábrányiné Katona Klementin
ZoZnn PlT™*’ v*ÖnÍg GyU‘áné> V- Aooues
1°"*™"’ ^eo^ Emma, Thornton angol konzul, 

^ 'i,™03', Szmrec*drí'JÍ Miklós, Dessewffy
Arisztid, Hubai, Jenő es neje, László Fülöp és neje 
Kris Ferencz es neje, Rickl Gyula és neje, Ferenclv 
Zo.tan. Szava Tamás. Bruck Miksa, Prím József 
Szentes*,, Gyula, Márk Lajos, Hegedűs Lóránt’, 
.-tgghazy Gyula, uanezv Leo, Lánczy Gyula /?«. 
»ede/o Imre, Rodalconszky altábornagy. Klobusitzku 
Iván, SírnW Alajos, Szatoy Imre, Sndísfcs Jetó 
báró fiafznízí József, Kuzmik Pál. Fenyvessy Fe­
renci, Fenyvessy Adolf, dr. Schönherr Gyula dr

*■ »»wejílj;
SS" 43 meg Stom|°=aD- Az újházi szertanás. Horváth 
~ ndor ág. ev lelkész végezte, a ki szép beszédben 
magasztala az elhunyt írónő érdemeit, azután 
metezo tavasz, esőben a koporsót a halottal 
helyeztek, beborították szebbnél-szebb 
Ivekből még két koszorús kocsit is megraktak és meg- 
indult a hosszú kocsisor a kerepesi-uti temető felé. 
helyeztek nyugalomra az érdemes Írónő tetemét.

per- 
kocsira 

koszorúkkal, me-
ueg- 
Ott

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, MÁJUS 26.
Peking, májas 25. Egy e hó 18-iki császári 

ediktumban a khinai császár kifejezi azt az óha­
ját, hogy Pekingbe visszatérjen, hogy evvel a la 
kosság kívánságainak eleget tegyen és felhívja a 
khinai megbízottakat, hogy a bébe megkötését siet­
tessék.

A közönség köréből.

A hivatalos lapból.
Kinevezések.k. Az igazságügyminiszter Veress Árnád

redaTkir iárih-'^^í1^2“' a csiksze-
budan. d á b,r03a^°^ - a‘ic"Uövé, Fodor Kálmán
budapest. kir. törvényszék, .rnokot a budapesti l-lil 
kermet. kir. járásbírósághoz telekkönyvvezelővé, Hege-
noH ÄSTs*“ f • rrV-n ‘̂ dÍÍ°°k« -o-

I - , ■ umu 1 galguczi kir. járásbirósagi telek-
könyv, betel,zo.kesztö szakdijnokot az oroslmzi kir 
jarasbirosaghoz írnokokká, Domény Zoltán illavai or=z"

Ässirai
a las- e= .ozoktalasuayi miniszter Diménfalvy Boldi­

zsár osieveles tan,tot a brassói állami elemi népiskolá- 
boz renues iamtova, Kemény Irma okleveles tanítónőt 

Ul!am‘ demi »^Olzhoz rendes tan,.ónövé

Áthelyezés. Az igazságfigyminiszter Tasn, Lajos 
^oz he.','“' Í,n0t°l “ °r0shilzai kir- ÍArzUbíró- 

Kliendelé.ek. Az igazságügyminiszter a karánsebesi 
t,r ,á ySZ',k tPru,etére vizsgálóbiróul Fehér Antal 
k törvényszéki uirot, RÜandó iieiyetteseüi pedi" Bér- 
xay Karoly sir. törvényszéki bírót. Indre László 
gyet* yo-szent-m,kiősi kir. iárásbirósági aljegyzőt “

Legjobb a fogaknak.

Császár-fiirÉ Budapesten. Elsőrangú kénes 
h,.:vvi?.li t'.'-'gyl'ürdö. páré. ti an göz- 
fiirdovei iszap­
fürdőkkel. pompás ásvány-

szoS í*. “'isyÓByhely. SÄ k.ad:
u egszohdabb kezelés. Prospektus ingyen és bérmentve. 4,oa03

Akfll* fin nPf??t megtakaritani s méeis gvorsan 
«IkUI UH gtiiiZl „s uraóság nélkül ezélhoz jutni? 
ííl' •8en» “?>' használjon mindenféle lemtárgvak tisztítására 
Mayer féle amerikai fémtisztitó crémót Öl, gyorsan 
czejhoz jut, mert a Mayer-féle amerikai fémtisztitó «réme 
a »oronaja minden létező tisztító szernek. Ez a kitűnő ké­
szítmény a temet meg nem támadja, sem össze nem kar- 
czolaszsza, ellenben minden fémtárgynak fáradság 
pazarias nélkül ragyogó és maradandó f 
a i e..t egjszer rueg|.róhálja, soha sem fog nyúlni más 
lemtisztito szerhez. Magyarországi főraktáros Bárdos és 
Brachfeld Budapest, Gyár uteza 23. sz. 412su

kúlcsönüz s

Első Leánykiházasitási Egylet m. sz.
Leány- és finbistositó intézet, Budapest. VI., 
Teréz körnt 40—42. ez. (az intézet saját palotájában). 
Az intézet vagyona 1600 deczember 31-én 6.717,255 21 
korona. Eddig kifizetett biztosított tőke több mint hat 
miiló korona. Ezen intézetnél gyermekek a legelőnyösebb 
díjtételek mellett 1000 koronától korlátlan ö=szc"ig bizto- 
sithatók " 38554

Vxement- és épitési-anym/ok.
IValia József mozaik- és czementánt-

gyara Budapest, VII., líotten'oiller-utcza 13. vállal­
kozik: granit-terazzo, betonirozások. csaomázások, szökő­
kutak, czement-lapok- es mozaik-lapokkali kövezések el­
készítésére stb. Raktárt tart: keramit-lapok, kelheimi- 
lapok, mozaik-lapok mettlachi módra, teiracotta áruk. kő 
fedélpép, tűzálló-téglák, kéménv-rakvánvokhól stb. Óvári 
raktara a paitenaui portland ezen,ent- e’s vízhatlan mész- 
gj'árnak. Mennyezet (Stuccatur) nádszuvet raktár. 24328

Gép- és malomfelszerelés.
Bendel Gusztáv gép- és nialomberen-

dcsési vállalata. Budapest. V.. Váezi-küi-ut 80. sr. 
legreKÍbb es legjobb hirü beszerzési forrás min­
denféle technikai csikkekben. Különlegességek :

selyemgnt. szab. aczélpléh-plomba, 
benzinlukomobilok. Áljegyzék

Dnfonr-féle 
benzinmotorok
iugjtiüés bérmentve.

gatősagot, hog) az üzleteredmény javítása érdekében a
gyár közelében egy kőbányát vett meg, melynek hat 
évi megfelelő hasznot Ígérő termelése a kőanyagnak a 
Duna-szabalyozási munkaiatokhoz való felhasználása által 
hiztosittattott. Az üzleteredményre vonatkozólag az évi 
mérleg, daczára a legszigorúbb takarékosságnak, 40.728 
tor. 9 f veszteséggel zárul. Az előző évi 41.162 k. 89 
f. veszteséggel együtt, összes veszteség czimén tehát 
81.890 k. 89 f.-t visznek át uj számlára. A közgyűlés 
a jelentést tudomásul vette és a lölmentvényt megadta. 
Ezután az alapszabályokat változtatták meg. E szerint 
:1Z üzem ügykörébe fölveszik a kőbánya üzemet és az 
épitési vállalkozás gyakorlását. Végül a felügyelő bízott-- 
Ságba uj tagul Vadnay Gézát választották be.

Itézárn-yyár.
Hirmann Ferencz rézárn-gyára Buda-

pest, VII., Csányi ntcza 9. sz. Készít söz-, viz- és 
légszeszyezetékhez szükséges rézárukat, bor- és sórszivattyu- 
.at, sörkimérö készülék légnyomással, valamint minden­
nemű rézcsapokat. Kereskedelmi rézsnlyohat. hút- 
hencereket. permetezőkhez sziikséglendö összes 
alkatrészeket, szonkónegezöket gözcséplö «epek­
hez szUksóglendö csapágyakat nyersen vagy ki­
dolgozva. Elvállal réz-, érez-, horgany- és pakfon-önt- 
venyeket minta vagy rajz szerint, úgyszintén horgai, °riisz- 
untv.-nyt bádogosok részére. Felirati táblák cziu,festők 
részere. — Telefon. — Alapittatott 1880. évben. 41050

gyergyó-szentroiklösi kiír. járásbíróság mellett alkalmazott
ügyészségi megbízott állandó helyetteséül rendelte ki.

táviratok.
Berlin, május 25. A birodalmi katonai bíróság elve­

rte Rüger mörchingeni (Lotharingia) főhadnagy revi- 
-‘t. a kit 3 me«» hadi főtörvényszék Adame kap,- 

fany agyonlő vese miatt, a ki Hüger fi 
■iát t\. i.gyházra és a hadseregből

RATTONI
ERZSÉBET SÓSFÜRDŐJE

Kjócyhely Bndapost (Budán).
Séf Idény április hó 15-töi október ho 15-ig.

Kiváló gyógy hatással Lir 41142
női bajokban és altesfi bántaSmakban.
_ Kendői o orvos dr. POLGÁR EMIL.
EgosMogea fok vés. - Jutányos lakások. — Jó vendéglő. 

\ 111 &znos-vasúti összeköttetés a fővárossal.

Szállodái;.
Royal nagyszálloda Budapest. 300 mo­

dern berendezésű szoba l.f.u frtb.l leijeid,, listánktól a 
nemzetköz, közönség és művészei: találkozása az étterem­
ben. nagy fényűzés és kényelem a mérsékelt arak daczara. 
Schmidt Karoly vezérigazgató. -illői;

vérét felpofozta, 
való kirekesztésre

Krisztiánja, május 
aüt-lsíiiing közős ülésen 
av.t a törvényt, melylyel
községi válasziójogot a ít

-5. A logthing és az 
egyhangúlag elfogadták 
behozzák az altalános 
fiiakra és ama nőkre

nuzvo, a kik falvakban legalább 300 korona 
éj városokban legalább 100 korona évi jüvelem 
ubn adót íizetnek vagy vagyonközösségben élnek 
férjükkel, a ki az ebből eredő jövedelmekből 
adót fizet.

Francziaország és Marokkó,
Fáris, május 2.,. Az Eclair értesülése szerint 

á iangeri Iranczia követ azt ::z utasítást kapta, 
hegy a marokkói kormánytól nemcsak a kalózok 
áltál meggyilkolt Pouzet kereskedő ügyében, ha­
nem a marokkói szultánnak a tuat-tórzsek főnö­
keihez intézett levele miatt is kérjen magva,-áza- 
tot. Ugyané forrás szerint a helyzet meglehetősen 
komoly. A követ azt jelentette, hogy a marokkói 
kormány hajlandó Pouzet csalódjanak a követeli 
pénzbeli kártérítést megadni, de a másik ügyre 
nézve minden felvilágosítást megtagad. A 'kö­
vet erélyes eljárási ajánl Kérelmére utasították a 
Uianzy nevű czirkálóhajót, hogy álljon rendel­
kezésére Gaillard tábornoknak, a ki a már Marok­
kóba küldött Pothuan és Du Cliayia czirkaíóhajók 
parancsnoka. Azonkívül intézkedéseket tettek a 
haditengerészeti minisztériumban, hogy két első 
osztályú pánczéloshajó menjen Marokkóba, ha a 
marokkói kormány tovább is ellenséges niagatar- 
last tanusil Francziuorszag iránt. A Figaro-ban 
egy félhivatalos czikk jelent meg, a mely szerint 
!• rancziaorszagnak eltökélt szándéka, hogy Marok­
kóban tiszteletben tartja a statusquót. Nem sza­
bad azonban feledni, hogy a kereskedelem a 
marokkói iiatáron majdnem lehetetlenné válik és 

2v Francziaországnak joga van Marokkóban lévő 
polgárai szamára ugyanolyan jogokat követelni, a 
milyeneket a marokkóiak Algírban élveznek.

A transzváli háború.
Midleburg, május 25. A búrok Goodván 

állomás közelében kisiklattak egy lebervonatol, 
de elűzték őket, mielült a készleteket birtokba 
vehették volna. A mozdonyvezelő a kisiklásnál 
eleiét vesztette. A lütő megsebesült. Ben V'iljoen 
parancsnok fivérét elfogták.

London, május 25. A Reuter-ügynőkség je­
lenti kenhadtból : A határvadaszok egy erős jár­
őrét, mely egy Irént kisért Upingtonba, visszatér­
tében e hó 23-án megtámadott egy száz főből 
álló búi- kommandó, mely Kenhadt felé vonult, 
hogy a várost megtámadja. Öt órai harcz után 
a búrokat visszaüzték, miközben 15 ember el­
esett és 17 megsebesült és fogságba esett és szá­
mos lovat, fegyvert és lőszert zsákmányul ejtet­
tek. Angol részről egy ember súlyosan megse­
besült.

A khinai bonyodalom.
Berlin, május 25. A Wolff-ügynökség jelenti:

A Kelet-Ázsiaban lévő sorhajóhadoszlály, mely a 
Gurfürst Friedrich Wilhelm, Brandenburg, Weissen- 
burg, Wörth és Hela hajókból áll, távirati rende­
ltei kapott a hazautazásra.

Londo fi. május 25. A Reuter-ügynökségnek 
jelentik Pekingből 23-iki keletlel: A diplomácziai 
testület mai ülésén főleg a kölcsön törlesztésére 
szolgaló intézkedésekről és hasonló kérdésekről 
tanácskozott. Megbízható hirek szerint Khinu haj­
landó a birodalmat megnyitni az idegenek keres­
kedelmi és elepitvenyei számára és más kereske­
delmi kedvezményeket is hajlandó nyújtani, a 
többi közölt szabaddá akarja tenni a hajózást a 
leiföldi vizeken mintegy kompenzácziéul azért a 
támogatásért, a melyben a hatalmasságok a hadi 
kártérítés fizetésének megkönnyítése körül része­
sítették.

hnrv 
miatt min.miiki
is szívesen

Mf“’ a legutóbbi időkig egyetlen viz sem volt égé zen 
biztosan adagolható

a véfkíjpésoen, szívbajban es asthmában
szenvedő embereknek, az :ijabl, kísérletekből kiderüli, 

ii ’gy ilyeneknek egyedül a

&ÉÉL iÜL Ü& _
gyógyforrás

„MARGIT-TLLEP, Ber€‘gmcgyc*‘
v:;”: f‘-^r.í?z!á-ra. a n.-Iy r-zeí: mellett nem*

a kugyszei-wck in-'ev-.-r-ij,..,, >,
:n a legkitűnőbb borvEz, . - enyhén sós ize

méy a ücgkisehb gyermekek 
weszik magukhoz t vyornor es

•' -- iiurnt -•> in>';.'i>-tegedésenól.
Kapható minden gyógy lar es l üsze, kereskedési,cn.

Országos főraktár : 414G.-S

EDESKUTY L cs. és k. ndv. szállitónál,
ásványvíz nagykereskedő Budapesten.

A legkedveltebb rom. ksth. magyar imakönyv

HOCK JÁNOS imaköoyve
mc-iy remek nyelvezete, pazar szén 
közkedveltté.

Kaphat-» a k"veik<•;"/» kiaflásokban : 
hgyszera kiaflá 1 lU mm. niagas, 7 

ráz-»;, rí * -1!. ti 1’ k(»ron;:til If> koronáii*.
K:s »lakú kiadás II". mm. magas. 8ö mm. széles fekete 

kerejraj-ukra' : e-y-zera es díszesebb kivitelben >, korona- 
tűi 2 í kurumug.

Hgyai,az szm,ivómat:, keretrajzokkal; ugvanolv kötésekben 
mint az Hozo kiad as ••--yenkmt 1 koronával többe kerül, 

-lus-zi ka-. Mindéin alaki, kiadás vékony piros kerettel
jorju-e- ^^“ebőrtötésben egyszerűbb és finomabb kivitelben 
14 koronától l‘U k-.rónáig.

Nádor szálloda. Budapest. Vámház-
ki>.rnt 2. Tulajdonosok: Holstein testvérek. Elsör.angn 
szálloda, szemben .a központi vásárcsarnok főbejára­
tával. gyönyörű kilátással a Ilonára. Száz szoba és 
szalonok 1 írttól feljebb, beleértve a kiszolgálást is. 
Hosszabb ideig való tartózkodásnál jelentékeny 
©n pc dm «my. Hónapos szobák mérsékelt áron. Villamos 
▼anuti összeköttetés minden irányban. 37704

kiállítása folytan vált

mm. széki keret-

Jjoiyyek ;
lalosabb

legajun-fiatal protestáns

Tóth Pál „Gyöngyvirágok“
zirmi iir.akonyve, melynek ám szép vászonkötésben 4 kor- 
rimm; burkuV-sbon i, korona. Finom borjnbőr*, j-eluche-.

egyéb kötésekben 8 koronától 3»j koronáigbársony- 
kaphatók.

Ezen imakönyvek az „ATHENAEUM“ 
r.-társ.-nai, Budapest. \ II.. Kcrepesi-ut 54. jelen­
tek meg és ugyanott kaphatók.

Metropol szálloda, Kerepesi nt 58. sz.
Viült, a legélénkebb forgalmú helyen. Villamos közlekedés 
a varos, '“'nden pontja felé Központi gőzfűtés, villamos 
Világítás, hit. Mérsékelt szobaarak, kitűnő konyha és 
kaveház. tulajdonos: Petanovic» J. 41305

i arrór/rpef;.
Eredeti Singer - varrógének, családi

használatra es mari rzélokra. Singer Co. varrógép 
reszvenyiarsaság. Budapest, VII. kér., Kerepesi-,,t:{(!. 
>1. kér., lercz-körnt -1. II. kér., Fo-utcza lő. 39115

I ixvexetél:-, lég szesz- és központi fűtések 
berendezése.

Gabler J. vízvezeték- és légszeszberen-
dezé.ek gyára, elvállal csatornázást, czement, kő- 
»eyng es vascsövekből Minden nemű szivattyú!:. Specziál 
hsta g-iztürdők és vizgyógymtézi-tek berendezés, re, clválla- 
vizellatnsokat kastélyuk, k.isz,irinők. kórházak 
bérházak siti. részére. (Ivar es ii
í*r'.f TotoUtOZa 63' ,B“-i»t ház;. — Alapit-
tatott 1876« — Telefon 25 — 64. 4UG14

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE
** Ultlmorendezés ez értéktőzsdén. A mai el­

helyezésnél pénzt bőségesen kínáltak, a dijak olcsóbbod 
lak. Egész hóra a következő díjtételeket fizették : osztrák 
hitelrészvényért 1.10 — 1.65, osztrák-magyar államvasutért 

k, déli vasúiért 20—40 f. deportot; fél hó­
napra: magyar hitelbankért 0.70—1 k., magyar leszá* 
mitoló- és pénzváltó-bankért 20 f., rimamurányi rész- 
vényért 45 — 70 I., közúti vasúti részvényért 0.90— 
1.10 k., városi vasutrészvényért 25—40 f., magyar jel- 
záloghitel ban k-részvényért 50—70 f.

Az Athenaeum irodalmi és nyomdai részvény- 
társulat e hó 23-án tartott igazgatósági ülésén Emicíi 
üusztav vezérigazgató ajanlala folytán az intézet két 
régi, érdemes tisztviselőjét: Fanschburg Viktor, r 
üönyv^kiadó-osztály íőnükét és Bich Frigyes főkönyv­
vezetőt ezégvezetői joggal ruházták fel. Ugyanekkor meg­
adtak Il'inschburg Viktornak a helyettes igazgatói 
czimet.

gyárak,
Budapest. VI

Karoly mérnök es gyáros, József
főherceg ö c.áaiári ó. királyi fensége udvari 
»ullitoja. Budapest VII.. Garai utca 10 Le--«ze=z- 
vezvtékez, closetbercndezeset, központi fűtését, szivattvu- 
bcrend.zcsek, hydrauliku« kosok, járgánymúvek, köagvág. 
csökT‘- 39850

-«esü ajfesa-veaayetli!
• '••-*•>- 7.50. i 13 korona !

Ä„^r;oni,a,-a!300.000 kor.!
EEIFEJsD JÓZSEF LuukhazuLon 

Budapest, ICáioIy-körnt 1. az. *z u.-s/vyu.-k 
eli.leycs LekUIliébe mellett. 414U7

IDEGENEK UTMUTATÖJA.
Ajánlható beszerzési források

Bankok és takarékpénztárak.
Budapesti takarékpénztár és Országos

Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett rész ven v- 
toke : 10 millió korona. Linók : Tolnay Lajos, vezér­
igazgató : Benke Gyula. Központ: VI , Andráasy-ut 5. 
Mag}’, kir. szab. osztály sorsjáték föelárusitó helye: IV., 
Koronaherezeg-ntcia 11. Kézi zalogüzletek: IV., 
Károly körnt IS. ; IV.. Koronaherczeg- ©■ asibárne- 
utcea sarkún ; VII.. Király-utcza 57.; VIII. kér., 
Jóeaef-körnt 2.; VIII., Üllöi-ut 6. es. 40399

KÖZGAZDASÁG.
Béni, május 25. Az urakháza a kormány eredet' 

szüvegezósébeu elfogadta a szeszudójavaslatot és 
eiyetette a kópviselóházcak :,-t a módosítását, liogy a 
ház, liasznáiatra való szesz ffllmenlessék a pótadó alól.

Boriin, május 25. A Lokalanzeiger szerint Müller 
kereskedelmi miniszter azon a bucsuebéden, melyet teg­
nap Bielefeldben több kereskedelmi társaság adott a 
miniszter mint eddigi elnü.iik tiszteletére, beszedet mon­
dott, melyben vázolta, hogy miként léplek a birodalom fey- 
lüdéséncl az anyagi kérdések előtérbe. Mig azelőtt a libe­
ralizmust és a szabad kereskedelmet elválaszthatatlan­
nak tartották, most kezdik belátni, hegv a feltétlen 
szabad kereskedelem nem J, -lyes álláspont. Ezen az át­
alakuláson, úgymond a miniszter, én is keresztülmen­
tem. Hatalmas vezére volt ennek az iránynak Bismarck, 

ki a mostam védvan, utjura lépett. A nehézség a 
különböző kereskedő osztályok konfliktusában rejlik. 
Balgaság volna egyik pártot tumogatui, hogy a másik 
vereséget szenvedjen. Minthogy kevéssel kineveztelése 
előtt nyíltan kifejtene nézeteit, ő nyitott könyv, a miben 
ra nézve nagy hátrány van. A kivitel fentartása azon­
ban kétség!-lenül szükséges a nagyipar érdekében.

Páris, május 25. Az uj orosz kölcsönre való 
jegyzések leloszt,.saoál a nem teljesen befizetett 
kötvények al ,Íróinak ajegtzések 2 es lél százaléka, 
a teljesen befizetett kötvények aláíróinak a je>-v- 
zesek 15 százaléka jutott. c

Magyar általános takarékpénztár rész-
vénytársasúg Budapest, V., József-tór 8. Befizetett 
részvénytőke f- millió korona. Elvállal takarékpénztári be­
téteket 4y/0-os kamatozás és a legkouiansabb visszafize­
tési feltételek mellett 367U9

Biztosítás,
Assicnrazioni Generali (trieszti ált.

biztosito-társaság). Alakult 1831-ben. Részvénytőke 
es tartalékalap: 168 millió korona. Budapest, Dorottya- 
utcza 10. sz., az intézet saját házában. Életbiztosítás 
minden módozat szerint. Tűz-, szállítmány és üveg- 
biztosítás. Jégbiztosítás a magyar jég- ie viesont- 
bietoeitó réesvény társaság által. Részvénytöke és 
tartalékalap: 4*8 millió korona. Ugyanott: Első o. 
ált. baleset ellen biztosító-társ. Részvénytőke és tar­
talékalap 8*4 millió korona. Egyes és csoportos biz­
tosítások* Egyes biztosítások díj visszatéri léssel is. 15938

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
; Hidgyár! munkások sztrájkja. A hidgyári mun­

kások tegnap tartott gyűlése — mint Kcsiczáról jelen­
tik — nem vezetett eredményre. A munkásuk ragasz­
kodtak a tiz órai munkaidőhöz. A gyűlésen a hatóság 
részéről Gartner Zoltán főszolgabíró, a társaság részé­
ről Tóth Róbert hidgyári főnök volt jelen. A sztrájk 
mindig nagyobb mérveket ölt. Ma reggel kétezer mun­
kás hagyta abba a munkát; délután már megkétszere­
ződött a sztrájkolok száma. Az olvasztók kivételével 
összes gyárak szünetelnek. A gépek szünetelése miatt 
nincs villany világítás. Karán sebesről ma egy csendőr- 
hadnagy érkezett Resiczára. A szegedi csendőrkerülcli 
parancsnokot táviratban értesítették, hogy készenlétben 
tartsa magát. A munkások nyugodtan viselkednek. Hét- 
lőn gyűlést tartanak a Józsaligetben. Resiczán az összes 
munkások, mintegy jOOOen csatlakoztak a sztráj­
kotokhoz. Eddig teljes rend Jván. Fialka alispán 
holnap Resiczára megy.

* áz I.tván téglagyár részvénytársaság ma
délután tartotta Vili. tvi rendes közgyűlését Székely 
Ferencz elnöklésével. Az igazgatósági jelentés fölemlíti, 
hogy a folyton tartó gazdasági válság a társulatot sem 
kímélte meg és nem volt lehetséges a viszonyok mos- 
tohaságát ellensúlyozni. Az igazgatóság létesítette uj 
gyártási ágazatot képező préselt téglák az építészek 
körében igen jó hírnévnek örvendenek és e miatt 20.000 
korona költséggel a telepet két darab újabb száraz 
sajtóiéval szerelte föl. Ezeknek a sajtotoknak egész esz­
tendei termelése immár el van helyezve. Az építőipar 
folyton tartó nehéz helyzete arra kényszeritette az igaz-

Két német jelzálogbank válsága. A pome- 
rániai jelzáloghitelbank és a mecklenburg-strelitzi jel- 
záloghiteiback Helyzetében beállt kedvezőtlen fordulat 
niég minőig élénken loglaikoztatja a német pénzvilágot. 
Most már bizonyos, hogy csak megerőltetéssel fog sikerülni 
akut bank fizetőképességének fenntartása, s bogy a rész­
vénytőkének nagyobb része elveszett. A két bank árfo­
lyama tegnap és ma is rohamosan esett. A pomeraniai 
bank részvényéi tegnap újabb 13 szazatokkal, vagyis 
2o'/v szazatokra, a mecklenburg-strelitzi jelzálogbank 
részvényei pedig 10 százalékkal estek, s tegnap már 
csak 12 százalékon állták. Hogy milyen gazdálkodás 
folyt ennél a két banknál, az világosan kitűnik abból a 
jelentésből, melyet a mecklenburg-strelitzi jelzálogbank­
nál szerdán megtartott közgyűlésén a részvényesek elő­
terjesztett. E bank főadósa a Schumacher és társa ber­
lini épitési vállalkozó ezég 10"S millió márkával, mig 
maganak a ezégnek összes társasági tőkéje nevleg 100.000 
márkára rúg, melyre tényleg 25 UOO márka van be­

fizetve. A pankowi Wolianek ezég telkére is nagy kül* 
csüuöket adott a streiitzi jelzálogbank ; ezt a telket 
1898-ban 3 millió márkáért eladták, mire a streiitzi 
bank nyomban az eladas utóin 21 millió márka uj köl­
csönt adott. A streiitzi bank szakértői ennek a teleknek 
az értékét 30 miliő márkában állapították meg. Lehet-e 
csodálkozni azon, hogy ilyen gazdálkodás mellett a kel 
bank részvénytőkéje elúszott.

Vasúti áruforgalmunk Romániával ez évi 
április havában a múlt év apriliséhez képest a kivitel­
ben csökkent, ellenben a behozatalban erősen emelke- 
delt. A kivitel csökkenése a 1 lomáuiáu csupán átmenő, 
L il .czön át a t-uger iiiluli forgalomra szánt haszunfa- 
küldemények kevcsbedésctiek eredménye, mig a behoza­
tal emelkedése a nagyobb gabona, főleg kukoricza- 
uthozatalbaii leii magyarázatát. . ftszállittatott ugyanis 
^*_°jjjhniába áprilisban, vasúton 13.030 tonna áru, a mi 
2u3o tonnával key, sebli, mint volt a múlt év április ba- 
vanaii, cs pedig fa 0109 tunna, vas és vasátií 2001 
tonna (+ 1779 t.), szén 1C18 t. (+ 275 t.j;A magyar 
és az osztrák czitkor-kivit,-] Romániába csaknem egészen 
megszűnt, mert Románia maga készíti egész szükségletét, 
sut kivitelre i- dolgozik. Az áthozatal 8920 tonnát 
tett ki (-f 3834 t.) és pedig 4015 t. gabona — eb­
ből mintegy 2U0Ö I. Ausztriába es Németországba való 
rendeltetéssel - 400 t. korpa (+ 213 t.), továbbá 
4093 I. nyers kőolaj es benzin — utóbhi Német­
országba — és 884 i. piiosphat (— 10 t.) Galaczon 
át az erdélyij műtrágyagyárak részére. Az év eleje óta 
április Vegéig 33.353 tonna volt a kivitel, 11.1C7 
tonnával kevesebb, mint a múlt év hasonló időszakában, 
a mi az erdélyi fa kisebb kivitelének következni én ye, a 
rac-ly a tavalyi 19.028 tonnáról 12.345 tonnára csök­
kent. Az összes vasúti behozatal pedig ezen idő alatt 
41.8U0 t. áru volt, a mi több, mint kétszerese a tavalyi 
menny,súgnék, hz a jelentékeny enn-ikedés, úgy mint 
április hóban, a nagyobb gabona behozatal, illetve át­
vitel eredménye, mely az idén 25 054 tonnát telt ki a 
tavalyi .,030 tonnával szemben ; korpából pedig áthoz­
ták 1557 tonnát, a mi szinten csaknem ötszöröse a ta­
valyi mennyiségnek. Jóval nagyobb volt továbbá a Ro­
mániából behozott ócska vas is, tudniillik 3051 t. 
(+ 1'j0- >•) es valamivel nagyobbak voltak a behozott 
kuolaj- cs benezrt-szállítmányok is : 5914 t. (+ 217 t.)

+ ,‘ A polgári perrendtartást javaslat és a ke 
reakedclmi kamarak. Hegedd- Sándor keresi.edelem- 
ugyi niiuiszb r must küldötte szét az ország kereskedelmi 
kamaráinak sürgős vclemenyezés végett az uj perrend- 
tartás, javaslatot. A miniszter különösen a 3. cs 4. íj ban 
szabályozott kereskedelmi hatáskörre, a 33., 35. g-ban 
szabályozott illetékességi okokra, a 152. i; ra, a mely a 
királyi postát első helyen jelöli meg kézbesítő közegül, 
továbbá a tervezet 9. czimére, mely a jelenlegi váltó 
eljárási rendeletét vau hivatva pótolni, figyelmezteti kü­
lönösen a kamarákat. Végül tudomására hozza a mi­
niszter a kamuiaknak, hogy a polgári perrendtartáshoz 
külön életbelépt' ló törvény is készül, a mely többek 
között a községi es tőzsde bíráskodásra vonatkozólag is 
log rendé,kezeseket tartalmazni, melynek tervezetét annak 
idején színien közölni fogja a kamarákkal.

** Egy leány klhazaeitó egylet csődje. A nagy- 
bajomi -iső lennykiiiazusito-egylet csődbe jutott. Csőd- 
biztos Pété'' Gyula törvényszéki bíró, tüineggonduok 
Lörinczy Imre b.-ujlalusi ügyvéd.

’ * Csőd. A budapesti kereskedelmi és iparkamara érte- 
sülésc szerint Galaczon Sami Grupper disz- cs díszműáru- 
kereskedő elleti csőd nyittatott. Bejelentési halandó ma 

jus 2ü. régi nuptar, felszámolási tárgyalás junius 9-én.

* Pozsonyi gazdák a mezőgazdasági kiállítá­
son. A pozsony vármegyei gazdasági egyesület junius 
6-un a párisi mezőgazdasági kiállításnak az iparcsarnok­
ban látható magyar csoportja megtekintésére több 
száz gazdabői álló társaságot hoz fel a fővárosba. A 
Kirándulás szervezésében jelentékeny része van Horváth 
Jenő gazdasági egyesületi titkárnak, kit az egyesület 
annak befejeztével a Halléban tartandó mezőgazdaság, 
kiállítás tanulmányozására küldött ki.

& foldmtvelést miniszter a munkás segély- 
pénztárnál. Darányi, földmivelési miniszter ma dél­
előtt meglátogatta a gazdasági munkás segitőpénztár hi­
vatalos helyiségeit, a hol dr. Bartók,j József kormány­
biztos és dr. bay Gyula ügyvivő-igazgató fogadták. A 
miniszter megszemlélvén a humánus intézmény puritán 
egyszerűséggel berendezett helyiségeit, közvetlen tájéko­
zást szerzett a központi igazgatás ügymenetéről s öröm­
mel velte tudomásul, hogy a tagok száma naponkint 
szaporodni. Egyre tekintélyesebb azon birtokosok szama, 
a kik cselédeiket a segélypénztárba beíratják, úgy hogy 
immár háromszázezer azon gazdasági cselédek száma, 
a kik a segelypenztárt bajukban igénybe vehetik.

IPARÜGYEK.
Magyar özem ont-kar tel. A magyar czement-

gyárosok karleiben egyesülni óhajtván, a napokban e 
tárgyban - mint a «Magyar Kereskedők Lapja, je­
lenti — bizalmas értekezletet tartottat, melyen a gyá­
rosok kivétel nélkül, névszerint Arad-Csanádi egyesült 
vasutak gurahonczi czementgyára, Angele, Hock, Ksg- 
ler és Paul brassói gyára, Egyesült tégla- és czement 
r. t. (Lábatlan), Léileczi czementgyár, Melocco Péter 
ó-budai czementgyára, Redlich, Ohrenstein és Spitzer, 
Beocsini Unió, Sátori Miksa nyergesujfalusi czement­
gyára voltak képviselve. Az előzőleg már kellően 
előkészített értekezleten megállapították a kötendő 
kartel-szerződés összes pontjait és elhatározták, hogy 
Budapesten központi elárusító irodát nyit­
nak. A szerződést véglegesíteni egy közelebb megUr- 
tamió értekezlet ie^z hivatva.

— Állásfoglalás az osztrák gyárosok elles.
,‘gy bor'yaros iú" ,:s kecskebőrgyára számára állami 
kedvezmény, k- rt folyamodott a kereskedelmi miniszter­
hez. A miniszter az országos Iparegyesület bőripari 
szakosztályul szólította fel véleményadásra. A szakosztály 
ma délután Darányi, Béla elnöklete alatt tartott ülé­
sében foglalkozott ezzel az ügygyei cs figyelemre méltó 
e-vi jelentőségű határozatot hozott. A szakosztály 
ugyanis egyhangúlag arra az álláspontra helyezkedett, 
hogy osztrák gyárosnak, a kinek hasonló nemű gyára 
van Ausztriában, állami kedvezmény semmi szín 
alatt ne adassák, mert ilyen esetben, mint egy leg­
újabb keletű példa mutatta, nagyon nehéz, szinte lehe­
tetlen ellenőrizni, hogy a forgalomba kerülő czikkek itt­
hon keszülnek-e. Azonkívül kimondta a szakosztály, 
bogy a támogatás megadását csak az esetben javasolja, 
ha az a fennálló iparvállalatok érdekeit nem sérti, ne­
vezetesen a lóbőrgyártásra nézve csak akkor, ha uj gyár 
alapításáról van szó és nem arrót, hogy egy meglévő 
gvar üzemének lóbőrgyártásra való Lerendezése révén, 
eddig! ü/i ni : szamára is kedvezményeket kapjon a már 
fennálló .'„bőrgyárak rovására, a kecskebőrgyártásra 
nezve p'dlg csuk akkor, ha a szóban forgó gy.r olyan 
czikk- két szándékozik gyártani, a melyek ez idő szerint 
nálunk még nem gyártatnak, hanem 
Uik be.

külföldről hozat-

a kongresszus ba- 
iniszternél tör- 

a szakosztálynak 
mely az ipartestülele-

a budapesti férfi és női szubó-ipartestület 
osztályúnak az ipartc-stület alul is támoc

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Időjárás. Az országos meteorológiai intézet 

jelentése szerint az időjárás, szórványosán eló- 
tordult zivataroktól eltekintve ma száraz és job­
bára derült volt. Zivataros esők voltak a követ­
kező helyeken : Akna-fezlalina, Ungvár, Selmecz- 
bánya, Csáktornya, Zágráb, Arad, Temesvár, 
Versecz és Bottfalu, mindenütt 5 mm. alatti meny- 
nyiségben. Versemen 25 százalék kárt okozó jég­
eső volt. A hőmérséklet emelkedett s ma reggel 
általában 15° fölött van.

A vetések állása a német birodalomban május 
közepén a következő volt: őszi buzi, 3 5, (április 3 0) - 
őszi rozs 3 (április 2-S); a minél 2 jót, 3 közepest és 
4 csekélyét jelent. A bevetett területnek a kifagyás kö­
vetkeztében átszántott százaléka őszi búzánál 381 
(április 22-6) ; őszi rozsnál 9 (április 2 9). Az őszi búza 
igen kedvezőtlen jegye csak azért tüntet fel nemi javu­
lást, mert az áprilisban és májusban átszántott területek 
most kiestek a megítélésből. A mostani jegy e szerint 
további rosszabbodást jelent Áprilisban és májusban 
összesen 1,471.200 hektárt szántottak at, ebből 726.400 
hektár őszi huzat és 524.400 hektár őszi rozsot.

* Baromfitenyésztést egyesület. Kézdivásár- 
helyen — mint onnan jelentik — baromíitenvésztési 
egyesület alakul. Az uj egyesületnek a székely nép gaz­
dasági segítése a czelja, azzal, hogy a baromfitenyész­
tést nagyméretűvé fogja tenni. A széles körben meg­
indult mozgalom iránt Darányi földmivelésügyi mi­
niszter is érdeklődik és az akcziól támogatni kész!

„„ , f Az országos Iparegyesület ipartestületi szak-
rezlalya -gnap ,-„est tartolt, a melyen Rath Karoly a 
sz-lcUaly -duóké p-lentést telt az ipartestületi 'be- 
KV egri yzo pun ztarak kongresszusának előzmé­
nye;,,,’ l-lolyasaról. Ismertette 
torozatuit ,'S beszámolt a kereskedelmi miniszternél tör- 
i'itt u^ztplgv?v(il. Ii.iiiLfsulyozta, hogy 
is foglalkoznia Leli a kérdéssel,
ket oly köze írói érdekli. Szükségesnek tartja ezt annyi­
vá is inkább, mert újabb időben több oly harmadfokú
liaturozatol hoztak, a melyek sérelmesek és az eddigi 
,1 lupe ot felforgatjuk. A szakosztály elhatározta, hogy 
az iparugy -sutot cazgatusug ,t az úgy czélszerüségi, mint 
eik- ri '"p °"l 0tLu ■ vv,es l'ülározatok orvoslása* iránt 
bn l X""0Í előbb, tárgyéval kaja:«:-

latban bemumtta a lőcsei ipartestület, betegsegéfvző 
pénztár panaszai, mely szerint az ottani kerülelf nénztár 
az ipartestület, pé-nztár egyik tagját arra való liivatko- 
n“\ ’ ó “° tnunk i.-lm! többet foglalkoztat, munkásai- 
n.,k a uei ulet, belegsegulyzo pénztárba való átleptetésére
dallar l S1!aly-f‘- af esctct iä sérelmesnek

' ., f ,,z ■ *P**rt*stuleti beteasegelyző pénztárakra
nezve cs felkéri az iparegyesület igazgatóságát, hogy 
e„en sérelmes elpiras orvoslása iránt is >e~yc me, , 
szükséges lépeseket. Dr Soltész Adóit titkai ismertette

nöszabó szak-
,.. . , , ... — — támogatott beadvá­
nyát melyben külön not szabóipartestület alakitá- 
-illat megingó.:, sut czdzo kérelmének a kereskedőim' 
miniszter elé terjesztését kéri. A szakosztály kimondU
i rr» ,‘ll'tt'kss he|yre leendő felterjesztését. 
Gellen Mór igazgató ismertette a fővárosi tanoncz 
iskoláknak sima „anyu iskolákká való átszervezésére
zoür .rT JrVafaSí' melyeí m?slani alakjában elhiba- 
zottnak tart. Ind,tv myozza, hogy mondja ki a szak-
o ztaly, hogy a tanoncziskolaknak szakiskolák szerint való 
elosztását kívánatosnak tartja ; egyúttal azonban szükséees- 
ni • ar ja az eruekelt iparágak megkérdezését a terve- 
/ctbeu konlcmpluh leioszlásra nézve és arra nézve, hogy 
fisny iskolát kíván szakmájára nézve és hol kívánja fel- 
a , ' cgu! pedig szükségesnek tartja a tanítási idő­
nek az iparágak igényéi szerint való megállapítását js.
A szakosztály az indítványt elfogadta. Rath Karoly 
einu. j: lenlesi tett a segédek felmondási ideje 
airgya-au az ipartestületektől beérkezett véleményekről 
A testületek túlnyomó része nem tartja szükségesnek a 
mostani rend megváltoztatását. Elnök indítványára a 
szakosztály kimondta, hogy a kérdést addig, mig az 
egész anyag együtt nem lesz, leveszi a napirendről. Dr 
ha/lesz Adóit titkár bemutatta több ipartestület átiratát 
a melyekben az erzsóbct-kossuthfalvai ipartestü- 
Letnek a szatócsok és vegyeskereskedők üzletkörének 
m gszordasara vonatkozó indítványát pártolják. Gunszt 
József, Gellén Mór és Rath Karoly elnök l'elszóla- 
lasai után k,mondta a szakosztály, hogy a székesfővá­
rosra nezve kívánatos, liogy a szatócsok üzletkörét a 
javaslat értelmében korlátozzák, vagyis, hog, a szatócsok 
nt foglalkozhassanak k. pestieshez kötött iparagak áltál 
előállított iparczikkck clárusitásával ; a vegyeskereske- 

nezve azonban, mielőtt véglegesen állást foglalna 
tartja a vegyeskereskedés fogalmának sza! 

hatos megbatarozasat. Ezzel az ülés véget ért.

(lökre 
szükségesnek

KÖZGAZDASÁGI IRODALOM.
)—( * Közgazdasági Lexikon harmadik kötete 

most hagyta el a sajtót. A legújabb kötet egyszersmind 
zarkűvét jelenti a nagyszabású műnek, mely tárgyánál, 
rendkívül bő anyagánál és földolgozási módszerénél fogva 
kezdettől fogva magára vonta az általános figyelmet, 
a mely iránt az érdeklődés úgyszólván kötetenként foko­
zódott s a melynek értékét legjobban jellemzi a tudomá­
nyos akadémiának tavalyi jelentésében olvasható véle­
ménye, hogy a Közgazdasági Lexikon «nemcsak a köz­
gazdasági ismeretek altaluuositása tekintetében fontos, 
hanem honi közgazdasági viszonyaink beható méltatásá­
val, honi közgazdasági bibliograplnánk összeállításával 
útját egyengeti annak, hogy közgazdasági gondolkozá­
sunk a külföldi elmélet egyoldalú uralma alól emanczi-
páltassék.» A munka előttünk fekvő kötete az M_Z
betűig terjed; közel 900 oldalt foglal el és mintegy 160 
tanulmányt tartalmaz, melyek természetesen a társada­
lom-gazdaságtan, államháztartás, statisztika stb. Ugkü-
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línftiebb kérdéseit ölelik föl s fölötte gazdag levéltári 
él büűiographiai adatokkai egészitvék ki; ugyancsak e 
bemedik kötet hoHa at egész műre vonatkozó és nagy 
goftdda! összeállított tárgymutatót. Most, hogy a Köz- 
gazdasági Lexikon teljesen be van fejezve, konstatálható, 
hogy a szerkesztők föladatukat fényes sikerrel oldották 
meg. De nem kisebb érdemei vannak a Pallas irodalmi 
és nyomdai részvénytársaságnak, mely a magyar köz- 
gazdasági tudomány igaz hasznára egyrészt a nagy roü 
kiadására vállalkozott, másrészt pedig a munkát a tar­
talomig méltó díszes nyomdai kiállításban hozza a 
könyVjaaczra. A teljes" kötet ára félbőrkötésben 72 korona. 
Megrendelhető a kiad-.'. Pallas Írod. és nyomdai részvény- 
társaság künyvkiadóhivataláfcan, Budapesten,A.,Honvéd- 
utcza 10. sz., úgyszintén az összes hazai könyvkereske­
dőknél, előnyös részletfizetések mellett is.

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Május 25. —

Gabonatőzsde.
A mai gabonatőzsdén az irányzat a kész buzara nézve 

csendes volt, az árak nem változtak. Elkelt lti.OCO mm. 
Rozs mérsékelt forgalom és változatlan árak mellett 
nyugodt irányzatot követett. Takarmány árpát gyen­
gén kínáltak s e czikkre nézve a hangulat csendes volt. 
Zab változatlan árakkal került forgalomba, nemkülön­
ben a tengeri is. — Eladatott:

Búza. Tiszavidéki : 100 mm. 78 kg. 7.87'/, k„
három hónapra. , . . .

Budai: 400 mm. 76 kg. 7.52'/, k„ barom hónapra. 
Dunai - 230 mm. 73-5 kg. 7.15 k„ három hónapra. 
Bajai : 1600 mm. 74 4 kg. 7.42V, k.,

DaPra" _ , rűíll .Karczagi —00 mm. <8 kg. v.öb/2 k.
napra.

Szentesi 2000 mm. 77-j kg. 7.77 /3 
hónapra.

Orosházai : 1000 mm. <8 kg. >-8o k

Hódmezővásárhelyi: lűOO mm. 5 kg. <.80 k., 
három hónapra. _ , , onA

Bánsági : S00 mm. 76*5 kg. s.ti\ k-, 800 mm. 
77 kg 7.67:/o k., 2400 mm. 74*3 kg. «.»0 k., mind
három hónapra. , . .

Marosi : 4:300 mm. 77 kg. 7.57l/2 k. három hónapra.

három hó

három hó- 

k., három 

három hó-

692.25-ig, magyar hitelbank 693.—**-635.—ig, osztrák* 
magyarállamvasut 675.——676,—ig, rimamurányi Yasznfi 
492.50-493.50.

4 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvény 692.——
692 50-ig, magyar hitelbank 696.----- 696.50-ig, magyar
leszámítoló- és pénzváltóbank 436.---- 436.50-ig, magyar
ipar és kereskedelmi bank 131.-----131.50-ig, magyar
jelzáloghitelbank II. kib. 442.----- 442.50-ig, osztrák-
magyar államvasu! 675.50—676.—ig, déli vasút 90.-— 
—91.—ig, rimamurányi vasmű 493.——494.—-ig, 
magyar koronajáradék 92.80—92.90-ig, közúti vasút
568.-----568.50-ig, városi villamos vasút 298.------
300.—íg.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, május 25. Hízott sertésárak: 1. Magyar 
elsőrendű: Öreg nehéz 76 — 80 f. Öreg közép . 
f. Fiatal nehéz 84-86 f. Fiatal közép 86 
— 88 f. Fiatal könnyű 86—88 f. II. Magyar 
szedett: Nehéz f. Közép —f. Könnyű
—f. III. Romániai: Nehéz —.— f. Közép
—f. Könnyű —f. IV. Romániai eredeti 
(Stachl): Nehéz —f. V. Szerbiai: Nehéz 85-87 f. 
Közép 82—84 f. Könnyű 80-82 f.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak súly szerint és pedig a 
szokásszerü levonások mellett egy kilogramm súlyra fillé­
rekben értendők. Szokásszerüleg a hízott sertések tel­
jes (brutto) súlyából az életre páronkint 45 klgr. vonandó le. 
A sertések vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó le. 
A sertések osztályozásánál azok teljes (elő) súlya vétetik 
rányadónak. .

Sertéslétszám : 1901. május 23. napján volt készlet 
ben 54.663 drb, május 24. napjan felhajtatott 986 drb, 
május 24. napján elszálhttatott 873 drb, május 25. nap­
jára maradt készletben 54.7 >6 drb. A hízott sertés üziet- 
irányzata: lanyha.

Gabona forgalmi kimutatás.
\ m. kir. központi statisztikai hivatal kimutatása az 1901 

május he 23 án esti fi órától május hó 24-én *ati fi órái; 
liuaavestre vasúton es hajón érkézéit s innen elszállított 
gabonaküldeményekről és a budapesti tővamhivatalnál elő- 
jegvzetí gabona- és lisztmennyisegekről.

ki era meg- 
oevezess «•gyütt

__LUzalli Itatott
t-uion naioo e

tak, de május—júniusra és szeptemberre _ némi javulás 
jelentkezett.

Az itteni tőzsdén a múlt hétről átterjedt a lanyha 
irányzat és a reakczló ismét nagyobb lett, a mit az a 
körülmény idézett elő, hogy a kikér ülhetetlennek jelzett 
áruhiány nem valósult és a szükségletet könnyen és 
olcsón lehetett fedezni. Nyomasztólag hatott a rossz 
lisztforgalom és a kedvező idő is hozzájárult ahhoz, 
hogy búza és rozs a hét első napjaiban tíz fillért vesz­
tett, de ez a hanyatlás megtérült, a mikor a porosz- 
országi kedvezőtlen jelentés következtében az irányzat 
javult.

A mai heti tőzsdén a vidék nem vett részt s igy 
ünnepi csönd uralkduott. Búza hasonló árfolyamon 
állott mint a mull szombaton, mert a kínálat és a 
kereslet egyformán csekély volt. Rozs iránt nem mutat­
kozott érdeklődés s azért ez a czikk lanyha irányzat 
mellett 10 fillérrel olcsóbb lett. Tengeri gyöngült. Zab 
szilárdan tartott volt. A határidőüzlet a folytonos ár­
hullámzások következtében és az esőre való kilátás 
hatása alatt lanyha irányzattal nyilt meg, de később 
javult. A mull heti árfolyamokhoz képest búza őszre 
7.95 k. 7 fillérrel, rozs május—júniusra 7.64 k. 
2 fillérrel, zab őszre 6.13 k. 6 fillérrel szilárdult, 
búza május—júniusra 7.68 k. 4 fillérrel, rozs Őszre 
7.40 k., tengeri május—júniusra 5.50—5.52 k. 5—5 
fillérrel, tengeri julius—augusztusra 5.58 k. 2 fillérrel, 
repeze julius—augusztusra 13.70—13.80 k. 10 fillérrel 
gyöngült, zab május—júniusra 7.20 k. szilárdan tartott. 
A lisztforgalom teljesen szünetelt és korpa is üzlet- 
telen volt.

A szesz ára ma ismét hanyatlott egy árnyalattal. 
Kész kontingens-szesz jegyzése 40.80 k. pénz, 41. k. 
áru, tehat 20 fillérrel olcsóbb, miül a múlt szombaton. 
A szükséglet csekély.

29.50, állandó; nyers ezukor folyó hóra 25.50, 
júniusra 25.75, julius-augusztusra n£gj utolsó
hóra-.-, nyugodt; fehér ezuhor fújó Hóni 29*/ 
júniusra S94/». julius—augusztusra 29.60, októbertől 
négy hóra 26i’/s, nyugodt; fi^mitott o®“*0'' foI76 
hóra 101.—.júniusra 101.50. Időjárás: felhős.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

A központi vásárcsarnok árai. (Magánjelen­
tés.) A mai forgalom rendkívül élénk volt és az élelmi- 
czikkek ára emelkedett. Drágább lett a baromfi, a hal 
és a vaj. A rántani való csibe darabja 120 filler, tyuL 
darabja 180 fillér, idei magló liba 4 korona hízott 
liba 6 korona. Teavaj kilója 269 fillér, főző ja, 2 kor., 
édes túró 48 fillér, tejföl literje jO fillér. Tok darabja 
120 fillér, salátauborka darabja 60 filler, kajaráb u drb 
20 fillér, spárga kilója 140 fillér, apraja 80 fillér, zöld 
borsó literje 90 fillér. Idei magyar burgonya kilója 28 
fillér. Tojásból (másodrendű ládaáru) 48 darabot olvas­
tak 2 Koronáért. Szamócza kis kosárkával 160 fillér.

-«5. ‘«sí-....
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SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK

Zab 100 mm. 7.171/, k., 100 mm. 7.- k„ 100
mm. 7.10 k., készpénzfizetés mellett.

árpa : lOO mm. 6 55 pp., készpénzfizetés mellett.
Az árak 50 kilogrammonkiot koronaértékheu ér­

tendők.
A határldoüzlet irányzata ma nem volt egységes. 

A vetések állásairól megjelent hivatalos jelentés ugyanis 
íót is, rosszat is mond, s kiki azt olvashatja k. belőle, 
a mire épen szüksége van, a mint tényleg úgy a con- 
tremine, mint »a hausse ga saját czéljainak megfele­
lőin értelmezte, igy történt, hogy a hausse és 
a baisse erős harezra keltek egymással, a mely­
ben kezdetben utóbbi kerekedett felül s az októberi 
búzát 7.65-re szorította le; kécőbb azonban mégis en­
gedni volt kénytelen s ugyané határidő 7.68-ra emelke­
dett. — Köttetett •

Délelőtt:
Búza májusra 7.38, 7.41, 7.42 k.
Búza októberre 7.66, 7.65,,.6r, ,.68, >.6/, v.oo, 

7.69 k. „
Magyar búza októberre 7.71, 7.>2, d.tz k.
Rozs októberre 6.64, 6.65, 6.G8 k.
Zab októberre ű.70, 5.71, k.
Tengeri májusra 5.30, 5.29, 5.28, 5.31, u.3G 

5.40, 5.41, 5.39 k.
Tengeri júliusra 5.27, 5.2a, 5.29, o.30, 5.3l k.

Déli 1 óra 30 pereskor hivatalosan táródnak : 
Búza májusra
Btiza októberre.................................... :
Magyar búza októberre
Rozs októberre..................... ..... • • 1
Zab októberre..................... ..... • • :
Tengeri májusra...........................-
Tengeri júliusra.......................... .....
Repeze augusztusra.......................... :

Délatánt forgalom.
A délutáni üzlet irányzata meglehetősen szilárd

búza
rozs
árpa
zab
tengeri
repeze
liszt

i) itelyi lor/alomnan

39071 18928’ 22835! — I —
1U9S. 5075 6173 100 — 100
1413! - 1413: —
- 824 824, -
4Vi 24277 24696 200 12524 12724

407 — 407 9223
1632

47991
1375

12022
3007

k.

5.38,

7.42— 7.43 
7.68— 7.69 
7.72- 7.73 
6.67— 6.68 
5.71— 5.73 
5.39- 5.40 
5 32- 5.33 

13.05—13.15

volt.

Délután 4 óra 30 pereskor hivatalosan tarodnak
Búza májusra 
Buta októberre . . *
Magyar búza októberre 
Rozs októberre . . . 
Zab októberre . . . 
Tengeri májusra . . 
Tengeti júliusra . . 
Repeze augusztusra .

39— 7.40
7.66— 7.67 
7.70— 7.71
6.66— 6.67 
5.7U— 5.71 
5.39- 5.40 
5.31— 5.32

13.05-13.15

üSOTCSctt 7244 491114 üü348 11 lőő 1869ti| 29853
bi átmeneti torgaiuinnau

huza — — — 1, — —
rozs — — — —
árpa
zab — — — —
tengeri
repeze
liszt

- - - -
153 153

korpa — — — —
összesen - - — — 133 153

Értéktőzsde
A tegnap- erős árhanyatlással szemben ma tökéletes 

iráuyzatváUozás állt be. Gróf Goluchovrski tegnapi békés 
nyilatkozata következtében, valamint kedvezőbb klunai 
hírekre a contremine az egész vonalon visszavásárláso­
kat eszközölt, úgy, hogy mindvégig igen barátságos han­
gulat uralkodott. Valamivel élénkebb forgalom mellett 
egyes értékek jelentékenyen emelkedtek. Így osztrák hite»
5, magyar hitel 5, osztrák-magyar államvasut 2, rima- 
murányi vasmürészvéuyek 4 koronával emelkedtek. A 
helyi értékek piaczán szintén lényegesen javult a hely­
zet. A forgalom lókép budapesti közúti vasúti részvé­
nyekben volt élénk, melyeknek árfolyama jelentékeny 
intervencziós vételek alapján 14 koronával felszökött.

Elötöz.de.
Az előiőzsdén a contremine visszavásárlásaira kedvező 

irányzat uralkodott elénk forgalom mellett az árfolya­
mok az egész vonalon tetemeseu enielkedtek. — Köttet­
tek ■ Osztrák hitclrészvéoy GSS 75— 690.50-ig, magyar
hitelbank 693,----- 694.—ig. magyar leszámítoló- és
pénzvaltóbank 434.-----438.—ig. osztrák-magyar allain-
vasút 675.25— 676.—ig, rilramuráuyi vasmű »90.—— 
591.—,g, közúti vasút 560.25—567.—ig, városi villa­
mos vasút 300.----- 300.50-ig.

11 óra 16 percekor záródnak : Osztrák Intel-
részvény 690.----- 690 25-ig, magyar hitelbank 694.——
694.50-ig, magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 4.a6. - 
-438.- -ig, magyar ipar- és .kereskedelmi bank 130.—
.—131.—ig, magyar jelzáloghileibank II. kib. 44L — —
44».—ig, osztrák-magyar államvasut G7.i-----675..a0-ig,
déli vasút 90.---- 91.—ig, rimamuranyi vasmű 490.—
— 491.—-ig, magyar koronajaradék 92 85—92.90-ig,
közúti vasút 565.----- £67.—ig, városi villamos vasút
300.-----301 - -ig.

Déli télidé.
A déli tőzsdén nyugodt hangulat uralkodott. Kut- 

t- tt-k Osztrák hitelreszvény 689.50 —690.—ig, osztrák­
ra a? jár államvasut 675.----- 675.50-ig. rima-mnrányi
vasmű 49u.-492.-ig, közúti vasul 566.----- 568.50-ig.

1 óra 30 pereikor xaroónak: Osztrák hitel-
remény 690.-----691.—ig, magyar hitelbank 693.——
ty34.__jg. magyar leszámítoló- es pénzváltóbank 436.
_ 437.__ig, magyar ipar- es kereskedelmi bank 1-1.
—132.—ig, magyar leizálogniteibaní II. kin. 442 50 -
443—,g, nsztrák-magvar államvasut 675.-----675 50-ig,
déli vasul 90.-----90.50-«. rimamuraoyi vasmű 492.—
- 493.—ig, közúti vasút 568.----- 568.50-ig, városi
villamos vasút 298.-----300.—ig-

Primlnm-úilet: Dijbiztositasok : Osztrák hitelrész- 
vényben holnapra 5—6 k., nyolez napra 12—14 k 
juntos végére 28—30 korona.

Otótöxiáe.
Az utótózsd magasabb berlini és bécsi jegyzésekre

szilítd maradt. — Keltetlek; Osztrák hitelrészvénj 690— 1

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE,
Becs, május 25. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.)

A javulás, mely már tegnap a tőzsde zárlata felé jelent­
kezett, a mai előtíizsdén ujahb haladást tett, mert 
Goluchowski grófnak az osztrák delegáczió költségvetési 
bizottságában tett nyilatkozatai, a külföldi tőzsdék barát­
ságosabb jelentései s a magyar füldmivelési miniszté­
riumnak a vetések fejlődéséről kiadott legújabb jelentése 
barátságosan befolyásolták az irányzatot. Az üzlet azon­
ban mégis a legszűkebb határok közt mozgott, kivévén 
osztrák hitelrészvényeket és alpesi báoyarészvényeket, 
melyekben nagyobb forgalom fejlődött. Ezeken kívül az 
osztrák-magyar államvasut, közúti vasút, észak-nyugati 
vasút és a rimamurányi vasmű részvényei kellek jobban, 
s árfolyamuk mérsékelten emelkedett. A többi értékek 
el voltak hanyagolva.

11 órakor tarádnak : Osztrák hitelrészveny 689.25, 
Lünderbaok 417.—, osztrak-magyar allamvasut 6-4.75, 
közúti közüli Lit. A. 256.-, alpesi bánya-részveoyek 
462 50.—, rimamurányi vasmű 492.—, májusi járadék 
98.35, német birodalmi márka 117.58.

A déli tőzsde nyugodt magatartással nyilt meg.Vasérté- 
kekben élénkebb forgalom fejlődött. — -legyeznek : Osztrák 
hitelrészvény 689.50, magyar hitelbank 694. , Länder­
bank 417.—, union-bank 563.—, auglo-bank 28U.5U, 
bankegyesület 487.—, közúti vasút Lit A 256. , 
osztrák-magyar allamvasut 6-4 50. déli vasút 90. 
elbavölgyi vasút 501.-, éjszak-oyugatl vasút 486.—, 
dohány-részvények 294.—, alpesi banyarészvények *63.—, 
rima-muranyi vasmű 492.—, prugai vasipar 1795, 
májusi járadék 98.40, magyar koronajaradék 92.80, 
török sorsjegyek 108.50, német birodalmi .narka il7..a8.

A délutáni magun forgalomban a déli tőzsde 
zárlata után maradi : Osztrák Intelrészvény 690.75: 
magyar hitelrészvény 695 —, angol-osztrák bank 282.25 
bankegyesület 487. — , union-bank 561 50. LándernanZ
417.50, osztrák-magyar államvasut 675.25, déli vasút 
90.—, elbavölgyi vasul 502 —, északnyugoti vasút 487.—, 
dohányrészvény 296.-, rimamurányi vasmű 495.-. 
alpesi bányarészvenyek 469.50, májusi járadék 98.40, 
magyar koronajaradék 92.80. tűrök sorsjegyek 108.75, 
német birodalmi marka 11-.57.

Beoa, május 25. Magyar értékek marlata.l 4',',-os 
iranyjaradék ’.17.45, tiszai éz szegedi köicsönaorsjegy 
142 25, magyar vasúti kölcsön ezüstben 100 10, magyar 
kel. vasút alt. kötvény 119. , magyar leszámítoló- él
vaitób.-reezveny 433.50, magyar kereskedelmi bank 
2475 magvar korooajarad. 92 80, t"/c-os magy. löld- 
tehermentesítési köti. 92.10, magyar hitelbank-részvények 
695.—, magyar nyeiemeny-k.-sorsjegy 174 25, Kasai 
oderbergi vasut-r. 356.—, nmamuranyi vasmű 492. 
magyar ezukoripar —.

Beoa, május 25 (Osztrák értékek tárlata) 4-1 /,-os 
papír- jaradek '.18 40, 4V, -oa osztrák aranyjáradék 
117 75, 1860. sorsjegy 140.— . osztrák hitelsorsiegy 
402.—, angol-osztrák bank 286.75, becsi Bankverein
486.50, usztraz-magyar bank 1671.—, déli vasút rész
vény 90.—, dunagőzliajóiási társulat 830.—, dohány- 
részvenv 296—, cs. es kir. vert arany 11.35, nemet 
hankváítók 117.50, *-2“/„-os ezüstjaradék 9810, osztrák 
koronajaradék 97.25. 136*. sorsjegy 211.50, osztrák
hitelintézeti részvény 690—, uu:oc-Dankrészveny 561.50, 
osztrák Lámiernant 417—, osztrak-magyar államvasut 
675 50, elbavölgyi vasút 501.50, alpesi részvények 467 uO, 
20 irankos arany 19.09, lonuoni valtbar 240 52, 
bécsi tramway Lilt. A. 255.—, Litt. B. 251. , Lipótkohó
44150. Nyugodt.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTDZSDhK.

Berlin, május 25. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A banyaértékek piacza eleinte gyenge volt, de 
azután leküzdötte gyengeségét és az irányzat hét végi 
füdüzések és kedvező külföldi jelentések halasa alatt 
megszilárdult. Osztrák hitel csekély forgalom mellett 
Bécsre javult. Ultimopénz 3,/2°/o* Magánleszámit°lási 

kamatláb 3l/8°/0.
Zárlatkor jegyeztetik 4'2%-os papirjáradék . ,

4°/0-os osztrák aranyjiradék 100.40 elbavölgyi vasul 
—.—, magyar koronajaradék 95 50, osztraK-magyir 
államvasut 144.30, kassa-oderbergi vasút —. —« 
váltóár 85.05, magyar vasúti beruházási kölcsön 102 JU, 
aipesi bányarészvény—, Disconto Commandit 184.90, 
általános villamossági Edison 202.75, gelsenkirchem 
174.75, Laura-kohó 209.90, 4 2%-os ezüstjaradék 98.--, 
4°/0-os magyar aranyjaradék 98.90, osztrák hitel­
részveny 216 25, déli vasút 22 90, Karoly Lajos-vasut 

orosz bankjegyek 216.25, 4% uj orosz kölesem 
96.20, török dohanyrészvény —• olasz járadék 90m0, 
magyar hitelbank —, Dynamit Trust 167.2u, Har- 
peni 176.—. Szilárd.

Berlin, május 25. (Esti tőzsde) Osztrák hitelreszvény 
216 50, déli vasút 27.9U, osztrak-magyar államvasut 
144.25. Szilárd. .

Hamburg, május 25. (Zárlat.) 4-2% ezüsstjáradek 
9S. —, 1860. sorsjegy 140.50, osztrák deli vasút 22.7.), 
4°jt-os osztrák aranyjáradék 99.90, osztrák hitelreszvény 
216.60, osztrák-magyar államvasut 144. —, olasz járadék 
96.40, 4°/0 magyar aranyjáradék 98.50. Javult.

Párle, május 25. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) 3 óra 40 percz/cor tarodnak: Osztrák­
magyar államvasut 4%-os osztrák arany-
járadék 99.40, osztrák Lv.nderbank —, 3%-os 
franczia járadék 101.40, ottomán-bank 5o5. , 3 /a /ti*08
franczia járadék 101.60, alpesi bányarészvények —, 
déli vasul —, 4°/o-05 magyar aranyjaradék — 
párisi bankrészvény 1100.—, olasz járadék 97.45, franczia 
törlesztési járadék 99.82, osztrák földhitelint. részvény 
_i__i török dohányrészvény 324.—. Szilárd.

Seerkeiztői üzenetek.

J. B. Budapest. Előttünk is ismeretes, hogy a lapunkba 
a budapesti román egyetemi ifjak mozgalmairól megje­
lent czikkek megírásával a budapesti román egyetemi ifjak 
Yaszi György székesfővárosi hivatalnok urat gyanúsítják. 
Tartozunk azonban a leghatározottabban kijelenteni, hogy ez 
a gyanúsítás minden alapot nélkülöz, \aszi György ur semmi­
féle összeköttetésben sincsen lapunk szerkesztőségével.

Nyitra-Zsámbokrót. Szédelgésről szó sincs. A társaság 
mostanában igen szépen prosperál és valószínű, hogy a 
törzsrészvények bizonyos idő múlva kamatot fognak hozni, 
bár az elsőbbségi kötvények ennek némileg útját állják.

H. P. Feled. 1. A magántisztviselő sorsjegyek húzását jú­
nius 15-én fogják csak megtartani, mert elhalasztották. 2. 
Nem nz. hanem gróf Vay Sándor.

K. S. Lukafalva. A tenti üzenet első része adja meg a 
feleletet.

Lajosmiise 453. A szerződés érvényes. A pénzt posta- 
utalványon küldjék el bérbeadóknak, ha azt közveüenül át­
venni nem akarja. Ha pedig a póstautalványt sem fogadja 
el. akkor helyezzék a pénzt bírói letétbe. Ha a bíróság nem 
fogadja el a letétet, akkor ne vegyék tudomásul a bérbe­
adók'felmondását, hanem várják be, rnig azok perelnek, s 
akkor mutassák fel a póstautalványt a bíróság előtt, hogy 
maguk a szerződés minden pontjában előirt kötelezett­
ségüknek megfeleltek s igy a felmondásra a bérbeadóknak 
joguk nin^s

L Z. Ófalu. Ha a felvevő bemondta a trul ultimét, akkor 
kénytelen a hetessel ultiméra maradni, még akkor is. ha 
ezáltal veszélyezteti a partit és ultimul is. A mit bemondott 
valaki, arra játszani kell — ez egyik törvénye nern csak a 
kalabernek, de minden kártyajátéknak.

M. KIR. OPERAHÁZ.
Rendkívüli hérletszünet.

Budapest, 1901 májún 26-án.

A tévedt nő.
Opera 4 felvonásban. Zenéjét 
azerzette Verdi. Szövegét 

irta Piave.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Normanapi hérletszünet. 

Budapest. 1901 május 26-án.
Az ember tragédiája.

Drámai költemény. Irta: 
Madách Imre- Színre alkal­
mazta Paulay E. Zenéjét szer­

zetté Erkel Gyula
Személyek: Személyek:

ValériaVioletta Arnold eon Az T r
Bervoix Flora Berts Rafael Nagy
Annine Válent
Germond A. Alberti Mihály Paulayné
Germ on d Gy. Beck Luczifer Gyenes
Gaston «iábor Pál fi
Duphol Komái Éva J.. Fái Sz.
D’Obigny Hegedűs A fold szelleme Mészáros
Greneville Szendrői Kezdete 7 órakor.
Flóra inasa Szalav —
Giuseppe Juhász MAGYAR SZÍNHÁZ.

Kezdete 7 */.2 órakor. Budapest 1901 május 26-án.

Felelős sztrhtsiLö. DiC'rlbS ]\Iá,VtO'1fl* 

Tulajdonos és kiadó:

„Egyetértés" Hírlapkiadó, Írod. és Kyonma-Részi.-társasíl
Igazgató: Erdős Armand.

népszínház.
Budapest 1901 május 26-án. 

Harmadszor:
Kölcsönkért vőlegény.

Operett 3 felvonásban Irta 
M. Ordonneau. Ford. Makai 
E. Zenéjf F.dmond Audran. 

Személyek :
Rigaud Kovács M.
Kose Hegyi
Octave Raskó
Philoméle Krecsánvi
Bernard Szirmai
Zéphirin Szerdahelyi
Benoit Tollagi
Canada Parányi
Frivolét Bojár
Marcel Kápolnai

Kezdete 71/: órakor.

A GÉSÁK
vagy

Egyjnpánteahaztőrténete.
Énekes játék 3 felv Irta 0 wen 
Hall. Ford. Fái J B. és Makai 
E. Zenéjét szerzé Sidney J. 

Személyek:
Reginaid 
Bronville 
Cunningham 
Orimston 
Downey 
Bolton

jmári márki 
Mimóza 
Juliette

Dalnoki

Odry Zu^-tU 
Kalo csaj 
Szalontai

Sötér 
Rózsa

l.ady Constance Szilassy 
Molly Seamore Ledofev.ky 

Kezdete 7*/a órakor.

Rio 7. sz. C5’l6 (6s/|6). 
kávé augusztusra 5.45 (5.50).

BÉCSI 6ABQNAT0ZSDE.
Etice, május 25. (Az Egyetértés tudósítójának táv 

irata.) A temperatura lassan közeledik a normális ma- 
gaseáehoz, s ha erős esezés állana be, akkor a mező 
gazdaságnak semmi oka sera volna a panaszra. A ta­
vaszi vetéseknek nagyon kívánatos az eső, mert noha 
az osztrák és a magyar füldmivelési kormányok jelen 
tesel szerint a vetés érezhető károkat nem szenvedett, a 
fejlődés hátrarnaradt, es ezt az esőzés könnyen helyre­
hozhatná. A földművelő vidékekről általában Kedvező 
hírek érkeztek, Németországot kivéve, a hol a vetések ál­
lása az utóbbi időben sem javult; ennek következtében 
a németországi piaczokon az irányzat kedvező volt, noha 
a mértékadó piaczok ezt egyáltalán nem támogat­
ták. Nagyon nyugodtak voltak az angolországi tőzs­
dék, a melyeken az árfolyamok nem változtak, ellenben 
Parisban ismét csekély emelkedés mutatkozott. New- 
Yorkban az árfolyamok közelebbi batáridőkre elaprózód-

KÜLFÖLD! ÁRUTŐZSDÉK,

New-York, május 25. (Zárlat.) Gyapot : New- 
Yorkban helyben 8’;, (8'/s tegnap), gyapot júniusra 
7 92 (7.75), gyapot augusztusra 7.36 (7.26), gyapot 
New Orleansban helyben 7a/4 (7■'/,)■ — Petroleum . 
Stand White Newyorkban 6 99 (6.90), petróleum Stand 
White Philadelphiában 6 85 (6.85), petroleum Rafined 
in Cases 7.90 (7.90), petroleum Credit Balances at Oh 
City 1.05 (1.05). — Zsir : Western steamt 8.35 (8.40) 
z,ir Rohe és Brothers 8 45 (8.50). - Tengeri irány­
zata : állandó. Tengeri májusra 49'.', (49.—), ten­
geri júliusra 4SV, (48'/s), tengeri szeptemberre 48.—
(*48_). — Haza irányzata állandó Piros őszi búza
helyben fel5/* (815,s). buza májusra 79’/s (80'/,), 
huza júniusra —.— (—.—), búza jnliusra 78',
(782/4), huza szeptemberre 75,/4 (753/4). Gabona
szállítási dija Liverpoolba 3/4 (s/4)- — Kávé fair

6V,„ (6S/,C), májusra 5.35 (5.35),
i»,c _ Liszt Spring Wliea-
clears 2.80 (2.80). — Czukor 33/4 (33/4). — Ön 28 25 
(28 25). - Réz 17.— (17.—).

Chikago, május 25. (Zárlat.) Buza irányzata: 
állandó. Buza májusra 733/4 (733/,), huza júliusra 
y3._ (727/A — Tenger: irányzata: tartott. Ten­
geri májusra 42-/, (423/4). -— Zsír májusra 
8.15 (8 15). júliusra 8.12 (8.12). - Szalonna 
short clear 8.20 (8.20). — Sertéshús májusra 14.65 
(14.60).

Prága, május 25. Jtyersezukor Aussigban azon­
nal szállítva vagy júniusra 24.80 k., finomított készáru 
Prágában 84.— k. A répa fejlődése kielégítő, noha már 
eső is kellene. A világ ellenőrizhető czukorkeszlete 
2,914.000 tonna.

Hamburg, május 25. Buza májusra 170.—, május— 
júniusra 176. — , tartott; rozs májusra 144. —, május — 
júniusra 153.—, orosz rozs 108.— , 111.—, tartott; olaj 
majusa 59. — , csendes; szesz májusra 13.40, május — 
júniusra 13.40, 13.50, csendes, idő: szép.

Hamburg, május 25 J^yersezulcor májusra vagy 
júniusra 9.55, júliusra 9.57, augusztusra 9.60, szeptem­
berre 9.52, október- decemberre 8.90 marka 50 
kilónkint.

Hamburg, május 25. Kávé májusra 31, júliusra 
31>/2, szeptemberre 313/,, deczemberre 32'/, fillér fon- 
toniíint.

Berlin, május 25. Buza májusra 175.75, júliusra 
172.—, tartott; rozs májusra 143 50, jufiusra 142.50, 
tartott; zab májusra 140.10, júliusra 137.—, csendes ; 
tengeri májusra 118.—, júliusra —.—, tartott; olaj 
májusra 57.40, októberre 52.50, javult ; szesz 70-es 
helyben 44.10.

Boroesló. május 25. Buza helyben 18.30, sárga buza 
helyben 18.20, rozs helyben 15.70, zab helyben_14.90, 
repeze helyben —.—, tengeri 100 kilookiot 13.25. 

Köln, május 25. Olaj 61.50. 
párt*, május 25. Buza folyó hóra 20.20, júniusra 

2C.40, julius—augusztusra 2Ó.S0, négy^ utolsó hóra 
20.85, szilárd; rozs folyó hóra 15.50, júniusra
15.50, julius—augusztusra 15.—, négy utolsó hóra
14.50, nyugodt; liszt fleur de Paris folyó hóra 25 60, 
júniusra 25.65, julius—augusztusra 26.20, négy utolsó 
hóra 26 80, állandó; repeteolaj folyó hóra 60.—, 
júniusra 60.50, julius—augusztusra 61.50, négy utolsó 
hóra 61.75, állandó; szesz folyó hóra 28.25, júniusra 
28.25, julius—augusztusra 28.50, négy utolsó hóra

Napirend 1901 május 26,

Naptár: Vasárnap május 26. — Búm. kath. Pünk. v.
— Prot.: Pünk. v. — Görög-orosz: (május 13.) Glicéna.
— Zsidó: Sivan 8. — Nap kél: 3 óra üti perczkorreg­
gel. nyugszik : 7 óra 20 perczkor este. — Hold kél : 
délután, nyugszik : 0 óra 29 perczkor délelőtt.

A roiniBsterek nem fogadnak
Nagy ünnepi istentiszteletek a katholikna ée protes­

táns templomokban.
Bérmálás a Ranolder-intózetben.
As oiszagos tornaverseny eleö napja d. U. 3 orakor 

a millenáris versenypályán. _
Országos szoczialista kongresszus eleö napja a Her- 

mina-uti Klemens-félv vendéglőben.
Nemzeti mnzenm zárva.
Országos képtár zárva 
Iparművészeti mnzenm zárva.
Technológiai iparmnzonm zárva.
Az összes könyvtárak zárva.
A földtani-intezet múzeuma tárva.

Napirend 1901 májna 27.
Naptár Hétfő, május57. — Hón,, «alb Pünkösd hétfő.

— Prot, Pünkösd b. — GOrög-orosz: (május 14.) Izidor.
— Zsidó - Sivan 9. — Nap tél 3 óra o5 pereik',r 
regget, nvuvtsit 7 óra 27 perczKor, este. — Hold kél:
1 óra 41 perczkor délután, nyugszik ü óra 51 perczkor 
délelőtt.

A miniszterek nem fogadnak
Bérmálás a Mária-intózotben. . ...
Az országos tornaverseny Il ik napja a n.zllénűns

versenypályán.
Nemseti mnzenm: Természetrajzitár és képtár nyitva 

n. c. '» órától d. u. 1 óráig. — Többi tárai megtekint­
hetők 1 kur. díj mellett.

Tavaszi nemzetközi kiállítás a városligeti műcsarnokban. 
Nyitva június In-ig d. e. 1 órától d. u. ó-ig. Belépődíj l 
kör. Csütörtökön ó-tél 11-ig sétahangverseny. Belépődíj 1 k. 

A Nemzeti Szalon d. e. U órától este 7-ig. Belépődíj 5U 
fillér. , .......

A magyar nők képzőművészeti és iparkiallitasa .tZ
iparcsarnokban d. e. 9 órától este ó-itr. Belépődíj GO fillér. 

Mezőgazdasági kiállítás (Parisból hazait“/'itt «.urgsaki a 
városligeti iparcsarnokban d. e. 1U óratol este 7-ig. Belépő 
díj díjtalan.

Országos képtár ar. akadémiában nyitva délelőtt 9 töl 
d. u.**l-ig. I gvanott a mezzotint» metszet-kiállitás.

Az akadémia Goethe szobája ti. e. 1U 1- ig. 
Iparművészeti mnzenm zárva.
Technológiai iparmnzenm nyitva d. e. 9 órától lL-ig^d. C.

2-től ö-ig.
Mezőgazdasági mnzenm d. e 9—1-ig.
Közlekedési mnzenm a városligetben <1. e
Az nj m kir földtani-intézet mnzenma

14.) lt) órától 1-ig. Belépődíj 1 kor.
Az összes könyvtárak zárva.
Egyetemi füvoszku t (az úlíői-uton) nyitva '1 

es d. u -—fi órái.:
Állatkert nyitva epesz nap. Bolénti díj 30 kr
Az uj országba* kupolacsarnoka es lepc-óhaza d. e.

10-t- 1 l-i ' t" fillér, azontúl e-te 6-ig. Belépődíj 1 kor.
Dcák-mau. elenm a ceroDesi-oU lemelfliien oviivá d. 1.

:: órától .-v-ií: .
A m kir központi statisztikai hivatal nyilvános

könyvtár i ~s terkep-gyujtemenye nyitva 10— 1-ig 
Szabadalmi levéltár • Érzőét,et-körnt 19.) nyitva 9 — 1. 
Országos levéltár kiállítása régi oklevelekből, látható 

minden csütörtökön d e. 11 — 1 "fa között, vár, orszag- 
liáz-ulvza, heliigyminiszt'-rium.

Magyar kir kereskedelmi mnzenm. Igazgatóság, Keres­
kedelmi szakkönyvtár és keleti mintatár V, vaczi-korut 
•;o szára. Hivatalos órák 9—í?-ig A hazai termékek állandó 
ki dlitasa és a hereskedelemtorténeti gyűjtemény, továbbá a 
háziipari kiállítás (melyben az üzletvezetőség árusításo­
kat is eszközöl) a városligeti inarrsarnokban. Nyitva: 
yi._jo.jj» As ■; v. 3 órától ó ig. - A külföldi kirendelt­
ségek központi üzletvezetősege (magyar kereskedelmi rész­
vénytársaság) V., váczi-körot 3?.

Somossy-Mulató.
Albrecht Ferencz igazgat ». 

Pénztárnyitás 7 orakor. Kezdete 8 órakor.

Csak néhány napig még a kitűnő májusi műsor.
Ma pünkösd vasárnap és holnap hétfőn nagy 
díszelőadás az itt tartózkodó idegenek tiszteletére.
MICIIKLI JvM-MY k. a.

a jelenkor legjobb excentrikus Soubrette.

Mdlle Carmen Rnii. franczi:t-=panyol varieté diva. Will 
Mora B nyújt 1 művészek. Kraiucky ur csodálatos maj­
maival A toneorún játszó kutya. Prachtl-féle kutya- 

idomitása

KÄTHE és ÁRMIN JÓZSEF uj színházi

paródiával. AMON élőképeivel. 

Úgymint az összes nagyszerű művészek fellépte 
Nyári idény helyárak:

Proscenium páholy I. em. (ö személy i 10 frt, I. era. páholy 
(4 személy) 8 frt. II. em- páholy (4 személy) r> frt. idegen- 
páholyülés földszint vagy 1. emelet J. sor -J frt. ugyanez 
II. sor 1 frt f.0 kr.. ugyanez 11. ein. I. sor 1 frt -"»0 kr., 
ugyanez 11. em. 11. sor 1 írt Balkonülés 1 — 4 sor 1.20. 
Zenekariülés 1 frt ">0 kr. Belépti a pénz’ Írnál 1 frt. Be­

lépti az elővételi tőzsdében 90 kr.
Jegyek kaphatók a Mulató nappali pénztáránál 9—1 óráig -'-s 
délután 3-tól estig, úgymint Wei-z A. nagy tőzsde Karoly- 
körút 2G., Tőzsde Andrássy-ut 38. és 26. szám alatt egész 

napon át.

9—12-ig. 
(Stefánia-ut

e S-H-ig

ŐS-BUDAVÁRA

Ma a mulatóhely d. u. 3 órakor nyílik meg.
Nagy pünkösdi ünnepély.

A Korvin téri naí;y színpadon
két nagyszerű t avielé-eluadás.

Horváth Midgets-csoportja. a I’.tL.-he-iiuj. Legay-quartett -3 
a többi szerződött külunlegessvgek teile;ével. A délutáni
előadás fél helyárakhai. A Folios Caprice ftzinpadan 
három előadás A mecsct.téri nyilt színpadon ma 
cyar szintársnlat. Húrom előadás belépődíj nélktil 
A kivilágított mecset tornyán szerenád, zene 
kari kísérettel. Felváltva két katona - zenekar 
Ben-Ali-Bey varázs-szinhaza I.L..'.dús örülik.nt. Török 

ntezai énekesek

Belépődíj 60 fillér Kedvezmvnyes jegyek az összes 
dohúnytözsdékben kaphatók.

caeirkusza

az állatkertben.

IDEGENEK NÉVSORA
Nádor szállód* Molnár «'y. L .nírom. — Delveth J.. Fenyves D 

Sie.nh^rz H. Lakhegy. - Wüntzler S. ee családja Arad. — Itakóczy f. 
Haczkevi*. — Or. Lakos B. fapa. — Stein Zs. Apaluda. — f.,ldesy A. 
Sz.-Ujvrtr. — Székely S. T -Szt - Mat ton. — Vasváry h. Homonnau. Sípos 

Spitz S. lylo. — KUstner M. Harrtbnr*. — Seydl £.
Majt-nyi Ede Kassa. — Sautne

Ede Nagyvárad. , ^
Bécsújhely. — Sárküzy M. tiyör.
Mihály Eperjes

Hnnaorle zsaliod». Grút Nemes J. «>• kis. Ploczehely. Báró Vay E 
éS kti 7-solcza. — Watinongh J nejr Philadeiphi i — Jones J. London- 
Kncveton M New-York. - Cardozo-Betheueovrt t... Charvet H. Kórn. 
Vallach L. Kőin. — Struse D. Huffalv. - Popovitch J. Uetioje i ratvr H 
Berlin Hauser E. Szófia. - Rernhardt H Hamburg. Wtesoer M Wies­
baden. — Kolba M. Diósgyőr. - líracaányi J. Pozsony. Zador L. Debre
ezen. _ Yínczelúdy és neje Kiktnda. — Sugar A ('«orny — Haller J.
Kismárton. — May K. Szeged. - Gervay N. Pozsony. - Weinberger J. 
Zimony. — Rozsay D. Zágráb - Hatkay L. Dunatvldvar. - Tedeeeo V . 
Bachrich H.. Poldini E. es családja. Heutier J., Kábtcs \ Lunzer M 
Feller H. Becs.

Pannónia szálloda Dr. Jarkovich A. Szabadka. -- Seifrjtz A. Pécs. 
Csorba E. Kaposvár — Samarja J. R.-Szombat — Dr Gencsi S. Miakolcz. 
Maar Gy Kaposvár. — Bekessy L. Debreczen. — Gal S. ‘-z.iszrégeo.
Szegedy Gy. becekemet — Szilágyi L. Valkaoy. — Hedgyeei E. Szatmar. 
Halmos K. Kassa. — Vas A., Veisz E Arád. — Mouilard V , Pollsk A. 
Kolozsvár — Heinrich 9. Arad. — Wotoceek R. Beezterczebánva. Schre- 
der Gy. Pohorelia. — Mezef U. Sz.-l/drarhely. — Strausz R. U.-Varsáoy. 
Daliny T. becs. Berger J. Pápa - Radó I. Nagyvarad. — Schmoll 1. 
Pápa. — Boók Z. Lengyeltóti. — Ember E. K.-Madaras.

Brxeébet királyné szálloda és pension. Gróf Berthold M. 
Nagyoroszi. — Dr. Székely Gy. Sárospatak. — Breznav L.-n* M.-Szigeth. 
Szatmary Gy. Arad. — Szluha J. Simontornya. — Kobin E Budapest. 
Stepáo A. Málcza. — Károly G Budapest. — Ivanka O. H.-Szeaiere. 
Jancsa J. Bécs. — Akantisz K. é$ neje Z. Váralja. Horváth D. K.-Czell. 
Bleuer Zs. Komárom. — Kövér K. Moór. — Rónay J Kassa. Schmidt G. 
Kolozsvár. — Karácsony Gy. Zombor. — Telkesy Gy. Dunafdldvár. Nagy 
J. N.-Palánka.

ÄFFE.
Ma vasárnap, niájna ‘26 ér* holnap május 2í-ikt=n 

u két pünkösdi ünnep alatt naponta

két nagy tiisz-előadás

<i. u. 4 é-- este fél 8 1 r;.k--r.
Felette «Ins tai-talmu ..tlu-aloU mú-orral. Mimika elua i • • 

ban színre kvi.il az általános Mszr-t arat. 1t

Transzváli jelenetek a búr háborúból,
et;y 7 meter magas kőfal megostromlasa a burok 

egyik bravúros művelete

ioer1 m * la ä ml! '7*51

KeilJen, május 2"- ikán

naifj elite-elÄada«.

Olcsón eladjuk

csillárjainkat
szabott árakon átköltözés miatt

Kiessiing és Társai

csillárgyára
1 Budapest. 4

Akademia-utcza 14. sz.
V üiúl n ij,di tűnt tt iiaáiiT

A n. é. hölgvközönség szive; tudomására liozom. 
hogy u Hndec Olga úrnő

ruha- szalonj át
váczi-körut 16., II. em. 38. sz. a.

átvettem. Minthogy eddig úgy Becsben, valamint 
Berlin első nöi-ruiia termeiben működtem, biztosít­
hatom a n. ú. hölgy-közönséget, hogy a legújabb 
divat és ízlés szerint lesznek kiszolgáltatva. 

Számos rendelést kér
Steiner Giaeella

41475 Hndec Olgft uted».
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vígszínház.
Budapest. 1901 május 26-án.

Két előadás. 
Délután 3 órakor mérsékelt 

helyárakkal.
Ocskay brigadéros.

Színmű prológussal. 4 felt 
irta: Ilerczeg Ferencz. 

Személyek:
Fenyvesi 
Szcrémy G. 
Nógráily 
Lévay 
Kazaliczky 
Góth
B. Lenkei 
Szerémy

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, MÁJUS 26.

Ocskay L.
Tisza 1.
Tisza J.
Pyber 
Czoróczi 
Jávorka 
Dili
A palócz _____
Udvari kamarás Bárdi
Szörényi
Taries
Ocskay S.
Czeglédi
Hamza
Krupics
Málcsik
Könipegj

Dudás 
Este

Gál 
Bihari 
Tapolezai 
Mátrai 
Szathmáry 
Rónaszéki 
Nánásy 
Balassa 
V endrei 
Acs

2 órakor rendes hely- 
árakkal :

Az angol operetté társulat 
vendégszereplése

New - York szépe.
Kezdete ll/2 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Igazgató Feld Zsigmond. 

Budapest. 1901 május 26-án. 
Két előadás.

Délután 4 órakor fél hely- 
árakkal z

URIEL ACOSTA.
Este fél 8-kor rendes hely- 

árakkal:
F okról-f okra.

budai színkör.
Budapest 1901 május 26 án. 

Két előadás.
Délután 3 órakor fél hely­

árakkal :
A falu roszsza.

Fste 7 órakor rendes hely-
árakkal:

Arany lakó dalom.

■J 1- » M 5 M
Magyar tudományos színház. 
Budapest. Í901 május 26 án. 

Két előadás.
Délután fél 4 órakor fél 

hely árakkal:
1 8 4 8.

Este 7v2 órakor rendes hely 
árakkal:

A táncz.

flAGGEÜMACHEiÄ
, PARIS19Q0 

GRANDPRiX'

SÖRFŐZDE SAJÁT TÖLTÉSE.

MEGRENDELÉSI f]ELY:
FVárosi IrodaVíKáoár-utczaEL

CSEMSTS KAROLY UTÓDA
mü*órás 40911

Budapest, IX., Öllöl-ut 89 c, III. em. 23.
Elfogad ínindennemü órák pontos i.'.vitásat, vala­
mint <>rák fel h ti zását *-s azok rendben tartását. Egye­
düli eladasa es javító mühelveia Hottelmann A cze" 
által forgalomba hozott VVaterbury-z-s-bóraknak”.
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

ÁLL AT KERT.
a pünkösdi ünnepek alatt látható a

Szamoa-csoport,
-11 személyből, férfiak, nők és gyermekek. Bemutatják 
honi szokásaikat, dalaikat, tánczaikat. hadi-tánezaikat stb. 

Bemutatások d. e. 11 — l:i óra k**zt é- a délutáni órákban.

Kedden, május hó 28-án, utolsó nap*
Azonkívül látható 414ö6

TVT/1 C Aló llatszeliditönő. az ő bámu-
lUllS latosan idomított fókáival.

Rendes belépti dijak, túlfizetés nélkül.

GUNDEL JÁNOS

ISTVÁN FÖHERCZEG
szállodája

gyönyörű kilátás a lanczhiddal szemben, diszterem * 
az első emeleten, kitűnő magyar és franczia 

konyha és pincze.
Nyár idején különöse' ajánlható a 

hűvös udvari kerthelyiség, 41173

SZABADALMAKAT
értékesítő vállalat

Budapest, VII.. Erzsébet-körut 17. sz.
financziroz találmányokat és bela.jstromoz védjegye­

ket es mustrákat. 41406
Felvilágosítás díjtalan. Telefon 56—76.

jégeső ellen min­
denütt a legjobban 

beváltak.

ff 0 ’ Ismertető füzet in- 
1 gyen és bérmentve.
i jlí , «*03

! I !Í|'ll rfA ESieeBsai»*»«*.

ílÖÉÉyVI., Jász-utcza 33.

égsgekrányem
r*- Vilünöci,'ge már a megt* k intéskor is 

fóii-merhetu, ezi-rt ajánlom ezeket rak-

Teréz-körut 8. sz.
-y a va: . . Iparcsarnokban

(.«Kandó kiállítási megtekinteni U- -7e- 
" gyártimmymm s/.-i:,. iy.-s !-.ur-v és

\.-z ?.- .-in 'hit* k- ziilne!:. .-zvit értük

GINDERT ISTVÁN
Budapest, Vb. Kiapks-uícza 5.

Orjoji.vzt'-Jí klvönotra. tltóü

A. budapesti áru- es értéktőzsde hivatalos árjegyzése
1801. május 25.

IhojArUr- szép | Viüallu» reggel 7 on,kor -2U4 ,•»»,. | Humen, r.,yet 7 orat or + IS C. | I.ukuoIviiktu reg. 7 6. 770 ni/m.

A) Arutössde.

I. Gahonanemtiek. — Arak koronaertékbea.

• I S«n ara.

A budapesti áru- és értéktőzsde szokásai szerint keszuenzhen 50 k’gr-kint. — A minwsegi súly -lektoli
laiogrammuiikinL

Bűz 74 75

terenkmt es

81

7.4C 7.50 7.-0 ! 7.6C 7 60 i 7.70
7Í«0 1 7." C 7*50 7 6C 1 7 55 ! 7 6 r>
7*40 7Í50 í 7.50 7 .6C i 7.6S 7Í6'

I 7 25 1 7*35 • 7Í3S 7.4S 1i 7>,C i1 7 *5C
1 7.4C , 7 SC 7 5C 7 6C 7.55 7 65

- ! ' ■

Kifliiéi
Árfolyam

kor -tol kor.-ig

! Boes _ 50 kg.-kint Elsőrendű _—--------------------------------
Közép minőségű_ __ __ — — __ —

7.20
7.1C

7.35
7.*G

, Árpa _ 50 kg.-kint

Takarmány, elsőrendű ____ _ _ __
„ másodrendű_____ __ __ ■■

Sörfőzésre tiezavi-leki____—______—
„ felsőm agy arorszagi _    
„ dunántúli _____—_________

6.40
6 10

6. 5 
6.3C

Köles ... 50 kg.-kint 5.1C 5.3C

Zab------- 50 kg.-úint Közepminőségü-----------------------------------
S.95
6.80

7.20
6 8A

• Tengeri 60 kg.-kint Homan v. bolgár --------------------------
5.35
5.35
6.2o
5 40

5 45 
5.40 
e.35
5 5 0

: Hepoze 60 kg.-kmt Káposzta-- ------------------ -----------------------

II. Leszámoló árfolyamok ÍJI. K O I ö n f é I • t • rménfelb

Búza 10 kg.-kint május _ _ ._ 7 40
Krie : 1 t ».-Kint május________ 7.20

Tengeri '.<1 kg.-kint május____ 5 »6
v.ab 50 kg.-kmt május________ 6 9C
»xrpa ... ____________________ - .-

Kap,-Ropoze______________ _ —

korona korona

IV. Hajózási fuvardíj.

Honnan filler
Pancsova ____— ...
1 jvidek _ .. __—
Bezdan _____________

D.-Földvár___________

i Titel_________________ 40—43
Mitrovica______________ 56-60

Temesvár ... _ — _ — 66—70
N.-Becek. —— 47—50

I A fuvardíj ItiO kilogrammon kint a szaliita-t 
j _ adóval es a biztuaitaru Uijjaiertetik.
, Qyőrbe a fuvadijtétel 20 fillérrel magasak

Ingyen hordd 
60 kg.-kint

60 kg.-kint

budapesti_____________________________49. — i 49.5G

■zalonoa _
magyar la legenszaritott vidéki____ _
varos« légsoazantott, 4 darabos_ __ .

füstölt________________________________

4ú 50 ! 41 - 
, 42 iC I 42-.

Zsákkal együtt 
köngyeuljr tisztáéul; 

helyett. 
Minőség

600 grammookint 
60 kg.-kint

Ingyen hordo 
50 kg.-kmt

boszniai, 1S00 évi, usancv-minfiseg 
. . , 100 darabos —

«■ilva — — usance-mmőség  .
100 darabos _ .

Szilváin _ szlavóniai 1100— — — . 
szerbiai 1900____ ___ _ -

Í2. - 
13.SC 
IS.25 
ti 25 
12. - 
13 25

16.25 
i8. —

SO kg.-kint

I lucztrna magyar. 1300 
lobere apro“zemu 1900 

. középszerű 1900

. nagyszered 1300

, 38 -
. 33.-

11.50 
14 -
15.CC
tf-.sc
12.50 
13.5C

19 75 
18 5G

42. - 
38. - 

40.- 43. -
45.- 46.-

B) Értéktőmsde.

iá I E r « k p a pírok

* %

y.%

I. Allsmedózzáe

•) Magyar oilomadóoeag.
Aranyj. 100,600,1000 ar. írt nevert.drbok, adóm.

100 ar. frt 240 k......... ..................... ......... ~
Aranyjaradék, 10.000 ar. frt nevert. dbokb. adom.

10,000 ar. frt — 24.OVO k. ...------- — —
I Araayjaradek, adómentes, 100 ar. frt — 240 k» 

május v
; KoronaértékO járadék, adómentes---------------------

" * * május v.
!876. kel. vas. államk. ar. frtb. 100 ar. firt=240 k. 
18gg. allamv. aranya., adom. UH) ar. frt = 240 k.
• 868. évi atlamvasuti ezüstkölcson_____________
Állanak, vaak.czelj. ar, »..cm.. 10 f. sterl-=24ü k. 
1870. nyeremenyk.. 100 frtoe drb 100 frt = 200 k. 
1870. , .40 „ 50 frt = 100 k.
Magyar regále-kárt. kötvézy, adómentes-------

irtat-sziavon „ „ . -------
agyar fbldtehermenteeitesi kötvény, adoment.es 

■ át-szlavón ,,.

117.55

117.2C

117.»6 
83.50 
92.85 
32 85 

119. 
120.75 
100.-
83.65 

174.- 
174 -
99.65 
99.- 
92.75 
S3.5'-

artoivara Utolso arloivaio

Töi’ír- iab
Értékpapírét

100 Hu
_aru-__

Tiszai es szegedi nyeremfc. adom.,100 frt = 100 k. 142.- 144.—
4 “/«•/. Horvát-szlavon jeiz. földr. kotv. adóiét. <•/# —

118.05 b) Oastrák állkBáflóuág.
Egyesített járadék papírban fenroar—augnsztne 98.25 98.75

'.17.70 V,V.e „ , , május—uovemner— 98.25 H8.lt
Egyesített járadék ezüstben januar—Hilms — — 97.80 98.3C

118.05 «■/»*/. . „ „ április—október — 97.80 98.30
84.- 4 Aranyj., adom., ar. írtban, 100 ar. frt = S40 k. 117.60 118.IC
93.25 « % KoronaértékO járadék_______________________ 97.25 97.7c
92.«5 l'/io"/. Allamsorsj. 1854. efb. 850 frt. p. p. = át5 k— 181.- 163. -

120.» 4 % „ I860. . 600 „ 0. é. = 1000 k_ 140.'C 142.50
i2f.75 4 '/. . I860. . 100 . , . = JUO k_ 170.50 172.5C
101. — . 186*. . 100 . . . = 100 k_ 211.- 213.-
84.85 . 18*4. . M ...» 100 k_ 211.- 213.-

176.-
1’6.-" D Há, kUutatt.

IOO. — 8 % Bolgár állanov. zálogkölcsön 100 ar. frt e= 840 k 94 rs Bt.74
93.7: 4 V, Boeoyák-herewgovimu orsx. kölcsön ísbfc. sváéi 87.- 8€. —
94.5C «V, Bosnyák-herczegov. orsz. vasúti köles. 1898. évről 95.— 95.60

BADACSOm
BALATON-FÜRDÖ

I a Balatonvidék legkiesebb fürdőhelye.

Szezon kezdete május 15-én.
Nagyszabású balatoni fürdő. Kiváló gyógy- ' 

I hely idegbetegek számára. Nagy kiterjedésű 
park é= sétáló-helyek. Kényelmes fogadók.

I Kitűnő vendéglő. Közlekedés: Boglárról 
gőzhajóval naponta négyszer. Minden te­

kintetben igen mérsékelt urak. 
j Bővebb felvilágosítással szolgál

1-1437 Truttncr Gusztáv \

Választási zászlók gyára
Választási toliak és jelvények. «Hat

Kunetz Kálmán Budapest, VI., Nagymezö-utcza 46.
Árjegyzékek ingy en és Mrmentve küldetnek. Elárusítók kerestetnek.

[Erzsébet-körut 51.
Gőz. ós

joorczellán-kádfürdők.
Myári uszoda

iiiDegvizgfógyiníézeí.
■»woo Villamos fürdők.
A gözmosóda gyorsan és pontosan teljesíti megbízásait.

Senki se weg^en!
kész ruhát, mielőtt meg nem győződik, hogy mily bámulatos 
olcsó árban készítenek remek szabású öltönyüket mérték 

szerint, valódi gyapjúszövetekből

GONDA és BLU 335 férfiszabók
Erzsébet-körut 17. ozáin. 41167

MICBSLSTÄDTEB S. E. és H.
Vaczi-utcza 3. BUDAPEST Erzrébet-körut 15.

Legnagyobb czipőraktár. tosoo
Czipök csak a legjobb anyagból, a leg-

eingánsabb alakban, legolcsóbb árban. 
Egyedüli koszi tője a gomb-, füzüs- és czugnélküli

mi
mely egy érintéssel fel- és lehuzhbtó.

KEiOCCO PITÉI
BUDAPEST, 

márvány mozaiklap, czement-mükö, 
czementárugyár, betonépitési vállalat!

Köaspont:

BUDAPEST, VI., Dévai utcza 21.
Kiólttelep i

Debrecze n. Temesvár, Győr
Csatornázások.vlzlrrsa|iol»<i«issziirazlrteli mniik.ílntok.
lliuak zsilipek <-pit«‘s«> lictoribol.
Istíilhi-bereiidvzésck : jászlak, burkolatok compvimált 

portlaml-czemont-betonbol.
Mtíkógyártás: lábazatok, szökőkutak, vizmedenezék. 
Hvtoiijárdák.
Marvaiivniozaiklap : özemen flap, kvramitlap-burkolatok. 
.Mozaik «•> terrazzo munkák.
(sömöszölt port lariU-czomcnt-betoncső vek gyártása 

csatornák es átereszekhez.
Portland- és román-czement és egyéb építési 

anyagok raktára

„CoiiréfIdásíasliiteiifijÉzerbEt,
Rabitz és Monier építkezések.

abad. téglafonat,
amint üregezett czement válaszfalak.

TRIUMPH- ezipőnek
el- és lehuzht-tó.

Vízállás, TSOl május 25-én,

Schärdinc

Bassac . .

Berg ! i ! 1 

Pozsony .. 
Komarom . 
Rndapest.. 
D.-Föláváf. 
Mohács. . 
Gornnos . 
Újvidék. . . 
Zimony. 
Pancsova 
Drenkova

Vóer," *
Szered . .

äsku
Győr . .

Barrs . ..

Ssávai
Sti&Xtít .. 
Mitrovicza .

+ lűő

> $

C 1

-f 172
2t8

Bee;

Xiscp.tó.... 
Teoierváf . 
N.-BecsrcreL ,

Tíeew

M .-Sziget. 
Tewenaza. . 
Tfsza-íjjlak. 
V.-Nameny. . 
Záhony (Csapj
Tokaj............
Tista-Füfed 

í Szolnok 
usengrád.

TőrCk-Becae 
Titd ....

KörSr
Safe36:N-Várad -j- 
Fttb.ete: Tenke. 
Fcíizr: h.-J«ni __ 
Kettői: Béke*. 4. 
Háraas.Gyoma 4.

(teMtlatéU

> c

időjáraa.
A m. klr. msteorologiai hözoonti intézet táv 
irati jelentése lüOl május 25-én reggel 7 ómkor

Állomásait

-}- 145
i- 261

> 10

< 11 Arad .
Makó. + 80 -

Jegyek magyarázata 1 4- null fölött. — nnllalati. > arad* t 
< apadat

7.85 7 90 7 90 8.-

7.7C 7 *8C 7 8C 7*9 C -i-

7.70 78C 780 7*90

b) Határidőre.

Határidő
Pénz

korona
Mag-yar búza__ iául anniis.....................

1.12 Vú
Basa__________

60 kg.-kint
1901 április__________

7.42 
/ 67

7.44
7.68
7.42

Hőse___________
50 kg.-kint

líUMj október____ ___

IsOl április_________

6.67 
í .23

6.65
7.25

60 kg.-kmt
1901 juiiuh ________

. szeptember____
1901 májé»__________

5.31

5.38

5.32

5 39

50 kg.-kmt
1300 október _______
1901 április________

5 7 2

6.5n ' €.95
Kap.-repoza _

iü kg.-kint
1900 augusztus____ 13.10 1.2 C

Utói vi
láb Brzéfepaplrefe ! pénz áru

Budapest I*varos 18H0. nvi ir»lelőne, adómeut-ie 9.'.37
Hnflzpekt szekev-főváros kölcsöne adómentes _ 87. 63 25

« '/. 1 emse-bCgavölgyi izszab. társ. kölcsöne _ 92.23 »..?•>

III. Záloglevelek ec köloaBiakötv. 

s) Budapest: lctóuetek klbceaátáeoL
Helvaroti tatarékpaaztar r.-t._ _ _ 98.50 S9.5C
Egyesült *)posti iTJvarosi tatarrtkpeuzUr frthan 97.iö 92.5C

89.-L 90. ^C.
6 ' „ r.t-yr-. 1 e- r...vl...,i|,.v.,r , -l. t. 102.- 103.

öar.z es tar«« vaeunt. * gep/yar r.-t. köles. kŐL 97.5C 93.‘"C
b •/, iiisbirtokoeok orozmgus ffMliitelinf. írti,.«n 10! 10?. -

101.- 102.
• 1 „ 50', evre frrb.ui 97.- • 98. -

M. cgr.- es jársa.'khnrik r .-t. szőifikotv. 98.-
• ■ • , járadékjegy viuszafiz. iuz0/. 9b. - 97.

98.- 99.
Magyar fbldbilHinl. 0. e. ______________ , [|,un l^C.- 100.5C

9'.. 25 92.2
„ „ ksronatrtékbon í*U evre 91. 9*. -
. „ koronnrrtesbjn S3 ovts 82.50 13. Sf
„ . szabi'y. ee falai 1«. írtban

Magyar helyiérd. vasutak kotv. Rf)1 , evre
9:. -
9 .7: 95.75
90. -

* . .50 eves 105*/, 91.5'» 92.50
Magyar iclealoghitwlLeük__________ _:r»Lau 97.50 98 SC

• • 5‘> evre _ _ 97.2, 98.2J
92. 92. .0

• • CV évre__ _ 93.SC 91 .50
«* • • kfczs. kötv. 60 évre írtban 97.25 98.25

97.25 38.25
4 • • kbza. kötv. 60 evre ti 92.25 93.25
4 • • Hm. k. 60 6., vf. 110 IrL 9b.- 10C -
a1;6. • • k. k. i'.ii loo fi... a. k.
* •/• • . nyer.-kcfv.____ __ _ _ 11« -'-3 118 50
se, o-r.tr. feiulb. _ 113. — 121. -

4'/,°! Magyar creaágvi Hrp. takarék pénzt *•- trtbüi i03.
97.5C

iG..
98.50

97.50 98.50
90. Sí. 9! 50

M tukai-kp. kozp. jeizálogb. I. 2. 3. •». 7, 8. nb. 97.2 53.2,
«*/,•/, • . . 4 . ó* Kib. ... _ 97. - 93 -
« */. 89 75 90.-
«'V/. 97. - 93. -

32..G 89.-
Ore/a,-..s korpont. hiteN/fivetkezet kotv. 100 - ; ji.

« '/. Osrtrak.magyar bánt </></,évre_______ írtban 39.- •UC. -
«. */, Festi hazai első takarékp. köze. kötvT őű evre 95. -- 

93.25 "9Ü25
« */. * • " • - — írtban 91.50 92.50

. • . • . . • «Aiogl. kor. ért 9'. - 94.l'-ti 0. kcr_k. kuk___________________ 97.5C 98.25
« •/, 92. - 93.

97 50 98.5C
• • • • Hm- k. viesz. 11O' „frtv 10.?.-- 10:.-

« */. • • • • kóts. k vissz. 10_ 91.- 94.-

t) VlUkl le kaireiai Int. 116.00*14,,L

6 */. A Ibin a takarék ee hitelintézet_____________ 100.5C

5

Akna-Szlatiaa
Szálra ar — 
Eger — — 
üngvar — 
Kescuarc — 
Árva varai ja 
Selmeczbanya 
huaavett — 
O-Gyaila — 
Magyar-Órái 
Sonroc —

Keszthely —

Eszék— — 
Vagran — 
Károly várni 
Fiamé — 
CirKvenica— 
DeDreatrta—
K is-Kart aj — 
Sxoiuor — 
Szeged —
Ara a — __
7.somhoIv* 
Temesvár — 
Versecz — 
Drenkova — 
Na/y-Varad
Koioiav.tr — 
Nagy-sreoeg 
Becs — 
Saixnnr» — 
Kla^entorl— 
Póia - —

HainhQfg —
Berlin —
Kurier __
Biarritz __
Nizza __
Pans _ 
Chnshausand 
Sloes ;i 01 rn — 
Szent-Pélervar

MoazKva —

Sarajevo — 
Salma —
Szófia — __
Athen —

ílorencz —

Naooi» — 
Bnndiii — 
P&iermo — 
Maita - _

-1 03*6 
-I 73 9

— 64 L

6 i-

nyűgöt.
derüli. 2 részben felhő 
egészen borult, & eső 
zivatar.

A hő­
mérséklet

ssennt .

irái!1*1*
*5 !i

3°

Sie«

|l|

+ 1Ü.4 E 3 0 1 ÍS
i 13-6 C 0 2 21
r 20.0 SE 1 28
+• 1 .8 NE 3 í 1 25

128 G 2 . 1 í!
-f 14 8 E ! 2 U
+ 18 3 *NE 1 1 26

- 18.8 NE 2 26
4- It.2 SE 2 3 23
- u 1 E 1 4 25
* lti.Ű 0 4 24
+ 17.8 NE 23
+ 188 NE 2 4 $5
+ 168 w 1 4 28
+ 6.7 0 t i5

i "F* lő.O 0 4 1 52
*1*5 s 1 4 57
+ 19.3 SE í 3 25i + I7.C 0 *5

i + 17.0 NrJ 3 3 55
i * 16.2 E i 2 23
j + 18 .7 E s 3 u
i + 17.5 E t 1 5 ?2í +17.3 E 1 1 26
i + v-s E 2 3 28 :
i -- 19.2 SE 3 3 27
j+ 201 NE 27
j > 19 EES 2 1 25
i + i-.i SE 1 1 99

EES c ,9
1 * ló.Ő 0 2 ?1 j
: + 9.7 — 0 00 _ 23 1
1 + 18.0 NE 1 4 __ ' 1
1 + 19J E 0 i 23 1
-r-- l.o 0 4 25

■ * 10 0 SE 1 t __
! +■ U.-J E 2 2
í + ül N 2 C __
! * 16.0 — 0 3 —

! + 17i NNE c
+ 7.7 N
+ !5 S W 0

1 ••• 11 2 WWN2 1 ..1 + 15.3 LEN i 4 H __

. * 18.7 N 0 0
+ 13.1 SW 2 1 7 23
+ 11.7 NE 1 0 27

M- 68 EES C. 2 27
! + U.6 EEN 3 3 27
+ M.5 SW S 2J
* 17.0 s 4 24
+ ’6.7 NE * 4
4- 14.7 EEN fi 4 23
- 21/. W 4 23
+ Í0 EES 3 4 21
* 18 3 j

i
SE 0 4 -

i
21

e: N : - észak. E — kelet. S =
zct.: 0 •".•észen derült, 1 — t

dél-
iibb.

többnyire borult, 
hó, == = kőd,

Délnyugaton a I->IdI: .’.i-Tengerröl egv depresszió nyomul 
a kontinens fele, de a légnyomás eloszlása még mindig vál­
tozatlan us a maximum; ma is Anglia és Norvégia között 
vesztegel.

Szórványos zivataros esőktől eltekintve az idő Eurúpa- 
szerfe szaraz. jobbára derüli és meleg volt.

A hőmérséklet all dánosán erősen emelkedik.
Prognózis a kővetkező 24 órára: Meleg idő várható, zi­

vataros esőkkel.

Magyar w••• --k.-1.-1 
Magyar lei záraitok » pénzváltó bank _ 

. ielzalogbankja_

6
4
6
6':,°;,
6 '/. «'/,•/,
3 •/,
6 •/. 
«'/.•/• I

• • • 40 c. viMsxafit. no"/”

Áradni egyel takarék pénztár._ _ ~ ~ ~ ~ 
Hoanyák-herczeguvinai uzabad. országos bank °
l)ebreczeni első takaiekvőnztar_________
trdólyr. m. jelzalogbitelb. 40 évre______ *
u • • , 40 övre vimajiüz. -°
normát-aalason orazayos jelialogbank___ __ __
^•47» * AM. takp. 31», e., visax. no u — =

■ • • 40 evre, viasz. 106";, _
• • • 40 evre. Ili. kit,.____
• • , 36 évre, IV. kib. _ u

Nagysaebem foidhitelioUiet_____________ __

98 99. -
■ 02.50 !C3.^0
9/.
99.5C
98.iC
98.75
98.50

98. - 100. -
99. 0 
99.75 
99.50

. VI. kib._______
Osztrák földhitelintézet nyer.-kőtv. _ __ __
lémeevar elad takarékpénztár _______

IV

*
6 •/,

* '/. 
* % 
« '/. 
* "•

6
t> •
* %
=• %

* •/. 
A'/.'í

EliBkkaégi kötvények.

Adna m. kir. tenporbajósAsi réezvenyt. _ __ _ 
Budapesti közúti vaspaJya-tArs koronáért. Zü ~
Buiiapest villamos városi vasul r.-t_____ * __
Budapeat-pecsi vasul___________________ d
I)eli vasút------- ------------- 100 marka = 118 T!
Elad es. kir. az.ja. dunagfizhajozási társ. _ _
Kaesa-oderbergi vasat 1880._______ ________

■ , 1889. 100 m = lib k.
• . 1891. -------------------------
. , 1891. 100 ni. __ US k.

„ ., . (oszt. von.) 1889. sz. _
■agyar folyam- és tengerhájózaai r. »._______
Magyar-gacsorszagi vasul 1. kib.____

. . u. kib_________ 2 Z

Magyar ny. v. (székesf.-gyflr graczi vonal) ~ "~
. . . 1874. kib._____________ _______

Magyar v. eis. k. beruh, szóira, 100 in. =1)8 k 
Osztrák-magyar államvasot 1888. lOOm =H8k! 
_ • , I. kib. 1886 100 ír.=96k
Torontáli helyi erdeko vasutak_______ _____ _

102.-
102.-
101.75 102.25
98.25 99.25

102.5C 103.SC
106.- 107.-
1Gb. - 107. •
93 ?r 99 ?S

123 50 12 >.úC
too.- 101.-
»6.25 97 25

99. - 99.-
95.50 96.50
95. — 96. **
91.33 92.3C

111.50 1 :2.5C

95.*- 96.*-
112.— 115.-
94.80 95.80

1t 3. - 11>.-
85. aC 96.SC
97.75 98.25

106. 107. -
1C6. — 107. -
93. 94.-

104.5c 105.50
104.JC 10j.SC
US.- 120.-

96.*25 9/25

20.—
9.60

. Benkek veesvéayeL
Angol-osztrák bank________________ sió

i Budapesti bankegyesület_____________  _
Első magy ar iparbank___________________

! Fiumei hitelbank________________ _______
I Buaapesti giro- es peeztár-egylet________

Hazai Dani-részveny-tarsaaag _____
Llppinav m.w alt ,táSAN«l.l — - - - *

pénz áru 
koronaertek

- - ,--- uaus-|VUISU}-lUMH| __ _ _ _
—.— Hermes magy. alt. váltóOzlet reezvt____
16.— I Horvat fceresnedelmi bank____ ___ __ __
30.— I Horvat l-.-zamitolo bank____ ___ _ __ __
—. — Horvat-sxlavon országos jelzálogbank_ _
36.— I Magyar általános hitelbank_______ ______
36,— e a a májas v.
10,— I Magyar ipar- es kereskedelmi bank _ _ 
10.— i » , • rnaju> v.
fre 25 i Magyar jelzalcgbitolbank     

roo 177.- 179 -
300 330.— 335.-

153.- 155.-

216.- 218.-
200.- 202.-

208.- 210.-

693. - 894. —

ÍUO 131. 122.-
Í40

Oazfritk hitelintézet  _
"sz‘rák hitelintézet ‘ május
OeL-Ak- magyar baut _ _ _ _ _
Fésű magyar zeresíeJelmi bank____
unionoank _ _ _ _ _ __ _

41. Tnknrékpénttórnk réeivónyei.
Belvárosi takarok pénztar _ _ _ ______
Budap«it III. kerületi taknrékoenztar _ itX)
Budnnest-erzsebetvaroai takarekoenztar 300 K. 
Mucaptwti tak. peuzt. ee orsz.zalogk. r. t. 400 K.
tgyn.tült bmiapesti tóvárosi ta;arekp____ 600
M.’inar alt.ilance takarékoénztar _ 500 K.
Magyar országos k zp.ioti takarekpemt. _ -vo
1 esti hazai első lakareknénutar_______ _ _ uoov

4 II. Blctailtó-tárisiágok réaiv.
Ü""1 '-"»-«K------------------------- ,00
%!*?' e"*t' es Jaradek-biztositi) intézet____ too
t-.fő magyar alta.ano« biztosító Uraaiig üöíK)
►oncíere. pes'. biztosító mtezet____ ___ r«vi
Ma^\.,r !«-»'- mi v:szoutbiztosito r.-t. _ _ -.-yy
ne!iiz«*ti ba!u:iet-biztositor.-t. _ _ _ 300 E.
I’annouia viszontbiztosító mtezet_________ öjtí

' III. QSsmnlmek rosevényei.
Concordia-gőuaaloin r.-t____ __ _ <,qq

fi .*. , * . - elsőbbségi reszt. 300
tlse budape-í.i gőzmalom r.-t.____ _ 500 K
Erzsébet gőzmalom-tant._____________ 4;.,J
l.ujaa gőzmalom r.-t.___________________ ___
Bosti hengermalom-társ. ...___________  ^
íei\h “.^1£rok w -ütő* gőzmalom r.-L _ 40J
resti \ iktona-gőzmalom________________ _ v, 0

IX. B£a7ík *. t.r!»ry».r.V res.T
Budaf.nst-szentlőrinezi téglagyár___________-.-3
Egyen!:t tégla- •wcr.emeu'gyar r.t__________ 300
Északra, egyesült kőszenb. es iparv.____ _<jft
[: . , - "I... r. t. K 4
te.aőmagyarorez. banya es köböm. r.-t. _ 00
ötvan téglagyár r.-t------------------------------- ----
Kin-sebeei granitbanya" r.-t._______ *00 K.
Mibanyai góztegiagyar r.-t._____________ 1 - j
bőszen hány a es téglagyár r.-t_________30 b.
l.eehner rakom téglagyár r.-t._________  -igj
Magyar asulialt r.-t. __ ^__________________ .j,w
Magyar alt. kőizoubanya r.t..__________  -ny
Magyar kerámiái gyár r.-t. elöv. jog. n. _ :00
reted.egyi téglaipar r.-t__________  _ ?yy
balgotarjam kósztinbanya r.-t._________  uO
Újlaki tégla- es meuzegetfl r.-t- elöv. jog. a .100

X. VaizBÜvsk ái tópgyAr&k réuv
Első magyar gazdasági gépgyár r.-t. _ _ VJO
„Danubius* ra. hajó- es gépgyár r.-t. _ 300 k.

fc P*ll7 4ru

510 442 50 443.50451. -411U k. —. -
v. f " 436. - 437.-— I"»0 S40. - 950 -

v. . 69C.- 69:.;c_ 1 ti00 16 :o — 1680 -— 1000 2 4 70. - 248C.—

„Hungária“ műtrágya et kenaav-gyar _   400 2CC. — 210.
eigyar roszvenytaniaság--------------------- 4 8) rUv. - 54C .

K' fanya: t.j^tri -eriózfi reazveny-Uf. 300 X. 16/.- 17.1.
Ma<>ar ezutűripar r.-t.-------------------- IXOO a i)83C. - Í25:
yagyar fém- es lampaaru-gyerr.-L____ vOO

591.- 562. —

M - >ar ruggyantaar igyar r.-.._______
Magyar vasúti forgalmi r.-t. e.’őv. jog. a. 
Magyar villarnossagi r.-t__

300 K. 
200 K.

1 2o4.- 253- 
I 560.-, 680. 

245. - 355.

205.-

2:?c.

16C0C

231.- 39 
50;.- 514.-

- 535C.-
156. -
222.-
:d5.-

2C3. - 
222. 
175.-

1125.—

1C1.- 1C3. —
900.—
955.- 60. -
4 ’ 8. - 423.-
2/0. - 225.-
8SC. - 8-:o.-
4 0.- 41: -
3 ! 9 - 324.-

324.- 33C. —
10.— 20.-

2^f. - 228. -
233.-

2-h. - 230. -
60.- 65.-

286.- 29C. —
603 - 645. -
34 — í 348.-

2C2 -
290 - 292. -
265. - 2/0 -
18v. - 135 -
100.- IIO. -
595 - 528 -
170.-

22C.- 240.-

flanz es tana vasöntöde és gépgyár ”_ 
Magyar belga leimpargyar r.-t. elsőbb«.

— -IM 
200 K.

1 »4. -
27/SÍ

' Nadrági vám par társulat____ _____________ 4U0
eNicbolson*-gépgyár reezv.-tars.____  200 K.

•_ H imamurany-salgotarjani vumQ r.-t_____ TM
- Schhck-fóle vazöntőde es gépgyár _ __ 1_ ÍJo

Teudloff s Dittrieh gepgyr.-t. Alvor.eláij. 300 1L
Weitster Janos gep-, waggongyar r.-L _ 40O lú

XI. Könyvnyemdók réesveayei.

J.Athenaeum* irodalmi es nyomdai r.-L _ 300
“• f ranklm-tareuiat _________    3lH)
-■ ~ .Kosmos“ mtiintezet_____________ ___ __ X(K)

.Fallas“ irodalmi es nyomdai r.-L_ _ _ j«ju
°*— Festi könyvnyomda r.-L__________________ 1000

if'C.-i

492!-i 
>75.- 
190.- 
19C -

149.- 

2830Í- 

3 6C r — 

1SC* - 

I 493*-
190.- 
200. —
195.-

305.-
•29.-

340.-
2310.-

3 í 5. — 
o34.-

345*-
2550.-

XII. Kttlönfóle vállalatok rám.
AltalairaS'WaggonkoIcsóQzó-társulat __ <oo 1L 1010.— 1040. —
„Apollo* kőolajünonuto-gyar r.-t. _ _ 30ü K.
BanUiii-lele vegyi gyáráé r.-t______3 500 K.
Dibar-Szilagyi olajipar r.-t________ _ _ 300 K.
Brassói cellulose gyár r.-t. _ ______ *00 á!
Budapesti általános villamosság! r.-t._ 300 k!
Bpesti Zsomay-leie purcz.-iayenczegy.r.-t.zool) K*.
P.lftA nairvB, butlInnlAHa . .1 300Első magyar betűöntődé r.-t. _ _ __ _
Első magyar gyapjúmoso- es bízom. r.-t._
Első magyar reszvony serfőződs__________
Első magyar sertenhizlaio r.-t._ _ _ _
Első magyar szállt da r.-t._______ ___ _
Első pesti epodium es asontliszt gyár _ _Z 200 355 _ ,2o
Fiumei nzahantolo- ea nnkeményitd gyár loüü _ oc r*ttscbwindt-fele szeszgyár---------------- ---- _ 400 875.*- 9cS.* -

126C.- 
2CC. —
28C. —
22;.- 

242C.- 
260.— _ . 
82C.— 84C.- 

2225. — 2275.- 
424.— 444. - 
435.- 445. — 
315.- 320.-

128C.- 
220. - 
290. - 
22 2.

2’20. - 
26

30.-

Nagy^z-beni villamoimll r.-t. __________ 1 HM)
Nemzeíki zi villámossav-j társaság _ _ _ ugj
Remzetkőzi waggonfcőlasőnző r^L____  400 S.
* opoer Lipot faipar r.-t......... ...........................mn
Voarnero roezvénytársasag  ___________»KI
Boytl nagyszalhda re.izvenytársaság _ 300 K.
bzegedi kenderfonugyar r. t.___________ : n
Sziszek 1 tárházak r.-t. _ __ ________ 3
Telefon-Hírmondó r.-t- ......... ... ___ __ 100 £_
^ • rck bírod »Imi dohanyegyadara

XIII. Kfíslekedeei v^J, réeer.

Adria m. kir. langen bajózáai r.-

Farsvpakraezi vasút aisőbbs. ruszv. 
Budapesti közúti vaspálya társ.____

920. - 94C.
51G. - ! Sí5. 
33C. - 15C0.

35.- 45.
58C. - I 60C.

ll*moe városi vasút r.-.f_

nt-lörinczi' h. A. "vasuL^^I “
Budapesti

Budapest-e 
Bpest-ujpes 
DelireiLoű-; 
Deli vasút

te. kir. arab. dunagőzhajó-tars. 
i.biníMvolgyi vasút r.-t. elsőbba. roszv.
km.-a-odernergi vasút _______________
Kaj-.oa-iornai h.slyi érd. vasút r.-t. els. 1 
Magyar folyam- es tengerhajózási r.-t.
Magyar-gacsorszagi vasút__ __ _ _
Magyar helyi erdeko vasutak r.-‘_____
Magyar nyugoti vasút _ ________

Maramarkai suvasul B. részvényéi _ 
Marosvasarb.-szAszreg. vasút els. részi 
Oriente magy. tengeri hajózási r.-L .. 
Osztrák-magyar ullamvaaut_______ .

Feas-barcsai vasút_ _ _ _ _ _
Szt.-Lőr>/> ,tma-X.,<r-i h. e.T.T 
lemcsvai-M, Josi h. érd. v. r.-t. ele.

t. _ 11I 294*. - aV-

■IV.

— --'M 444.- 447.—
---- 'iO®

405. - 40S1-
rím 63.- 569--

_ -00
3B >! -

_ roi 2 Z. 300. -
90. -Z -0® 103. - 112 -

kOJ HL

30
8^-*. — 54C‘ -

355. - 35o! -
397. - 399. -

4 9.- 42 í. —
4 23*. — 425.'-
•84.-1 1 ^C. —_ 300 118.— 126. -

- 390 118.—
__ -0»
1U00 Km 1520.— IS83*. -

'0‘.
f'g. 4150 í7íkSC
— .V» 422.- 424. —

1. r. *00
TM 1L .

XIV. Sorajagytk.
Bazilika ic re jegy__________ ________ _ _ _

• „ osztr. Ielülbé,yegzeviel._ _ _
. „ nyerőmen y-jegy —  ------------

B6«yvaroe ny<remenyiolcson 1674. évről _ _
Butíavaroai aoUjegy ______ ___ ... __ _ m

• • osztr. felülbélyegzéssel____
„Jo *ziv* egyeeülcti sorsjegy „ ..._______ __
.. • • . OBrtr. felül bélyeg*.
Magyar jdz.:!o^hib-;i,anlc nyer -j-g\ .
Magja vtrőa-kereszt »orsjegy_______ [_ _

• • • s osztr. feiII!bélyeg*.
Dls#z tőrbe-kereo sorsjegy__________ '____
( • . • osxtr. felülbeiyegv
Osztrák vurős-keroezt sorsjegy___ ’___ ' “ “ ~
Osztrák hiteimtözeti sorsjegy _ _
Fáltty «orajegy_ _____ '___ ________ __
' ' • r . ' ; " :■ -■ W» fc.

; Szerbiai nyer.-kolcs. 100 fr.-kiut ( .. felülb).)1900 1

XV. PónenemelL
ÉrMy, . re kir. vort _ _________

. eez'.rák vagy magyar 8*7r‘öa T I 3 3
, 30 frankos—________________ __
„ 30 markas___ ________ _____  __
„ tfcrók aranylira ___ ________

Német biroa. vagy egyenert. bankj. (100"markai
t ran r ti a bankjegy 1100 frank)___ ________
Olasz bankjegy 1100 lírai _____________ **“
Fapirrubel darabonkint___________ _ '
Komán bankjegy 1100 lói)__________ — _ I
bzerb bankjegy (100 ex üst dinár)_ _ ^

x\i Váltók árfolyama (látra).

ÖV.“/.

Amsterdam _

Boncon__________
Nemet oankpiaexok_ _
Ulnsz bankpiaaok____

hvajezi bankpiacok _ 
bientpetervar   

100 hollandi írtért
100 frankért _ _ _

10 et er linger t   __
100 márkáért—__
1 bb líráért ____ __
100 frankért_ . .

100 rubelért ~~

Magyar ált hitelbank _ _ _ „. _
Osztrák hitelintézet____ __  __ __ _
Magyar aranyjaradék_______ ___ __
Magyar koronajaradék____ ___ _ _
Magyar ip. es xeresk. bank. ______
Magyar íelzaloghitelbank____ __  _
Magyar leszámítoló bank _ __ _ _
Kuna-Muranyi vasmű r.-t. ____ _
Bpesti köxuti vaspalya t.____ __  _
Déli vasút___________________  ____
Osztr.-magyar allamvasut______ __
Budapesti naníegyesillet _ _______ _
Első magyar 1 párnánk____ __ _____
Hazai bank r.-t,,j

Leiaámoló á^elyamok májas 24*éröl. 
69C. - Pesti m. kerask. caiik______________ —. —

dióba valtoleszainitotasnal

Festi m. korest. Dánt _
Magy. j.-g- es viszontbizt___________
Magyar ezufconpar r. L _______ __
M. takp. közp. jfllzalogb._______ ___
Magyar asphalt r.-t____ ________ _
Belvárosi takarékpénztár r«-L _ _
Aana m. kit. tengernajoz. r.-L _ _ 
1. magyar alt. biztosító társ.— _ _
Újlaki téglagyár r.-t.______________
Molnárok es sütők gözm. ... _ __ _
Egy. tégla- ea cementgyár r.-L _ _ 
Magyar villamossági r.-t.___________
Esztergom-szusz v rí L őszen hánya 
Salgo-Taijáni kősy-n

Kőbányai polgári ser főző 
Tarjam kőszénb. t. .

*11 banya es téglagyár 
r. z. Kozp. takarékp.

Magyar alt. taKarékpeuzlar _
Budapesti villamoss.tgi r.-t, __
Magy. kerámiái gyár r.-t__ ___
Felsőm, banva- es kohomü_

Horvat-szlavon jelzálog».
Pesti hazai első tatarekpé 
Nicholson gépgyár r.-t.

Járadékok oa, nankzalogieveiok eizaiogusiiaeanai.
Mas Ttekpapirok elzálogosításánál .. —

15.- 16.-
16.4r .7.75

293*5l 397.*Kc
150. - 55. -
1 .6. - . 16: -

2.5 a.sc
8.5( 9.50

19.ŐC II 5*;
21.50 23.^3
22. - 24.-
2». — 20.-
20*.- 32.*-
V. SC 34.SC
2^. - 3C.

S3.-
4C2. — 4-J6.-
15S. - 164.—
32.-» 84,-
83 - 85.-

11.35 11.40
11.33 11.38
19.07 1 9. 11
19.C7 19. lt
23.52 23. 3C

117Í50 11 7*. ,'it
95.Si 9 ' .73
90. :o 9C.8.

2.53'/. 2.54 V»

199.10 199.S5
24C.*41 240*85
117„»0 117 7C

90.8C
95. 4 5 94.86
95.25 95.65

__ _I

I 
1 

1 I! 
I 

1 
I

! 11 
! 

1 
! 

1 
1

5 2
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Menyasszonyi kelengyék

a legszolidabb kivitelben.
Saját készitményü fehémemüek, 

érászon- és asztalnemű raktár.

HARIS, ZEILLIHGER és TÁRSA 

a „kék csillagához
Budapest, XV., Váczi-utcza ±6.

Legújabb modellek.
Költségvetéseket 500 koronától , 000 koro­
náig kívánatra beküldünk es mintákkal 

készséggel szolgá I unk. 45UC0

SCI KATHARINA-3AD
(KATAIX\=pCRDÖ), 

Csehországban, Pocatek mellett.
P>« keddit pvigyheiv OíC V'-lv a : r h-trarvn fensit .'t, .-r L.kt ■! v.,.lve ;
kaiúttSs« n bír- éltető légköréről éj kristálytiszta forrásvizéről
Van C7< i=rrrii' n berendez *t ógymt>7#Me nrvo* felügyelet alatt, kad-, 
e"ji.ro cs elektromos fCrdvk. kény.lnes lakások. konyha sajat
it-farén j ; ü nr hatékony gyógykezelésre orvosilag inui-
káit bajokban. - - •r r. .- .krtlá. :/..éáva!. _tov-.nl.-' v;.lamo-«ag.
•- _ gyó/vínraa < 3 ivkalfi'á/úsóvil. v.ih.mint kellemes nye-
xalékeiy« ége-c-,’.-• !V;v-v*.- ^v.iy>- ürnvM-rlév*{-»npa» páriává,.
e-jei tanya. :;l. u-, ,-ta. t-;r éí minire- - >7C.raKv/ - • -•• •••*••

Idény kezdődik május I6»án. 41 "00
Tervezettet szolgál a fiirdökezelöség.

í)r. Joa. Wieset*vetető orvos. I.fiáid- Urálik 1 i i

Csász. és kir. kiz. szabadalom.
Dr, Pfeffermann Péter-féle|

fogpaszta.

Divatos női ingblúzok ^
kreton, batiszt és zekrből 

um- darabja 3, 4, 5 koronától feljebb,
lleglepíi választék divatos mosószeretekben

EiLLlllTS JÓZS. és FIAI
41347

Budapest. IV,, Váczi-utcza 32. sz. „Ipsilantihoz.“
Menyasszonyi kelengyék.

Falülmnlhat'xtlan szór 
fogak ápolására

Ke-socti raktár Becs, IX. Schwa, zspatiiersirasse 12

195é<f csak néhány napig.

Húzás már 1901 junius hó 28-án.
M. kir. jótékonyczélü államsorsjáték

főnyeremény 150,000 korona«
Az összes nyeremények összege 365.000 korona.

kaphatók : a m. kir. lottójövedéki igazgat.Budi 
wlL » megrendelt torajegyek ara pwitautalUnvnjal 

* a* összes vasúti állomásokon s
Sorsjegyek á 4 koronáért
part. Viwupalvtai. u mely hatósághoz a rriegr, 
tuvubLá: valamennyi posta-, adó-. vám- es «óhivataUiá Iu 3 1 .tobuny-tözsdében es váltól’.zktben.

fú Budapesten ifsepelrak- 
■ióre LekDliendö,

Budapest, 1901 január hú 2-uű. A m. kir. lottójövedéki igazgatóság.

Tisztaságát és ártalmatlan­
ságát biztositia a porczel- 
lán-dobozba való csoma­

golás.

I Női topánok tuczatja . . 45 kor. ^ 
4 Női fűzős czipök tuczatja 47 kor. ^
j Felülmúlhatlan szép kidolgozásban. Mmdeníéle ^ 
© konkurrenczia ki van zárva. Minden mennyi- © 
é séget kiiitl íéltnczattól felfelé utánvétellel, k 
J készpénzfizetés mellett «w J
J MISI. L@WIT'S S©1M jus. I
- czipőgyára PARDUBITZ. >.

Ujj optikai készülék,
Pocket

Telescope f

1%. m
í iícr. 4) f. r: fran.

KAN N I G

Jutr.I. EmL. . adató» -tb. igen 
;„-g\ tiivo.*^;.ar; i- felismer 
hítyk. N4ikti:v-zhr-tetien. ygy ka

,,.x V <?ekturiSt.d nai-. valamint
Ji'ÍJBEfiÖ -

Pocket távcső . -•

é>S/
P* ■>T ■

.. . darabár.bilit a 
beküldése ^mellett

Wien. Ii. Nittelgasse 3

Cliocolat

.-MARGITSZIGET
gyógy fürdőhely.

4‘j 3° c Wnes szénsavas égvén)es -vvviz. titán,. gyógy erejű. , sz;, r.r, - - az, emésztő­
szervi ideg. vtiebajok elkii. Ezenkívül iszap- vilhmo- lény-. mestersegc-s -zen- 
savas-, mindennemű gvogy- s üdítő (Kn-ipp. für,lök. Szívbetegek dr. sclwtt-tele 
vneczialis kez-l-se lüuTioidas park. 300 Tend,-g-znba minden kényelemmel és villany 
vilá-itás«al I’ ata t.ivirda slb Jó konvha. .Nap-nta katona-s cznrány zene. közlekedés 
a fővárossal a villaiivn«vasnttal hídon at es = . óránkint a hajóval. Filrdu idény kezdete 
májas t-én. Máius és szeptemberben 30» 0 árengedmény Fttrdöorvos: Dr. Otv#s
Józseí az országos líözegószaégi tanács rk. tagja + *"

Prospektust kívánatra küld

Páris 190 j.

Grand Prix.

10735

iÜCHARD

Mind«ütt

:aphat6.

Cacao

Tlie

műm
' I) V

Minden 
háziasszony 

es anya

üdvözölhető, aki az egészség, 

takarékosság és jóízre való 

tekintetből a Kathremer-féle 

Kneipp-maláta kávét (mely 

csakis az ismert eredeti cso­

magokban valódi) használja.

BAD GASTEIN
INNSBRUCK
INNSBRUCK

iJracjru, a li uzp. ntbaft,
■----- ,.vt h r:- ' .- . 41*58

(Tirol") Hotel Tyrol
e -'-nrcd r.v.n r- V-,^tartózkodás,

414S9 Carl Landse«.

(Tirol) Hotel Kreid

Merftélcelt dran.

Ki van zárva,
hogy bntorsziikségletét valahol jobban és olcsóbban 

c fedezhetné, mint az országban előnyösen ismert

f r ír
TtTTT '

'fc-a.'tcxTceres^recLöcség-xiól (^á.rp^.tc»oir |

és d.iszitc]«)

Budapest, VII., Erzsébet-körut 12.1
f.-i Nexv-Vork k.tvéházznl szemközt) ;

ezelőtt a belvárosban, hol a helyiségek felatlasa | 
miatt, melyek azonnal ki a latriüK, az arak tete- I 

mesen leszáll itt attak. 4138b |

H

EROÖ-BÉNYE gyógyfürdő
Zem piénvármegyébe

V fürdőidén}' májas 2ß-;in kezdődik, tart szept. lő-ig. 

gazdag vr.n és tlmsó-tartnlraánál fogva k.‘ - ö a nCi b«-
,rbiv".. i(ipgbdHta..'H idban. ifi. rv"lvK(,rtiaii. rcursstikus ti 

bar.’ i.r.-;ukrión -- • nv- 1 Kiváló kiimatikns gyogvhely 
. arcban -r.Gyógyhaszna-

latra az újonnan föléptilt fördolakban. ' 1 t t 4 : . -
C7.t:.aa-. 4 r*7- “4 fit. 1 vart y.".e Fi négy iusvib sr^ba a
L;c- vv.7-/>•• -gyrr.i'.'! 1 r■ * '• “ 1 • - ka 1 : .. t ' Vaddal - tu.vkSy-

Használhatók iszap . vaslap . sós és villam- 
fUT-itok: masszázs Izzasztó es hidegvíz-gyógymód Ivó- 
gyógyraódhoz mindenféle ásványvíz van készletben. A fürdő- 
ven üéguk clhelyo :cséré 7 épületben a hivatalos helyiségeken 
y. lakásokon kívül csinos berendezéssel s villamos csengővel 
ellátott 79 szoba all rendelkezésre. Szórakozásra szolgálnak "
• -i\os At-, tan« /-, i .va- 4 nCiti :•■:q. k <r. ■"."hirlaT’ i; billiard. * r-a*

- rn.i-i.it ... . r. ,.o- kint l -*- t-r • • •. Terjedelmes, árnyékon 
erdei sétantak Kápolna. . Fridrich Herrn er. n nyíregy­
házi vendéglős Az étkezes olcso és kifogástalan .

Házi gyógytar,
posta és telefon allem ás helyben van. :n- v :i Szeglmalon* 
vasúti állomástól . ’»a
• o *• kh• - Erdő bényefürdő 1 ‘ - - Llszka-
Tolcsva r. • k i M . 5 koronáért -1

1 kor 20 fillérért ij.hat Knn
Zoltán dr Sárospatakról — i; v-Db f!.ir>c.'4--e vr=vn e*l 
41Ú-7 a fürdöigazgatóság.

nyitva.

Ózondcs levegőjű klimatikus magaslati gyógyhely.
Üdülőknek, Basedow-kórosoknak. ideg-, tüdő- és 
vérbajokban szenvedőknek. Karlsbad! utckura.

Házilag kezelt konyha. Peasio rendszer.
Teljes kényelem. Jutányos árak. Prospektussal szolgál

a íürdöigazgatóság.

Fegyver- és Gépgyár Részvény-Társaság.

W5
, *HC0L HUHA-TARSASÁtí“

KOCH TESTVÉREK
elsőrangú férfi- és gyermekruha aruház.

A n. r v evők r, v n s é / n •• i «• I y n t y •-1 n y ü-1 
ii u j t u n k el nem ért ver-' e ti y k p e r-- j 

íí é £ ü n k, v a l a in . n t l ■ ^ a l •» a y <> e lt b kiszól-! 
palásunk által, hogy in . r a l t g i fi) 1 l> 1 -

: bevásárlásnál is készpénz takarít­
ható meg.

K u 1 ^ it szakszerű m c r t c k - o s z t ú 1 y. Óriás 
szövet-raktár (méterenkinti eladás).

BALÄTON-FÜREBI
gyógyhely és tengeri fürdő s a Balaton metropolisa.

Zalavármegyében, Magyarország. Posta, távírda helyben.

Pürdöidény május 19-től szeptember végéig.
Azon gy-.-nge üdülők és mollbotegok. kik Balaton Füred kedvező klímáját előbb 

használni akarjak május 16 ától itt ruind. n kényeimet - meleg fbrdok hivételcvcl - 
találhatnak. Tiszta ozondns, onyhw cgyenletoa tóparti lovcgo : égvonye». 3Ót a»én_ 
savas, vasaa források: jnh&avo . tej é» massage gyógymód ; szenanvaa meleg peg«gp 
“s szeriaavar. hideg fürdők, göziürdő, zuhanyok, balatontavi hidogiurnok ea u«zooák 
Orvosi szaktehintwlyek által igen ajánlva: vérszogenv-sAg, görvely. gnmokór o»nz.

kószveny, leg-nzervek hurntos bántalniai, roliedtaeg
máj- s lepvcrhoség női bajok ea idegbántalintikban

Az általunk készített

Diesel-féle hőerőgépek
üzeme (nyers-kőolajjal) n legolcsóbb: óránkint és tényleges 

lóerönkint 2—3 fillér.
Megrendelésük folvtún legközelebb a következő elsőrangn tizeznek- 
nek fogjuk szállítani: M. kir. dohánygyár Temesvár (d drb): Magyar 
Általános Hitelbank (villamos világító--) Budapest; Franklin-Társulat 
(könyvnyomda) Budapesten; Böhler Testvérek és Társa R.-T. (aczél- 
gyár) Kapfenberg, Ausztria; Alberto Rühr (vegyészeti gyár) Fiume;

Giovanni Sirota (kötélgyár) Fiume slb. slb. 40-jvó

letörök hitelre
VARGA 8 U A A C Z hlteltönök

Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza 2. butorraktarban,
A legújabb unegy.- - t. hb mint kepp-l krnalt bélyegben való

Fegyver- és Gépgyár Részvény-Társaság.

„-'x

35013/1901. -rzámhoz

Felöltő
.Bradford í«i

5ro.23.gna. fCi.rd.6izitézet.
II«-,-\(*ktől vő.lett gvönyőrü fekvés, díszes ős rzélszeru í.t-rendezésü _gyógyterem, 

sétaesailíúív. árnyéki»-- «'*t;iiiy»"*k, l«»mb«.»s park, fenyves liget, térzene, szinieluadások, 
het*>nki!:t tam ; níulatsij.’. <;. t-/e kirándulások, sétacsónakazns. ülegans lakájok a 
B;,laton jiüi'iián .-dt I: - .tv-, az Erzsébet-. Klotild• udvar..kban és a Ur;m-i Hotelben,

,.\:tr;,j.»í; .1 . in»'-lt vlkf/és, -f'hot^i : convert 3 kor A -zol.;,'.; ára
80 fillértől 10 kui«.:i.ii-/ junius 15-ig e- augusztus -Jl-íol a sz^zőn végéig a lakások 
;>u százalékkal, az - tk.u '!rand Hotel ettermeii.en áO százalékkal olcsói nak.

Vasúti all.»m:i.soN : Si.'.fok és Veszprém; Siófokról gőzhajón 1 óra, \ .-szfirémtöl 
koc-in 1 - - •••: Vasúti szezoni-.-gyek 33 egyharmad százalékos kedvezményűvel,
menettérti jegyek — 3 napra feláron kaphatók. A fürdöintézct rendelő or«osa 
dr. Hnray István

J.ak,.t~-rfTideh--;-k - cldl.-g mellett - Lingl Valérián fürdöigazgatoti->z mtvZ'-ndo.;.
A balatonfüredi ásványvíznek, mely mint étrendi-viz igen 

kedvelt, i...-.i„táv.»< i Edealtnty L. ."isványszalUtó Budapesten. Ez.-nkivül kapliató: 
Szcmerey Jánosnál \. szprémhen és Lichtnec-kert Józsefnél Széke?feherváiott.

I*io-pektu-okkai ingyen szolgál

Aé

V'-Isvros kék ehevi.it • szürke|!, 
hialtonl-vl, 4—ű éves fiuknak 5 
forint, minden további nagyság 

^3 irral drágább.

Zsaketöltöny

„Béla“
Indigókék és színes chevíotból, vilá­
gos mellénynyel 4—5 éves fiuknak 
ti irt, minden további nagyság 50 

krral drágább.

a fürdoiaaztratósóg:.

Bérleti hirdetmény.
A Somlyó vásárhelyi vallás alap. arad. tulajdo­

nához tartozó, Veszpremmesyében, Kis-Acsád közyt-/ 
határúban fekvő C44M»/11W kai. hold kiterjedésű Újfalu pasztái 
birtok, a rajta levő gazdasági épületekkel együtt, az alulírott 
minisztérium l.X-ik ügyosztályában (V. kér.. Vadasz-utcza 33. sz.) 
f. évi 1901 junius hó 20-án tartandó nyilvános zárt aján­
lata verseny utján 1901. évi október hó 1 -tol kezdődő Ili évi 
bértai tamra haszonbérbe fog adatni.

A 2000 korona bánatpénz letételét igazoló pénztári nyugtá­
val felszerelt és 1 koronás bélyeggel ellátott írásbeli zárt ajánlatok 
a fent jelzett nap délelőtti 10 órájáig a minisztérium segédhivatali 
igazgatóságánál nyújtandók be.

A részletes haszonbéri és versenytárgyalási feltételek a mi­
nisztérium segédhivatali igazgatóságánál, valamint a somlyóvásáv- 
iielyi közalap, kir. gazdasági felügyelőségnél a hivatalos órak alatt 
betekinthetök.

Budapesten 1901. évi május hó líván.

A vallás- és közoktatásügyi ni. kir. minisztérium.
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Heckeriasi Gusztáv
Budapest, most IV., Gizella-tér 2.

A legjobb bel- és külföldi zongorák főraktára.
Legnagyobb kölcsönző intézet

Árjegyzék ingyen. 11030 Árjegyzék ingyen.
F~ Ehrbar eg Schietlmayer egyedüli kvpviseletu

41405

bjteyok!
R. & B. szabad. 

10840. sz.
R. & B. szabad. 

1£>840. sz.

Mosó- és lüszter-kosztümök hasonló 
kivitelben 2 frttól 5 írtig.

k szigorúan szabott ár minden darabon 
■»tható. Meg nem felelő áruért a pénzt 

visszaadjuk. 41492

BERKOVITS%wl®6----------- se®
BUDAPEST, VII., KERPESI-UT 66. SZÁM.

- » -_ _ Oxjítén- és sziltílzgyáralt berendezése, szabadalmazott szilon-
KiílOUlUQCSSCg ■ tejelt és palackéit, valamint sömyomósépeU gyárliu.

Oxygén- és szénsav-eladás.

Oxyigén és szikvizgyári berendezések.
Oxiffén-szifonpalackok,
és Cnlcum* esileniejeli, -,S»n plus ultra“ caieusepalaekolt, scab. „Ideái-
eí«kopkf „Poseidon“ törv. védett oxygénvizgépek.

STADLER MIHÁLY **
Budapest, VI., Váczi-küiut 41. Gyár iidjos-ntcza28 és Újpesten

ábra 54. szám.

0=' GLUCK SOMA
l>elv'<rz<! intézete

Budapest. VI., Gyár-utcza 5.
\ Dr Glück-felo 

garat- orr betegeknek . van..;

szakában áll : ♦ -

itüdő gege-

a nap bármely
l.--.'l.; „-Vanyv:/.-.

Oxygen lnhaJatiok vérszegénység, sápkor ee álta­
lános gyengeségek eseteiben

aaunt azt u betvg i -.!«.• i • e ••
-• r' • Asthma betegek v t t • >;

-■*’ 1 rnartt stint, tt ritkit<.tt .• .e^ -t iu-. taunazo app -ru 
tv.r..k Állanak r-nj. 4U»őá

Egyszeri belégzés ára 2 korona.
á# Rendelések és nj betegek 
felvétele naponta 2 — 6 óráig.

i
mkí r-

------------------------------------ ------- _ ________ árért - Kőit

Nyomatott Nagy Sándor könyvnyomdájában, Budapest, IV., Papnövelde-utcza 8., az .Egyetértés* hírlapkiadó, irodalmi és nyomda részvénytársaság körforgó-gépein.

Készít: lbs?**! V3*«kér«-tit c Irr.nykeTit*6' k#-t <•« kapukat r '!ik *
békeritf -ere, eg\ ’z^rti gepfmat.i1. kertek Lat jir.fiu isvarokho?. — Horga -
nyozott aozél tüskés-sodronyokat, ezőK k. <e’k»k vada»k»rtek bei - 
rité«4r^. Homok és athányó-rovtákat, szelclő ro<fo -r. vetet. 7uidf<*stesü let-
szövetet, keaz szitákat és rostákat, olcsó kerítéseket legjutányessbh

árért — Költségvetések, árjegyzékek dljted*"™1
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Pünkösdi királyság,
írta : Fforidor.

Ma reggel ékáez-illat csapódott be az ablakon. 
' alahányszor én ezt az illatot megérzem min­

dig haza gondolok. A régi otthonra.
Az én falum csupa illat, csupa fény ilyenkor. 

A lágy szirmú, fehér fürtös virágok ellepik 
egészen. r

Ákáczok nyílnak a dülőutak mentén, ákáczok 
a garád partokon, ákáczok a falu alatti dombon 
is, a temetőben.

f É® minden ákácz-nyilásrol óvről-óvre oda 
vágyakozom én azok alá a virágzó fák alá, a 
melyek fehér szirmaikat ráhullatják a nagymama 
-írjára. Mintha lágyan, édesen ezirógatnák a 
mélyben hamvadó szivet, a melynél nemesebb 
szív nem dobogott halandó keblében.

Az áaáczvirágot, a j asmint, meg a gyöngy­
virágot szerette minden virágok között leg­
jobban. °

Pünkösd tájára nyílt valamennyi.
Bokrétába kötöttük és vittük neki, kivált, ha 

r ünküsd májusban volt és összeesett a nevenap- 
|ával, akkor még az ablakait is teleraktuk jas- 
minnal. Micsoda szép történeteket mesélt nekünk 
ilyenkor a nagymama, csupa öröm volt hall­
gatni.

A saját vidám, ragyogó fiatalságáról. A mádi 
szüretekről, pesti, pozsonyi bálokról, meg aztán 
menyecske-koráról, a .groszpapa“ rokonságáról és 
a súgorassztmyokról.

Ezekről én szerettem leginkább, ha mesélt. 
Bálványoztam a groszpapa rokonságát, kivált a 

■ ,gorassz(,nyöliul, édesanyám három nagynénjét.
Lányok voltak még mind a hárman, mikor a 

groszpapa összekerült a nagymamával, s Tó­
ti yörkre mentek lakni a kis kastélyt,a.

A nagy kastélyban a groszpapa nagt atyja lakott, 
az vreg, nyolczvan éves konziiiárius ur. meg a 
lányok. Viruló szép három unokája, a kiket 
a Iáram yratiá- nak nevezett el az akkori 
f atalság.

Micsoda félő tisztelettel hallgattam, mikor a 
nagymama az öreg, hatalmas konziiiárius úrról 
bőszéit.

Naphosszat ott ült a nagy-kastély boltíves 
verandája alatt, egyre terveket nézegetve, mert 
az építkezés volt a mániája. Lvegházakat, kas­
tély .kai, filagóriákat egymásután csináltatott, s 
mindent ósdi vasgyárában készült erős rácsok­
kal vétetett körül.

-f hol lányok tannak, nem lehet (léggé drains 
a: ember!

Mondogatta, meghuzogatva fehér kálósapkájá­
nak a czipfli-jét. s valóban, óriási börpamlagát 
úgy állíttatta a verandán unokái lakosztálya elé, 
Logy minden lépésüket ellenőrizve, Cerberus­
ként őrködött felettük.

A rendkívül jól nevelt, finom érzékű lányok­
nak ez kissé fájt is talán, de a hatalmas nagy­
papa bogarai ellen hogy mertek volna föllépni.

Whistestek, olvasgattak, néha vitatkoztak i.s, 
meii, mind a három szép leánynak teljesen 
külön egyénisége volt.

Mária, a legidősebb, nagyeszű, erélyes, a 
kinek véleménye mindig döntött a vitákban, 
Lotti. maga a jóság, szelídség, önfeláldozás, a 
bibliai Márthát juttatva mindenki eszébe, mig 
Hennin, valóságos franczia szabású, könnyed, 
élénk modorával, elragadó társalgásával sehogy 
sem illet a szomom, csöndes tú-györki kas­
télyba.

Mikor már a lányok hajadom sorba jöttek, 
üsmercs, meg rokonasszonyok egyre biztatták 
a konziiiárius urat, hogy küldje már őket egy 
kicsit mulatni.

— Mert bizony, hogy no pártában marad a 
hírűm gratia . . .

Így ejtette egyik a szót. a másik meg. hogy :
Tonnaszámra áll az arany urambátyám 

vasajtói megett, a szép B. lányok mégse kerül­
nek fej kötő alá .. .

Színházi jegyzetek.
Irta • Hal>jó Emii.

A budapesti színházi világ egvik legavatottabb 
vezéremberétöl, a ki kitűnő érzékkel és sok si­
kerrel figyeli a közönség ízlésének hullámzását, 
halottam a következő vallomásfélét, mikor egyiz- 
ben együtt néztünk egy előadást:

— Az egyetlen dolog, a mit színházi pályámon 
ajnálok, az, hogy elvesztettem az illúzióra való 

képességet. Sohasem logok többé hinni a szín­
padban, mint a hogy hittem egykor, gyermekko­
romban és sohasem fogom tudni elfelejteni, hogy 
az utolsó kulissza mögött ott van a vasajtó és 
ezek a bánatos kisasszonyok meg komoly urak, 
a kik a zene hangjai mellett lassú léptekkel men­
nek kifelé, nem a hegyek túlsó oldalára mennek, 
hanem, kiérve a színpadról, vihánczolva törtetnek 
föl az öltözők irányúban, ürülve negyedórái pihe­
nőjüknek, mígnem az ügyelő csengettyűje újra !e- 
szólitja őket...

Ennek a vallomásnak az ad érdekességet, hogy 
kiterjeszthető az egész közönségre. Az illúzióra 
való képtelenség, a színpadon történőkben való 
hit hiánya ma altalános és ha nem is oly részle— 
tességgeí, mint az, a kinek nyilatkozatát idéztem, 
de körülbelül mindenki tudja, hogyan csinálják a 
dörgést a színpadon. Nemcsak hogy nincs az a 
naiv néző, a ki összetévesztené a színészt a sze­
repével, de a legtöbb színházlátogató egyszers­
mind mindenkor tudatával is van annak, hogy a 
mi előtte történik, csak játék. Elmúlt az az idő, 
mikor az asszonyok sírni járták a színházba és 
ma már sehol sem leskelődnek előadás után az 
mitikusra, hogy elverjék, a miért három órán 
keresztül annyi galibát okozott. A színház immár 
csak színház és nem az élet, a játék pedig min­
denki előtt játék és senki sem veszi komolyan.

ügy kellene lennie, hogy ezen ne csodálkozzék 
az ember, a minthogy a leglogikusabbnak látszik, 
hogy a néző, miután eleve tudja, hova megy, ne 
üljön fel az alakoskodásnak, ha még oly művészi is 
ez. Elméjének tudása vegye elejét érzékei csaló­
dásának. Ám a logikai eszmemenet itt sem fede­
ződik a tényék lánczolaiaval és a szabály az volt, 
hogy a közönség meg hagyta magát csalni. Valónak

'mm

De a konziiiárius ur csak a hálósapkája 
végét húzogatta és morgott a selmeczi pipa 
szára mögül.

— Bízzák azt csak rám. Jó bornak nem kell 
ezégér.
í aiahogy azonban a sok beszéd mégis szeget 

ütött az öreg ur fejébe.
Rangosán „kistaffiroztatta“ az unokáit.
Minden darab rabár, Weissenfelsnó, az akkori 

híres divatos árusné készített, de még Bécsből, 
Párisból is hozatott kalapokat, mantiíiákat, úgy 
küldte el a lányokat mulatni.

Persze társalkodónó, komoma, meg néhány 
elszegényedett rokonféle öreg asszony gondjaira 
bízta az öreg ur drága kincseit, mikor a 
W-gyürki ^Durchfahrt- alatt fölszálltak a rugókon 
járó hintóra, a hátulsó bakon álló két inasnak 
pedig még holmi kerckbetiiretésröl is beszélt — 
ha férfihalandót csak közel is eresztenek a 
határhoz.

Kimondhatatlan mulatság volt az nekem, 
mikor a nagymama aztán rátért a lányok bálo- 
zására, udvarlóira.

Hermint először Pestre vitték, egyik nagy- 
i;énjéhez, Tihanyi Dár.ielnéhez. Félje Tihanyi 
Dániel femes/ gróf volt akkor, s a'mai párisi 
udvar egész emeletét bírva, páratlan fényű ház­
tartást vittek.

Neje rendkívül szellemes, nagy műveltségű 
asszony, olyan kört válogat ott össze, mely nem­
csak a név, de a szellem arisztokratáit is egybe- 
gyüjtötte.

A legsajátosabb az volt, hogy Tihanyiné nem 
vett aktív részt a társaságban.

Tizeníiat évig folyton ágyban feküdt, s díszes, 
szalagos, csipkés ágyát, betolatva vendégei közé 
a nagy terembe, úgy nézte mulatozásukat, Tu­
laj dón képen beteg nem volt a temesi grófné, 
mert bár a legtudósabb orvosok megvizsgálták, 
egyik sem tudott valami organikus bajt kon­
statálni. Az idegek, a lélek túl finom rostjainak 
volt ez a betegsége, egy olyan aberáczió, a 
melyről I.ombroso rLángész és őrültség^-éig 
nagyon sokat írtak inár a tudósok.

A Szemere Pál köréhez tartozó ifjú óriások 
közül sokkal itt üsmerkedett meg a szép Her- 
min. így Schedel — később Toldy Fereuczezel, 
a filozófus Szontagh Gusztávval és még töb­
bekkel.

tizontagli hosszabb ideig a konziiiárius ur 
egyik sógorának lévén patvaristája, (ismerte a 
nógrádi, gömüri nemes famíliákat, maga is 
gömöri ember volt, s a szép lányok csakhamar 
igen sok társalgási anyagot találtak.

Egyre gyakrabban eljárt Szontágh Gusztáv 
aztán Tihanyiakhoz, sut mikor Hermin hazament. 
Tú-tiyürkre, ott is fölkereste.

A komoly, irodalommal, tudományokkal fog­
lalkozó férfit még a morózns, öreg konziiiárius 
ur is megtűrte, s nem nézte rossz szemmel 
Hermin körülötti szorgoskodását.

A szép, szellemes lány szívesen szórakozott 
ugyan a nagyeszű férfiúval, de szerelmet nem 
érzett iránta. Nem is igen busult a válásnál, 
mikor beköszöntött a forró nyár, s nagy atyja 
gömörmegyei atyafiakhoz Tornallyára küldötte.

Vig. a pesti farsang, a pesti szalonélet után 
egy kissé nagyon is vig, duhaj mulatságokat 
látott ott Hermin.

A fiatal urak sáros csizmával léptek be a 
nappaliba, nem nagyon válogatták a szót. később 
meg magukra hagyva a hölgyeket, reggelig 
ittak, czigáuvoztak. Hajnaliéit szörnyen meg­
oldott. kravátlikkal dirigálták aztán a morékat a 
választott Henzdéima ablaka alá, eszeveszetten 
bömbölve kíséretül a Gyöngyöm Mátkám dalla­
mához.

Űrök megfejthetetlen rejtélye a természetnek, 
hogy az ellentétek vonzák egymást, A túlírnom, 
elegén - Herrn innék a szive éppen ebben a duhaj 
kompániában esett rabul.

P. Gusztáv lön választottja, tréfásan jegyezve 
meg egyik cousine-jának, hogy:

— Schon wieder ein Gustav! (Már megint egy 
Gusztáv!)

A daliás, nyers, de talpig becsületes és megyé­
jében később nagy szerepet játszott ifjúnak is 
tetszett Hermin, úgy. hogy mikor a nyaralásnak 
vége lett, a rokonok félig-meddig menyaszony- 
nak tekintették Hermint.

Üzenetek jöttek is Gümürből sűrűn a tógyörki 
kastélyba, Hermin meg egyre hidegebben bánt 
régi udvarlóival.

Apró, lányos cseleket is kigondolt, s ezek 
közt nem utolsó helyet foglal el az, mikor 
Schedel Ferencznek három hetes, megsavanyo- 
dott kávét adott ebéd után.

A rajongó ifjú egyre versekről beszélt, de a 
kávét azért csak otthagyta. Végre megkérdezte 
Hermin. miért nem issza meg a feketét.

Schedel kirukkolt az okával, Lotti pedig már 
összetanulva Herminnel, elkezdett jajveszékelni.

— Borzasztó! . . . látja, látja, így van ez, ha 
éri nem nézek a háztartás után. Hermin valami 
ruhafestéshez eltett, megsavanyodott kávét me- 
legitterett föl.

Ilyen és ezekhez hasonló dolgok, az egy 
Szontaghot kivéve, elriasztottál; a gavallérokat: 
de tavasz felé ő is elmaradozott, s üres lön a 
tózcmtugh-szoba, a melyet azonban a jeles filozó­
fusról máig is igy neveznek a tú-györki kas­
télyban.

Május is eljött. Kinyillott az ákácz, fakadt a 
pünkösdi rózsa és szállt-szállt Gömörböl a hir, 
hogy sailangos, csengős négy lován akkor állít 
be majd háztiiznézní a régen várt ideál.

Készült is Hermin fogadására. Előszedte leg­
szebb ruháit, remek, fényes haját, pedig papillo- 
tákba csavargatva, próbálta a hires á la Giraffe 
frizurát.

Pünkösd szombatján, déltáj bau volt épen, 
nyalka fogat kanyarodott a kastély boltíves 
tornácza elé. Aíéle iVorst volt, az akkori gaval­
lérok legelegánsabb módi kocsija, hátul meg a 
jáger fajta a posta kürtöt. Szebbnél-szebb virág­
bokrétákkal volt tele az ülés, csupa pünkösdi 
rózsa ékeskedett a "Wurst-ról leugró gavallér 
olaj színű Gehrock-jának a gomblyukában is.

Az öreg konziiiárius ur akkor is a fedett 
verandán ült, s a virágos fogat tulajdonosára 
komoran mordult rá:

— Kicsoda az ur, mit akar az ur1.?
Szegény F. Guszti csak hüledezett.
Tisztességtudúan megnevezte magát, s hozzá­

tette, hogy a kedves Hermina kisasszonynak egy 
múlt nyári tánc.zosa, a ki tisztelegni kíván.

Immei-ámmai hívta aztán elő a konziiiárius 
ur a lányokat, de ezt a nagyapai fogadtatást 
látva, a szegény Hermin alig mert ránézni a 
nyalka lovagra.

Vacsoránál még kínálni sem merték, sem ö, 
sem a nővérei, férfi meg az öreg urat kivéve, 
nem lévén a háznál, egyre üresen állt a F. 
Guszti pohara.

Nem töltött a konziiiárius ur, nem is koczin- 
tottak. \ égre, valami nagyon zsíros pecsenye 
után, egymásután háromszor is töltött maga­
magának a fiatal ember, s jóizüket ivott a 
finom burgundiból.

— Hm . . . hát, most i.s csak inni tudnak még 
Gömörben. — Jegyzé meg a konziiiárius ur, 
a ki ifjú éveit egyik ottani birtokán töltve, 
ösmerte a szokásokat,

Az ifjú sóbálványnyá vált, irult-pirult, de még 
jobban Hermin, a helyzet pedig kezdett egyre 
kínosabbá változni. Annál inkább, mert a konzi- 
liáríus aztán egyre ugratta a fiatal embert.

Kész akarva tudományos dolgokról kezdett, 
beszélni, s akárhogy akarta is F. Guszti a gaz­
daság, a mezei élet, s más ilyenekre vinni a be­
szédet, amelyekhez értett. az öreg úr makacsul 
ragaszkodott a világtörténet, természettan, geo­
lógia meg a többiekhez.

Nem sokat törte bizony magát ezek után 
Guszti urfi valamikor a bátyi, gymnaziumban, 
úgy hogy mikor a konziiiárius ur megkérdezte,

hányadik században kapták Hermin unokájának 
az ősei a donatiot, meg hogy tud-e valamit a 
hires Márton vitézről, akinek Zsiginond király 
egy falut, ajándékozott, nem-mel volt kénytelen 
felelni.

Vége lett a vacsorának. Asztalt bontottak. A 
konziiiárius lír kedves egészségére kívánta vendé­
gének az estebédet. Aztán intett egyik inasnak, 
hogy világitana el a tekintetes úrnak.

Alig hangzottak el F. Guszti lépései a hosszú 
folyosón, a konziiiárius úr oda állt Hermin elé, 
s kijelentette, hogy ez a kérő neki nem kell.

Egy ember, akinél többet tud a felesége, ő 
előtte nem numerái, még hozzá olyan, aki érde­
mesnek se találja megtanulni, kik és mik voltá­
nak a felesége ősei. Végezetül pedig difficultálta, 
hogy F. Guszti egyedül is iszik, meg hogy nem 
tud francziául jó éjszakát köszönni, ahogy azt 
a módi kivántatja. Szóval:

— Unser punschieren geht nicht zusammen . .
Végezte be a konziiiárius úr, ujját iutőleg 

emelve a magasba.
F. Guszti be se várva az ünnepet, már pün­

kösd első napjának reggelén búcsút vett a ked­
vetlen öregtől, a szép lánynak pedig ez volt 
életében a legszomorúbb pünkösdje.

A három gratia nem is ment férjhez, inig csak 
a groszpapa megnem nősült, s vig, zajos élet 
nem költözött a kis-kaslélyba. Már innen nem 
riasztotta el senki a kérőket, és egymásután 
repültek el uj boldog fészkekbe a konziiiárius 
úrnak oly sokáig féltve őrzött galambkái.

Az öreg ur mondása azonban megmaradt a 
famíliában, s ha valami nem pászol össze, ha 
egyik másik dolog nem akar sikerülni, azonnal 
rámondják :

— Unser pnnschieren geht nicht zusammen . . .
Így mesélte el azt a nagymama akácz nyíl ásó s 

pünkösdi alkonyaikor, otthon, az én falumban, 
* amely csupa fény, csupa illat ilyenkor, amikor 

lágy szirmú, fehérfürtüs virágok ellepik egészen.

Akácz-nyilás."
Irta : Oberon.

— Nem szeretem a tavaszt — szokta mondani 
öreg Döme László, az, a ki az uj, szép, úri por­
táját beleépítette a hungosi fenyves kellő köze­
pébe, oda, a hol csak az talált rá. a ki minden­
áron, okvetlenül látni akarta. Különben nem mu­
tatkozott sehol. A régi kastély, az egész gazda­
sággal maradt az öcscsére, ifjú Döme Ferenczre, 
a kinek messze földön nem lehetett párját találni 
a párbajvivásban, meg az asszony-hódításban. 
Mondják, hogy öreg Döme László is hasonló hír­
ben állott azelőtt, mikor még nem szakadt rá az 
az egész életét felforgató nagy szerencsétlenség, 
a miben a felesége által részesült.

De hogy az. öregek is meghaltak, mindinkább 
visszahúzódott a nagy magánosságba az emberek 
elől. Az örökségen könnyen megosztoztak, mivel­
hogy László az öcscsének hagyott mindent, ki­
véve a hangos! erdőt, a mit állandó lakóhelyül 
választott.

Kevesen keresték fel őt abban a szomorú re­
meteségben. Egy pár elemedet!, igen okos em­
ber, a kikkel elbeszélgetett egyről-masról. A 
fiatalokat, a kik isznak és lármáznak, nem igen 
szerette. Általában nagyon húzódott mindentől, a 
mi őt a régi dolgokra emlékeztette. Szerette volna, 
ha ö felőle senki se tud semmit. Ha azok az 
emberek, a kik az. ö sötét tragédiáját közelről 
vagy távolról végignézték, vagy épen részt vet­
tek benne — mind egy szálig eltűnnének a lóid 
színéről.

Pedig öreg Döme László nem volt rossz em­
ber. Sut, ici tóim — öreg sem volt. De nagyon 
hirtelen és váratlanul leple meg a fehérség a 
hajat, bajuszul, mint hideg, fehér hó : okkép a 
szivét is.

fogadta, a mi csak színlelés volt és ellenőrzés 
nélkül hitt szeme és füle tanúskodásának. Hogy a 
színjátszásnak és a közönség részéről való reagá­
lásnak ez a viszonya ma megváltozott, az ann.d 
különösebb, mert soha a színhazaknak annyi esz­
köz nem állott a rendelkezésük!e az illúzió föl­
keltésére, mint ma és soha annyit el nem követ­
tek, hogy a játékot a valóság színében mutassák, 
mint az Urnák azokban az esztendőiben, a me­
lyekben most laborálunk. A díszletek tökéletes­
sége, a jelmezek hűsége, a rendezés és a szín­
játszás ezer apró realista eszköze és módszere 
mind arra volna rendelve, hogy átsegítse a nézőt 
a csalódás kerítésein és Íme, a segédeszközük 
mai bőségével ez sokkal kevésbbé sikerül, mint a 
hogy sikerült egykor azoknak, a kik majdnem 
minden requisitum nélkül hívták ki a közönség 
illúzióját.

E paradox állapot megértése azonban küny- 
nyebb, semmint az első pillanatra látszik. A ki­
állításra meg a rendezésre fordított nagy gond és 
az illiuzió hiánya között levő viszonyt t. i. nem 
úgy kell felfognunk, mintha a színház kudarezot 
vallana a közönség meghódítására irányuló törek­
vésével: nem összeütközésről van itt szó, amiben 
a színpadi technika szembeszáll a néző gyanako- 
dásaval, hanem az ok és az okozat összekötteté­
sét találjuk abban, hogy ma egyfelől a színpad 
jobban föl van szerelve a megtévesztés eszközei­
vel, mint bármikor, a közönség pedig jobban hiá­
nyával van az illúziónak, mint volt azelőtt. És, 
hogy még paradoxabb legyen a dolog, nem azért 
hiányzik az illúzió, mert a színpadi ábrázolás, a 
segédeszközök minden tökéletessége mellett is 
természetszerűleg mögötte marad a vakság­
nak, hanem a közönség azért kívánja meg 
a valóságnak a színpadon való minél hi- 
vebb visszaadását, mert nincs meg benne a 
fogékonyság, hogy a látszatot igazságnak vegye. 
Ugyanaz a tudatosság, mely nem engedi, hogy a 
néző a színészi ábrázolást másnak vegye, mint 
épen csak színészi ábrázolásnak, mely mindig 
észben tartatja vele, hogy a színész, a ki előtte 
ágál, nem azonos azzal, a kinek a szerepét játsza, 
hanem csupán olyan valaki, a ki egy neki jutta­
tott feladat megoldásán dolgozik, ugyanez a tuda­
tosság követelted meg a kiállításnak és technikai

dolgoknak minél nagyobb tőkéidé-.- '-.-ét is. Az 
elhatalmasodott kritikai ösztön dolgozik itt, mely- 
nem hisz, de épen ezért annál éberebben ellen­
őriz minden botlást és minden hiányt. A színész és 
a rendező ma valójában mar előre is veszteti ügyért 
harczol. u mennyiben le kell tennie arról, hogy igazi 
illúziót támaszthat és legfeljebb csak arra a kri­
tikai elismerésre tarthat igényt, hogy mindent 
megteltek és elérték volna az illúziót, ha az erre 
való képesség oly roppantul meg nem csökkent 
volna a közönségben. Innen van az. a furcsaság, 
hogy a színpadi kiállítás tulajdonképen nem azt a 
czélt szolgálja, a melyre vállalkozik: a színpadban 
való Ilit erősítését, hanem egy eredetileg mellékes 
dolognak : a kritikai ellenőrzésnek a respektálása. 
Hogy máskép legyen, ahhoz a mai közönségben 
kevés a naivság, a mely egykor pótolt minden 
technikát és a melyet ma nem pótol semmilyen 
mesteri kiállítás.

Az illúzió e hiányának a beismerése bizonyára 
kihatással lesz a scenikai eljárásokra; a szinmü- 
irásban máris érezhetők a következményei. A 
színpadon történőkben való hit fogyatékossága 
sok átalakítást vitt végbe a szinmüirás techniká­
jában. A színműírók, talán a nélkül, hogy tiszta 
tudatában lettek volna a dolgoknak, de megérezve 
a változást, mind kevesebb és kevesebb igényt 
támasztanak arra, hogy a hatást a cselekvényre 
alapítsák. Miután a közönség a mesét nem haj­
landó másnak venni, mint épen csak mesé­
nek : a színműírók előtt is megcsökkent ennek 
a jelentősége. A dráma már nem elégszik 
meg azzal, hogy csak valamely erős szenvedély 
rajza legyen és nem arra törekszik, hogy a cselek- 
vény fordulataival váltsa ki a néző megindulásait, 
hanem mellékutakon keresi a halast. Mint ahogy 
a közönségben az értelmi ellenőrzés legyűri az 
érzékek benyomásait : a színműben is a reflexiós 
elem túlsúlyra jutott a tisztán az. érzelemre szá­
mitó dolgok felett. A mi egykor a fődolog volt: 
a cselekvény — ma már legtöbbször csak keret, 
és a mi mellékes volt: a gondolatbeli elem, a 
thesis — ma a főhelyre jutott és a színdarab 
alig egyéb, mint alkalom ennek a megvilágítására, 
kifejtésére és megbirálására. Az ember természet­
től fogva gyűjtő állat és mindig azt tartotta jó 
darabnak, a miből az előadás utánra is maradt

neki valami. Egykor azzal elégedett meg. ha iz­
galmas vagy megindító történet maradt az emlé­
kében, ma az a jó darab, a melyből valami gon­
dolatot vihet haza.

Az átalakulásnak ez a menete a drámai szer­
kezet deconipositiója fele halad. A cselekvény je­
lentő- voltának letürpülése következményéiben a 
részletek előtérbe szorulását jelenti, a gondolat- 
beli elem elhalalmasodasa pedig a jellemek reali­
tásún üthet csorbát. A klasszikus dráma szabályai, 
úgy látszik, valójában csak most vannak igazain 
megdülöfélben, Az uj idők uj követelésekkel lép­
nek a színműírók elé: más kötelességeket szab­
nak eléhük, mint a milyenekkel elődeiknek volt 
dolguk, de egyúttal nagyobb szabadságokat is enged­
nek nekik. Két műfaj irányában mintha már i- 
kijegeczednék ez az. uj szinmüirás. Az egvik. hogy 
úgy mondjuk, a szimbolikus dráma, mely cselek- 
vényének igénytelenségében a gondolat mély per­
spektíváit tudja föltárni, a másik pedig az. Ope­
rette, melyet tuczatszámban kompromittálnak 
ugyan a silány és lapos librettók, de a mely 
valójában fényes alkalma a szellem önkényes 
erejének, az ötletek ragyogásának, az elmés kri­
tikának, a vidám mókáknak és — a világ során 
való gúnynak.

Az idegen nő.
Irta : (dottier J,njos.

1.
Mikor az uj tiszteletes, Evdőkh síron előszűr 

prédikált a kis falusi templomban, mindnyájan el 
voltak ragadtatva általa. Egyhangúlag azt bizo- 
nyozták, hogy ennél különb lelkész nincs a vár­
megyében. Öreget, ifjat egyaránt meghódított. Szép 
szál, magas fiatal ember volt, okos sötét szemek­
kel és tömött barna bajuszszal. A vadonatúj 
fekete atilla, meg a fényes lakkcsizma úgy meg­
feszült dalias alakján, mintha ráőntötték volna. 
Mély, férfias, érczes hangja csak úgy búgott, mint 
az orgona. Magva is volt annak, a mit beszélt s 
könnyen meg is érthette mindenki.

És az uj tiszteletes sorra „tette tiszteletét6 a 
falu családéinál. Első vasárnap mindjárt elláto­
gatott özvegy Bágyonyi Istvánnéhoz is, a ki ott 
lakott a falu végén, abban a fehérre meszelt,

De nevetett, ha embergyülülőnek hitték. Nem 
gyűlölt ő senkii és semmit. Csak űnönmaga hí - 
székenységéí, a mi tönkretette, a lázongó fiatal - 
ságot, a mi viharokba sodorta leikét. Nagy, sze­
relmes hitét, hűséges asszonyba.

Ezenkívül a tavaszt, a mely kiváltja az ember 
szivéből, véréből, mindazt a kártékony indulato­
kat és vágyakat, a miket a tél szépen eltakarhat, 
elsimít, elfedez.

Mert minden baj, a mi érte, ilyenkor érte — 
amaz első tavasz óta. De az csak játék volt. 
Hogy szeretett egy lányt. Hogy elhagyta rutui 
Férfidolog. De igaz, hogy meghalt belé! Szegény 
fehér virág. Sokáig sajnálta. De elfeledte később, 
a mikor a Lünhődés rátalált egy szép kegyetlen 
asszony személyében. Ez. visszaadott neki minden; 
— sokszorosan. Elgyötörte, elcsigázta, büszke­
ségével ; később a megadásával levonta magához 
a porba Ott is hagyta volna tán örökké. De 
Döme László egy szerencsés pillanatban újra 
régi lett. Feltámadt benne a férfi, a büszke 
a tiszta, az erős. Soha nagyobb becsületté:, 
nagyobbat nem vágtak ellenségen, mint a minő; 
ö vágott azon a férfiun, a ki közzé és az asszon- < 
közzé állt. Elég is volt neki.

Százszor nehezebb volt az asszonynyal rendű 
hozni a dolgot. De csak sikerült az. is. Szenzác. 
ósabb válóperről, mint az övék, nem tudott a 
világ. Hogy végül elviharzott, megnyugodott Döme 
László. Az igaz, hogy belefehéredett a feje. De 
mit tesz az ? Öreg Döme László lett belőle, erdő 
lakója, fásult remete.

Az öcscse pedig éli a világát a gazdag urada­
lomban. Hadd élje, ha kedve van hozzá. Csak t 
ne zaklassa, ne hívogassa. Úgy sem megy. Sehova 
sem megy. Senkit sem akar látni. A könyvtará­
ban ül reggeltől estig, vagy künn pipázik a ha;: 
tornáczán. Néha nagyobb sétát tesz. Bejárja a: 
erdőt. Kérésziül-kasul egészen az ákáczosig, a mi 
mar a szomszéd uradalomhoz tartozik. Tovább 
nem megy, odáig is csak ritkán. Hatna meglátják. 
De meg ilyenkor tavaszszal épenséggel nem. Nem 
szereti a virágzást. Az akáczillat olyan émelyít 
Annál jobb a fenyő. Az üde, az erős, büszke és 
rejtelmes. Így gondolja Döme László, az öreg, e- 
megrazza a fehér fejét es a piros ajkai közút; 
mogorván dünnyögi:

— Nem szeretem a tavaszt. Nem szeretem.

De mégis kicsalja a rigó fütty, a meleg napsu­
gár, komor rezidencziájából. A sok könyvtől k ó. 
a leje. Úgy gondolja jó lesz egy kis séta a hüv 
fenyvesben.

Álmatagon megy, révedezve, lecsüggesztett fej­
jel, mint az olyan ember, a kinek a szive te. 
van szomorú érzéssel. Egy kis gyalogüsvényuó 
aztán hallja, a mint fürge, kicsi lábak topogn :; 
a háta mögött a sötét pázsiton.

Fehér ruhás kicsi leányka, lehet vagy nyol •: 
esztendős; elébe áll egy csomó, színes erdei 
virággal.

— Bácsi, ugy-e, hogy nincs itt kigyó, a ki
csip ?

Zengzetes a hangja, mint a madárszó.
A komor ember csodálkozva nézi.
— Hat aztán hogy volna itt kigyó ? Kin. 

bizony.
— Béka se?
— Az lehet, de nem bánt.
— Mert csak kicsi ? Ugy-e ?
— Mert kicsi, igen. Hát kinek » leán. 

vagy te J
— En a nagyanyámé vagyok c=ak. Mert mám. 

nincs. Meghalt, mikor megszülettem. A nag. 
anyáin mondta. Jaj, de szép volt ám, kár, bog 
meghalt ! Jaj de kár! Mert velem jönne virág 
szedni,

— Hol laktok?
— Ott abban a zöld házban, Nem látszik 

ide a fáktól. De van nekünk kertünk meg i. 
rágunk.

zöld zsaiugate.es ki- házban, melynek ablakaiba: 
gyönyörű sárga violák illatoztak.

A fehér íökütős, fehér kötényé- üreg asszon 
és az u szépséges, piruló leánya, a kekszen. 
Ilonka nagyon szívesen fogadták a tiszteletes u. 
a kinek okos -ötét szemei, vastag bajusza, érez. 
meleg hangja és fényes lakkcsizmája volt.

Az asszony azt mondta neki, mikor távozol 
hogy : „Máskor is legyen szerencsénk !* És Erdő:. 
Áron élt is a szives meghívással. Minden vas., 
nap ellátogatott a sárga violás kis házba. Elein 
csak egyszer egy héten, vasárnaponként. Kési­
be! gyakrabban taposta a kis ház küszöbét, 
faluban suttogni kezdték, hogy az uj tiszte: 
házasodni készül. Az öreg asszony boldog 
mosolygott. Ilonka pedig irult-pirult és litokb 
leste az. ablakból, a sarga violák mögött a pa; 
lak leiül vezető utat, melyen az itju déle; ■ 
alakja szokott föltűnni . . .

Eddig minden rendben lett volna. És ha 
idegenné meg nem jelenik (a kiről a másom- 
fejezetben lesz szó), akkor semmi ok nem 1. 
volna arra, hogy ez a kis regény megiródjék . .

II.
Ez egy esős novemberi estén történt . . .
(Áron és Ilonka akkor már egészen tisztában 

voltak egymással. A mamanak sem volt kifog;'. . 
ellene. De addig még egy kicsit várni kellett, n . 
az uj tiszteletes hazaviheti a papiakba az ö jö­
vendőbeli életpárjat. Csak a jövő pünkösdre té ­
vézték az esküvőt, mert hogy addig egy kis pén: : 
is kellett, hogy kapjon az özvegy. Stafiirun,/ . 
mi egymás, csak kell valami.)

Hát, elég az hozzá, hogy egy esős novemberi 
estén ott üllek együtt a sárga violás k
ház ebédlőjében. A fehér lőkötős öreg asz- 
szony kötött és olvasott a nagy asztalnál, 
moderator-lámpa mellett. A fiatalok meg ott i i 
tek a fekete bör-divánon. Keveset beszéltek 
azt a keveset is halkan mondtak el eg> 
másnak...

Egyszer csak az öreg Kati szakácsnő jele:., 
meg a küszöbön.

— Kérem, tekintetes nagyasszony! Egy szí 
génv, beteg leány van itt. Azt mondja, a szón. 
szed faluból jött s a vasútra akart menni, de el­
hagyta az ereje. Itt esett össze a kapuban.

.:•••• V
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is. Oszszel

gyermeket.
meglátszott

— Nagyanyád hogy hívják?
— Özvegy Kelemen Gabrisné.
— Igazán ?
A nagy komor ember felkapta két karját a 

feje fölé és arczczal esett neki egy fenyő tör­
zsének.

A kis leány bámulva nézte, mit tesz. Sehogy 
sem értette és félni kezdett.

Majd gondolta, hogy szépen tovább mogy, de 
a férfi már akkor ott gugolt előtte és magához
vonta.

— Kinek a lánya vagy te? Nagyanyádé? Sen­
kié! Az enyém. Az én tulajdon gyermekem. Kié 
lehetnél mésé? Hogy nem tudtam rólad, hogy 
elrejtettek előlem, rossz volt nagyon. De tán mégis 
jó volt. Százszorta jobb, hogy megtaláltalak. Is­
mersz-e engem kis lány?

— Nem ismerem. Erre sohse jártam. Késő is 
van. Ha hazamegyek nagyanyó megszid. Mert nem 
szabad ide jönni. Ez a hangosi erdő. azt mondta 
nagyanyám, tele van kígyóval. A ki itt eltéved, 
azt halálra csípik. Vezessen haza bácsi!

A férfi arczára sötét árnyék borult. Összeszori- 
tott ajakkal görcsösen simogatta a gyermek sely­
mes barna haját,

— Ölembe veszlek. így. Hogy tüskébe ne 
lépj. Nedves a fü nagyon. Majd így viszlek haza, 
akarod?

— Nem, mert nagy vagyok, nehéz 
leszek nyolcz esztendős.

— Őszszel!
Elgondolkozva vitte át az erdőn a 

Egészen az akáczosig, a honnan már 
a szomszéd falu, Dömös.

— Az a jegyzőház ni, az a zöldre meszelt — 
mondta a kis leány.

— Tudom, tudom — gondoltává férfi. — Sokai 
jártam arra! Késő éji órán. Koran jöttem el, de 
mindig marasztalt valaki. Az a kis ház! Mögötte 
a virágos kert, Abban a kis ingas. Oh, hogyan 
emlékszem ! A kert alján foly-e még a csillogó 
paiak, az a gyilkos ?

Megborzad, a hogv erre gondol, ügy rémlik, 
látja is, a mint a fehér hullámok körülfutnak egy 
fiatal testet. Viszik, sodorják és eltemetik.

Megérkezve a ház elé. félénk kopogással köszön 
be az ajtón.

Öreg asszony ül az ablak mellet!. Fekete ruhá­
ban, fekete főkötö az ezüstös haján. Felijed. a 
mint a kettőt együtt látja. Meredten nézi őket. 
Felváltva hol egyiket, hol másikai.

A férfi szólni szeretne. Csak tudna. A leánya 
kis kezét morzsolgatja csontos, erős kezében. A 
szemét lesüti.

— Elhoztam ... elhoztam ... — motyogja az­
tán előre tolva a kis leányt.

— Látom, — felelte az öreg osszonv és fel- 
gyulad az avcza. — Pedig megtiltottam, hogy a 
hangosi erdő télé járjon. Teie van kígyóval. 
Gyere ide gyermek, édes madaram.

Féltékenyen huzza magahoz a kis leányt, a 
fekete kötőjét szinte ráborítja, hogy ki se iusséfc 
oelőle.

— Nem tudtam — susogja tovább a léi fi. — 
Csak ha tudtam volna!

— Hát aztán, mi lett volna ? Neki már késő, 
így is, úgy is.

— Szegény! Szegény !
— Lám, sajnálja — vetette ellen az asszony — 

de megjött a lelkiismerete! Ez is rosszkor jött. 
Itt úgy sincs keresni valója. Itt nincs senki. Itt 
csak magam vagyok, szegény öreg asszony, az 
unokámmal. Hat mit akar ?

— Gondoltam, eljönnének hozzám . . . oda! — 
felelte a férfi halkan. — Én is olyan magam vagyok. 
Az édes anyam is meghalt. Meg a többi is. 
Hiszen tudja.

— A többiek is . .. hogyne tudnám. Hát az az 
eleven kárhozat, az ? Láttam egyp»rs;:or. Erre 
vágtatott el nagy fekete lovon. Borzas csúf bajái 
csak úgy vitte a szel. Lovagostoraval rnegcsap- 
dosta az ákáczviragokai az ablakom eiutt, hogy 
csak úgy potyogtak lefelé. Féiíi is volt vele. De 
nem az ura, nem Döme László, hanem egy 
másik.

— Tudom, tudom.
— Hát csak azzal is leszámolt. Mind a kettő- 

vf-1. No hala istennek, hogy rendben van minden 
Az uraknak könnyű. Hat szabad-e tudnom, mit 
keres itt most ?

— Elhívnám magamhoz. Nem jönnének ? A kis 
. ánj ómnak ienne apja. Nekem meg édes anyám. 
Nem akarja ?

— Hogy akarhatnám ? Egy lödéi alatt éljek a 
gyermekem megrontójával . . .

— Hát engem nem rontottak meg ? Nézzen 
rám. Az vagyok még, a ki voltam ? Nem szen­
vedtem meg eléggé az én nagy bűnömért > De a

kis leányomnak már nem szabad megszenvedni 
érte. Ö hadd legyen boldog legalább!

— No már pedig, Döme László, inkább az 
anyja után küldeném, semhogy odaadnam. Ne is 
számítson erre soha, soha. Ez pedig az utolsó 
szavam.

A férfi megrendülve nézett az öreg asszony 
haragos arczába. Kérlelni akarta ; szeretett volna 
a szivére beszélni. De nem tudta, hogyan. Félt, 
hogy a régi szenvedések mindjobban feltámadnak 
az öregasszony meggyötört lelkében. A múlt 
rettenetes bűne egész valóságában felelevenedett 
előtte és nem akarta, hogy az a másik is oly 
élénken lassa, mint ő.

— Akkor elmegyek — mondta lassú hangon 
és kifelé indult.

Nem tartóztatta senki. A kis leány kimeresztett 
szemekkel nézett a nagyanyjára és nem mert kér­
dezni semmit.

Mikor kiért, úgy érezte, mintha a legnagyobb 
csapás életében ma érte volna mégis. Hogy az a 
gyermek, a kinek ő az apja, nem lehel övé! Fájt 
neki, fájt szörnyű módon. Lassan bandukolt el a 
kerítés mellett. Néha fölvetette fejét és benézett 
a i.eithe. Latin az elvadult rózsáinkat, a sok, 
buján növő kerti virágot és a kert végén a ro­
zoga lugast. A kis paiak vize, mely alatta folyt, 
keresztül csillogott a töredezett patánkon! Döme 
László megáll! egy pillanatra és keresztet vetett. 
Majd visszanézett a ház felé, a melynek csukott 
zsalui elfedik előle a rnult kárpótlását, a jövő re­
ménységét.

Szomorú álmodozásában észre sem vet le, hegy 
alaki utána jött. Csak a mikor mar a kezét érin­

tene a kis puha gyermek-kéz, fordult vissza fel- 
sugárzó arczczal.

— Jöjjön el még mihozzánk — mondta a kis 
Icán» vidám hizlalással — jöjjön el máskor is, 
sokszor. A nagymama nem haragos ám mindig, 
c ak most. Aztán majd kibékül és jó lesz.

V Iászt nem is várva, futott vissza, a hon­
nan jött.

Dinné László pedig megindult a hangos.i erdő 
felé. Gyorsan épeit és magasra emelte a fejét. 
Arcza piros volt. Fehér haja lacsapzoll magas 
homlokára

— Oh visszajövök! bizonyosan visszajövök. 
Addig jövök, ■■ ínig ezéli nem értem. De elhozom 

k"! unnám ha addig élek D. Az én gyermekem­
nek az én hazamban van a helye. Ha máskép 
nem megy, erőszakkal hozatom el őket onnan és 
felgyújtom a viskójukat, hogy vissza ne mehesse­
nek. Úgy lesz! Úgy lesz!

Ezeket gondolva, sietett végig az erdőn, egészen 
a tisztásig, a hol a háza állt.

— Nagyon kicsiny — gondolta magában, mi­
kor megpillantotta. Aztán hozzátette:

— Jövő tavaszra megnagyobbitom.
A nagy, házőrző komodor nyihogva szaladt 

elébe.
— Ezt elpusztítom — gondolta magában — 

dühös, veszekedő. Nem való oda, a hol gyerek 
van. Tréfából is megharaphatna.

S mire a szobájába fölért, Döme László, az 
öreg, elgondolta, hogy galambokat fog nevelni, a 
háluisó udvarban; egynéhány fürge hazinvulacska 
is nagy üröm az olyan mákszemnyi pöttönnek.

— C-ak már itt volnának — sóhajtott magá­
ban. És újjá éledi, erős. becsületes hittel szentül 
hitte, hogy ott lesznek egyszer . . .

A tüzérkaszárnya mellett
Irta: Szeredai Leó.

Van egy barátom, a ki a külső váczi-uton la­
kik. a tüzérkaszárnya szomszédságában. A múlt­
kor. hogy vacsorán voltam nála, azt mond­
tam neki :

— Igazan nem értem, hogy miért lakói le, a 
kinek a belvárosban van dolga, itt a külső váczi- 
uton, az úristen háta mögött. Takarékosságból
teszed ?

— Ali dehogy ! — feleit ő. — Dehogy taka­
rékosságból ! A Borcsa miatt. Tisztara csak a 
Borcsa miatt.

— Ki az a Borcsa ?
— Az a szolgálónk. Innen-onnan hét eszten­

deje, hogy nálunk van. Olyan jó cseléd, hogy 
meg kel: becsülni.

— De mi összefüggés van a Borcsa megbe­
csülése és a külső váczi-uli lakás közt ?

Erre a kérdésemre aztan a barátom elmondotta, 
hogy mi ősszelüggés van a ke'lö közt.

Önérzettel merem állítani, -zólt, hogy egyike 
vagyok u legkitűnőbb hazafiaknak.

szegény ItOlyan beteg 
fiában.

Az öreg cseléd egész izgatott volt. Az özvegy 
félretolta a könyvet s szemüvege fölött nézett a 
Kati arczába.

— Adjon neki egy kis meleg levest és vesse­
nek ágyat a hátulsó szobában.

Aztan, hogy az öreg cseléd örvendező készség­
gel sietett kifelé, még utana kiáltott:

— Azt hiszem, hideg is lesz abban a szo­
bában. Jó lesz egy kis tüzet rakni a kályhába.

— Igen is.
— Váljon csak. majd kimegyek magain.
S hogy Bágyonyiné kiment a konyhába, a tűz­

hely mellett egy kopott nagykendobo burkolt 
alakot látott dideregni. Azt sem kérdezte tőle, 
kicsoda, honnan jött, mi járatban van, hová 
akart menni, hanem azonnal intézkedett, hogy 
a szegény beteg leány kellő ápolásban része­
süljön.

Az öreg Kati belé erőszakolt egy kis meleg 
levest. Az idegen lány alig tudott cgv pár köszönő 
szót kiejteni, annyira elővette a forróláz. Két 
nagy fekete szeme csak úgy lángolt ijesztően le­
soványodott arczából. Fiatal volt még az isten­
adta, de már sok mindenen mehetett keresztül 
az életben. A mint ott feküdt a tiszta ágyban, 
az özvegy elnézte filigran alakját, finom vonásait 
és sóhajtva gondolta magában:

— Nem sokkal idősebb, mint az én Ilonkám...
Aztán megfordult és bement a fiatalokhoz.
A makacs novemberi eső ujult erővel tőrt ki s 

hevesen pacskolta az ablaktáblakat . . .

m.
Az idegennő másnap még rosszabbul lett. He- 

ves láza egy pillanatra sem hagyta el. Folyton 
eszméletlenül volt s érthetetlen dolgokat hadart 

■ issze-vissza. Énekelt, kaczagott, sirt és többféle 
degen nyelven beszélt. Orvost hívtak hozza. Az 
rendelt is neki holmi csillapító szereket. A kis 
ház lakói hűségesen ápoltak a szegény beteget, a 
ki hetekig élet-halai közt volt.

Végre egy reggel az öreg feldser kijelentette, 
hogy veszélyen kívül van. Fiatalsága legyőzte a 
g\fikos kórt. E naptól fogva szemlátomást javult 
l. .pota. Nem sok idő telt belé, már föl is kelt 
az agyból.

Lelkesedem Lengyelország felszabaditásanak 
eszméjéért és minden pillanatban kész volnék föl­
áldozni életemet és véremet a hazáért, ámbátor 
őszintén szólván, be kell vallanom, hogy mégis 
jobb szeretnék kilenczvenkilencz éves koromban, 
végelgyengülésben, mint többszörös milliomos ágy­
ban, párnák közt halni meg, semhogy ott essem 
el én, a harezok mezején.

De akármilyen jó hazafi vagyok is, bizonyos 
bánatot kelt bennem, hogy a szomorú emlékű 
najgebajdét lebontottak.

Meglehet, hogy erre az én kijelentésemre a te 
ereidben felforr a hazafiul vér, de azért semmit 
se vonok vissza a szavaimból.

Valahányszor visszaemlékezem a nájgebajdéra 
és arra az én régi, kényelmes lakásomra, mely 
ott volt a szomszédságában, mindig sóhajtva gon­
dolom el:

— Istenem, istenem, mi szükség is volt rá, 
hogy azt a kaszárnyát lebontsák ?

Miért ?
liat ezért:
Mikor megnősültem és a feleségemmel meg­

fogadtuk ez első cselédet, a következő indiszkrét 
kérdést intéztem a leányzóhoz!

— Rozi, van-e magának szeretője ?
Rozi szemlesütve felelt:
— Nincs kérem!
— No akkor beléphet!
A leányzó elfoglal.a állását a házi tűzhelyem 

mellett, de mar nagyon rövid idő múlva arra a 
felfedezésre jutottam, hogy a tü. hely mellett 
nem csak Rozi áll, hanem ott ül egy ifjú 
férfin is.

— Teringetie ! — mondtam nagyon szigorúan. 
— Ki ez az ember ?

— Ez kérem az unokatestvérem !
— Úgy ? Az unokatestvére ? Az unokatest­

vére !
Nagyon természetes, hogy az unokatestvér ellen 

nem tehettem kifogást. Végre is az! csak nem kí­
vánhattam Rozitól, hogy az én kedvemért sza­
kítson meg minden összeköttetést a legközelebbi 
rokonaival!

— És mi ő? — kérdeztem tovább.
— Mechanikai müporoló-segéd.
— Ah! .... nagyon =zép foglalkozás, igen csinos 

hivatal lehet! Mit csinál egy olyan mechanikai 
roüporoló ?

— Hat tetszik tudni, az urak nyárára kosztba 
adják a szőnyegeket, bundákat és téli ruhákat 
az intézetbe, a hol .aztán azokat mechanikai­
lag mükiporoiják, hog) a moly ne essék be­
léjük.

Az unokatestvér, névszerint Szopornyik Adám, 
csodálatos iokoni ragaszkodást tanúsítván, minden 
áldott este meglátogatta az unokahugát. Igen il­
ledelmesen viselte magát és mindig kapuzárás 
előtt távozott, a mit pedig tudvalevőleg nem min­
den unokatestvér cselekszik meg.

Csakhogy sajnálattal kellett konstatálnom, hegy 
Szopornyik Ádám következetesen az én Regu- 
litás-szivarjaimat szívja és az én cognacomal 
issza.

Nem haragudtam érte. Istenem, hiszen olyan 
áldott jólelkü ember vagyok! Mindössze annyit 
tettem, hogy közönséges törköly-pálinkát meg 
rövid szivarokat tartottam. Szopornyik akkor be­
bizonyította, hogy ó az igényeit redukálni is tudja, 
mert azontúl a törköly t ép oly lelkesedéssel 
itta, mint .1 cognacot, a rövid szivarokat pedig 
ugyanazzal a buzgósággal fogyasztotta, mint a 
Regalitásokat.

Eltűrtem ezt is.
De a mikor aztán a mechanikai nuiporoló már 

annyira ment, hogy vasárnaponkint, mikor az 
unokahugával sétálni indult, az én szalonkabato- 
mat öltötte magára, a nélkül, hugy előbb kikérte 
volna e tényhez beleegyezésemet, akkor azt mond­
tam Rozinak:

— Lelkem, vagy a mechanikai müporolóval sza­
ki! meg minden unokatestvéri összeköttetést, vagy 
én szakitok magúval !

A Róza szive fölött a mechanikai müporoló 
győzőit és igy iiát tizennégy nappal később bele­
pett hozzánk egy másik leány, a ki Zsuzsánna 
névre hallgatott.

A bibliabeli erényes Zsuzsannához nem nagyon 
hasonlított. Mert Zsuzsinak két szeretője volt. Egy 
mészáros, meg egy kefekűtö.

Ez a kél közhasznú iparos ifjú bebizo­
nyította nekem, hogy nemcsak a kefekötők isz­
nak, hanem a mészárosok is.

Józan állapotban a lehető legjobb barátságban 
éltek, csakhogy a mikor Zsuzsi' meglátogatlak, — 
mert egyszerre jöttek el mind a kelten, — sohase 
voltak józanok.

Úgy hiDz-iit ' Deleién, hogy restell ezt a sok 
jóságot, a n.it Bágyonyiéknal élvez és nem tud 
meghálálni. Alig hogy jártányi ereje volt, mar 
munkát kért. Hogy ő dolgozni akar.

Bágyonyiné a szeme közé kaczagott.
— Micsoda ?! Maga dolgozni akar? Örüljön, 

hogy él. lli-zen még most is olyan gyönge, liogv 
aiig all a hibán. Majd ha egészen jobban lesz, ne 
féljen semmit, befogom ám a munkába! Nálunk 
mindig akad dolog a ház körül. Addig pedig csak 
pihenjen é'S iparkodjék erőhöz jutni.

A leány kúnyes szemmel hajolt le, hogy meg­
csókolja az özvegy jóságos kézéi. De az nem 
engedte.

Annyit rnegiudiak tőle, hogy Mari a neve. Töb­
bet nem mondott magáról, de nem is fakgatta 
senki kiváncsi kérdésekkel.

A fiatalok pedig nagy boldogságban voltak. 
Az itju ti-zleletes mindennapos volt a kis ház­
nál. Ilonka pirulva fogadta. A staffirung is 
készült erősen. S ha isten is úgy akarja, piros 
pünkösd napjara megtartják a lakodalmat.

A tavaszi napok beálltával Mari is egész erő­
höz jutott. Nyoma sem volt mar rajta a kiáltott 
szenvedéseknek. Szép sugarnővésü leány voll, 
bársonyos fekete szemekkel, élveteg piros ajkak­
kal s rengő-ringó járással.

A munka meg csak úgy égett a kezében. Pedig 
eleintén látszott rajta, hogy nem sokat ért a fa­
lusi munkához. De aztán könnyen megtanult 
mindent. (Az is szent, hogy finom, fehér kezeivel 
nem valami sokat dolgozhatott azelőtt.)

Eleintén künn étkezett a konyhában. Semmi 
áron nem akart odabent asztalhoz ülni. Hiába 
unszoltak. Végre nagy nehezen beleegyezett, hogy 
a szobában egyék. De csak olyankor, ha vendég 
nem volt a háznál. (Teszem a tiszteletes, a ki 
minden vasárnap ott ebédelt.)

Bágyonyiné olyan jóságos volt hozzá, mintha 
édes gyermeke lelt volna. Le is tegezte.

— Mari fiam! tedd csak ezt, tedd csak azt. 
Eredj ide, eredj oda, gyermekem!

S igy tovább.
Tisztességes ruhával látta el s minden vasárnap 

együtt ment vele meg Ilonkával a templomba.
Estefelé aztan mindnyájan kiültek a ház elé a 

padkara. Az öreg Kati a küszöbön guggolt, a vén 
iromba macska pedig ott duruzsolt az ölében. A 
nagy eperfa ráhajolt a kicsiny társaságra. Az arra

Ez még nem lett volna baj. Nagyobb baj volt
az, hogy nálam, a konyhámban, igen gyakran 
ősszepofozkodtak. Egyszer összeveszvén azon a 
kérdésen, hogy Zsuzsi melyiküket ^ szereti jobban, 
olyan pokoli zajt csaptak, hogy kénytelen voltam 
közbelépni. Hanem ekkor meggyőződtem róla, 
hogy inter duos litigantes tertius nem mindig 
gaudet, a mi magyarul azt jelenti, hogy tekintet 
nélkül rangomra, múltamra és a társadalom 
körül szerzett érdemeimre, engem is megbuboltak.

Nem elég, hogy a fejem megdagadt, azonkívül 
a házmester is megjelent nalam és közölte velem, 
hogy a folytonos botrányos lárma miatt felmondja 
a lakásomat.

Azt hiszem, szükségtelen elmondanom, hogy 
dühömben a kétszeretöjü Zsuzsannát kíméletlenül 
elmozdítottam a hivataliból.

Következett egy uj cseléd: a Borcsa. 
Mustra-leany. Úgy rúd főzni, hogy a Palkovics 

szakácsa sg különben, iiszta, mint a színarany. 
Azonkívül szorgalmas, megbízható, becsületes és 
nem nyelvel.

A szeretője se jár el hozzá.
Ellenben megvan neki az a szenvedélye, hogy 

ö jár s szeretője után. Különös előszeretettel vi­
seltetik a tüzérek iránt, mely előszeretetének kö- 
vetkezményeképen már három ízben működött 
nagy sikerrel mint dada.

Mikor hozzánk s/cgcdött, a Józsefvárosban az 
üllői-kaszárnya szomszédságában laktam.

Egy este, vacsora közben, a feleségem szólítani 
kezdte:

— Borcsa! Borcsa !
De Boicsa nem jelentkezett.
Az asszony kinézel! a konyhába, hanem Bor­

osát, legnagyobb meglepetésére, nem találta ott.
— Uram isten — sopánkodott a feleségem — 

csak nem érte valami baj azt a leányt ? Csak 
nem rabollak el?

Megnj uglattam az asszonyt, hogy tekintettel a 
Borcsa terjedelmes testi mivoltára, ez nem épen 
valószínű.

— De hát akkor hol van, hová lett? Az előbb 
még Vt volt!

— Igen, igen, hová lehetett ?
Félbeszakítván a vacsorámat, elindultam a 

Borcsa keresésére. 1 tsszebolyongtam a tél várost, 
inig végre a najgebajdc előtt megtaláltam Borcsút, 
egy tüzér vállára borulva.

Szép szelíden haza vezettem a leányt és még 
szemrehányást is alig tettem neki.

Masnap este ugyanaz az állapot.
Harmadnap megint.
Lassan-lassan aztán annyira megszoktuk a 

feleségemmel együtt ezt a dolgot, hogy a mikor 
Borcsa estendén eltűnt, nem c-Onget:ünk nem 
kiabáltunk utána, hanem lógtam magamat én és 
egyszerűen elindultam egyenest a najgebájde felé, 
a hol mindig meg is tolultam Borcsai, egy tüzér 
vallóra borulva.

Fájdalom, a Józsefváros kissé távol esett az 
újépülettől. Anyagi viszonyaim pedig nem enged­
vén meg, hogy riiinuen este bérkocsit togadjak, 
tavgyalogolni voltam kénytelen, a mi lőleg iió- 
viharos :éli éjszakukon esett kissé nehezemre.

Csak olyan nagyon jó cseléd ne volna Borcsa! 
De annyi fényes tulajdonsággal bir, hogy nem volt 
lelkünk elbocsátani. Inkább túltettem magamat a 
minőén esti kellemetlenségen.

Kapaczitáltam Borosat, hogy mondjon le a 
tüzérekről és rokonszenvezzék inkább a gyalog­
sággal. Végié is semmi értelme, hogy egy leány 
olyan konokul ragaszkodjék egy fegyvernemhez. 
Nemcsak a tüzér katona, hanem a baka is. Baka 
pedig van az üllői kaszárnyában is, mely sokkal 
közelebb cselt a lakásomhoz.

Ámde hasztalan beszéltem, egészen hasztalan. 
Végre is úgy cselekedtem, hogy a najgebajde 

mellett fogadtam lakást.
És ha eslénkiut Borcsa eltűnt, nem kellett többé 

ta\gyalogolnom. Egyszerűen csak lefutottam a 
szomszédba és a kaszárnya kapuja elölt hamaro­
san meg is leltem Borcsat egy tüzér vall ara bo­
rulva.

Olyan jó és kényelmes állapot volt ez igy.
De ah, minden múlandó! Egy nap megjelentek 

a csákányo- lötök az ósdi kaszárnyában es el­
kezdtek bontogatni a vén falakat.

A tüzéreket kitelepítették a külső váczi-uti ka­
szárnyába.

És mert olyan cselédet, mint Borcsa, csak min­
den szazad szül egyet, biz’ én nem sokat ha­
boztam, hanem eljöttem ide lakni, a tüzérek után. 

És boldog, megelégedett életet élek.
És Borosáért most se kell elmennem mesz- 

szire.
Hal ezért.

A vér.
Irta : Purjesx Lajos.

A kastély kertjében Bagossyné katonaköpenyt borított 
a szőke kadét széles vállára és megcsókolta homlokát a 
fiúnak. Ez illedelmesen kezet csókolt és elindult dé 

utáni sétájára.
Az asszony még sokáig nézte egy helyből fiát. Gyö­

nyörködött annak hullámos kecses járásában s meg­
figyelte, hogy úgy senki se tndja tartani kardját, olyan 
édes nemtörődömséggel és mégis olyan ügyesen. Pedig 
ó már sok katonai látott. Apjánál, az öreg ezredes 
házánál gyakran megfordullak a daliás vitézek, a húga 
felesége lett egy csinos dragonyos-tisztnek, a ki azon­
kívül még báró is. Ö a czivilt választotta, de azért soha 
„em titkolta, hogy az egyenruha látásira mindig külö­
nösebb érzelmek ébrednek fel lelkében.

Cgyáltaláhan Bagossyné sehogysem érezte jól magát 
az elhagyatott r(inaságon, a nagy területű alföldi pusz­
tán. Hasztalan építtetett a férje csillogó fehér palot.t, 
hasztalan hozatja a kincseket érő virágokat a kerti)-, 
hasztalan ajándékozta meg a legkitűnőbb balaspaiip. 
val az asszonyt, mindezek csak ideig-úráig tudták Fid- - 
riteni. Nem ez volt az ő világa. Az. illatos szalonokból 
kirepült elkényeztetett madárka sehogysem érzi jói . 
gát a vadvilágos nvzőhen. Más itt a szokás, rr.as 
a levegő is. Elmúltak a mámoros pezsgős éjszakák. : 
mikor i> garnizon összes tisztjei vetekedtek egy mó r 
lyáéi't i:, a mikor egész éjszakán keresztül csak az ö 
nótáját húzta a czigány. Itt alig van mivel szárakor.n .. 
Férje csaknem mindernden idejét gazdálkodással tölti, isme­
rősei pedig csak kevesen vannak. Azokat se nagyon Sze­
reti és azok se éreznek valami erős szimpátiát a bécsi 
asszony iránt.

Nem egyszer kergetődzött már agyában a gon­
dolat, hogy összecsomagolja a bútorait, mindenét - 
mindenül s egy szép napon felül a vonatra, visszáru 
a büszke császárvárosba. Ilyenkor aztán heten- ■■ V 
tükörbe és konstatálta, hogy ö még mindig - : 
asszony. Az arany.zeke haj ugyan ni-ziiarnu.: no: 
egy kissé, de az ajka most is elvan ver; 
mete még most is olyan ringó és szemében aog : : 
a régi tűz. Az, a mely megégetett annyi ..adu .t. 
meg kapitányt, a mely meguolcndi'otl egy du-gs <3. 
magyar földbirtokost azon az emlékezete- udvari f - "ti. 
a ki ztán nemsokáre diadallal különvonaton : ' p.t .-Le 
haza a családi fészekbe :iz ű dr,-g - kis madarát. I a os 
tudta jól, hogyha végig megy a bécsi korzón, ic.y ve­
dig megfordulnak utána a lovagok. Aztán meg ed-s 
istenem, hisz. annyi, annyi az ismerős. El se tudná rná 
számlálni őket, egész külön kis hadsereg. Mert hiaba, -- - 
tudott ő gyönyörködni a virágos délibábos alföldi rónasáp 
ban. nem tudta ö megérteni alkonyaikor a pásztorgveres 
lurulyájának panaszos, bánatos szavát, a rneiylye- csalo­
gatja, hívogatja édes szóra, édes csókra a szerel a-es 
leányt, nem tudott ö gyönyörködni a vágtató tűrnie, iú 
ménesben, a beláthatatlan gazdaságban. Édesebb voit 
neki a báltermek parfümüs levegője s örökkévaló- _y 
fölérő gyönyör járói a kenngut fiatalos szilaj tűzzel s-st : 
hadnagyokkal cseogö-hongó szerelmes melódiákra.

De visszatartotta a fiú, az aranyos szöszke gyerek, a szép 
simakepü Kari, a kiből olyan derék ezredest akart n- v 1 
mint a nagyapja volt és aki már két esztendeig volt : 
deke a bécsi katonai nevelő-intézetnek. Mert Becs, a n-rvs 
régi császárváros, állandó ideálja volt az asszonynak. 
Szerinte itt a beszéd is bájosan olvadó, nem olyan, 
mint a mienk. Itt udvariasak az emberek és nem olyan 
nyíltak, nem olyan durvák, mint a magyarok. Béc=' A 
tudománynak, a művészetnek, minden nemesnek, jónak 
és szépnek 3 góczpontja. Az igazi város. Dédvigelte 
minden kiválóságait, szépségeit milliúszor megdics -vte. 
hóit akargatta, leplezgette vagy egyáltalábannemi -sin :

Itt tanult a fiú, a szép Kari, már nagyon ki- 51 kora­
iéi kezdve. Ezt a levegőt szívta be, itteni szik t 
rögzültek meg benne s bizony a régi hires Bagossyak , 
azoknak lángoló véréből nem sokat örökölt. Pedig 
egyik őse vezére volt a nagy fejedelemnek és nem tette 
le a majtényi síkon a fegyvert. Ott halt meg líodostú- 
ban, ott temették el s csak később hozták he a, i.ogv 
a czimeres ősi sírboltban, márvány koporsóba ra.jM 
csontjait. Itt pihent a nagyapa is. Szabadi-ghar- 
ezunkuak egyik legvitézebb katonája. De bizony a : ut 
sotias-m vitték el a családi sírbolthoz, hogy a nagyn -tii 
ősöktől hazaszeretetei, katonai vitézséget és azoknak 
nemes példájából katonai erényeket tanuljon. Nem A 
sírhelyet egy jó idő óta már nem is látogattak. Elve 
szett a kulcsa, megrozsdasodott a lakatja, elromlott a 
zárja s por lepte he a sarkányos ősi czimert is.

h0ladó fn'uöi.k tiszfességiudóan köszöntötték őket 
és az ablakban a csodaszép surgavioluk édesen 
illatoztak . . .

IV.

Husvétkor tartották meg a hivatalos eljegyzést. 
Csak amolyan szükkörü, családi ünnepély volt. 
A fiatal tiszteletes két sima karikagyűrűt 
hozott a városból. Egyiket az. Ilonka ujjara 
tiuzta. a másikat maga tartotta meg. És ebéd 
után a szerelmes ifjú megcsókolta menyasszonyát. 
Amolyan tisztességes, komoly, családi csők volt. 
A mama előtt. Ilonka azonban nagyon elsz.é- 
gvelte magát. Áron pedig önkéntelenül Marira 
nézett. Az idegenné az ablakban foglalatosko­
dott a virágok körül. Látszólag nem is ügyelt 
a jelenetre. De azért Áron úgy képzelte, mintha 
gúnyos mosoly játszadozott volna piros ajkai 
körül...

V.

És a fiatalok, a nélkül, hogy okát tudták volna 
adni, mintha szégyelték volna szerelmőket Mari 
előtt. Megmagyarazhatatlan feszély lepte meg 
mindkettőjüket az idegennő jelenlétében. Pedig 
ő nem igen látszott törődni velők. Szorgoskodva 
járt-kelt a házban. Ilonkához mindig előzé­
keny, udvarias volt, a vőlegénye pedig mintha 
nem is létezett volna ra nézve. Szinte sértő kő- 
zönynyel viselkedett vele szemben. Soha szemébe 
nem nézett és soha egyenesen nem szólt hozzá. 
Áron néha ősszeranczolt szemöldökkel, kutatóan 
leste a lány arczát, a melyről mintha gúnyos mo­
solyt olvasott volna le. Aztan idegesen simította 
végig tömött barna bajszát . . .

Hát úgy történt, hogy egy szép tavaszi délután 
Bágyonyiné és Ilonka bementek a városba vala­
mit vásárolni. Mari egyedül volt odahaza. Ott ült 
a kertben, a hederával befutott lugasban, kézi­
munkával a kezében.

Egyszer csak az itju pap délezeg alakja jelent 
meg a lugas ajtajában.

— Jó napot kívánok ! Nincsenek itthon Ilon- 
káék ? Már az egész házban kerestem őket.

— Bementek a varosba, vásárolni valamit. Mari 
föl sem nézett munkájáról. De azért az a bizonyos 
gúnyos mosoly, mely mindannyiszor az ifjú ar­
czaba kergette a vért, ismét megjelent ajkain.

Áron ott állt az ajtóban, nem tudva, hogy 
visszaforduljon-e, vagy bemenjen a lugasba.

Kinos fél perez telt el igy. Egyik sem szólt egy 
szót sem. Végre az itju belépett.

— Megvárom itt őket.
— A mint tetszik.
Annyi föl sem vevő kicsinylés volt a leány 

hangjában, hogy Áron végképeu kijött sodrából. 
Hirtelen eihalarozussal hozzalépett, és megállt 
elülte.

— Mondja csak, Mari, már régen akartam kér­
dezni magatói, haragszik maga rám ?

A lány ölebe bocsátottá munkáját s kerekre 
nyílt szemekkel nézett ra.

— Hat miért haragudjam én a tiszteletes 
urra ? Mi közöm van nekem az Ilonka vőlegé­
nyéhez ?

A két utolsó szót erősen hangsúlyozta. Szembe 
néztek egymással. Az ifjú türelmetlenül, idegesen 
bámult a lányra, az pedig mosolyogva, szakértőén 
nézett végig a daliás, erős emberen. Aztan hal­
kan nevetni kezdett, megcsóválta a fejét és foly­
tatta munkáját.

Par pereznyi szünet volt. A szomszéd kertben 
valami cselédleány egy mélabus magyar nótát 
énekelt. Lassan, elhúzva, parasztosan. Két bolon­
dos sárga lepke ott kergetözőtt a lugas ajta­
jában.

Mari ismét fölemelte fejét munkájáról.
— Csak ezt akarta mondani ?
Az ifjú izgatottan ült le a leány mellé a deszka- 

padra.
— Nem tudom, hogy mit akartam mondani, 

csak annyit tudok, hogy ez a maga kicsinyes, fúl 
sem vevő viselete, örökös gúnyos mosolya a leg­
nagyobb mértékben sértő reám nézve. Ezt már 
régen vettem észre, a nélkül, hogy okát tud­
nám adni.

Hevesen, izgatottan beszélt s egész közel ha­
jolt a leányhoz.

Mari nevetett. Egészséges piros ajkai mögül két 
sor vakító fehér fog villant elő, mialatt letette munká­
ját s gőmbőh ü két karjavai hátrányuk, hogy lebomló 
sötét hajat megigazítsa. A rózsaszínű balist-bluz szo­
rosan rafeszüli tormás alakjára. Egészséges, kipirult 
arczából, csillogó fekete szemeiből csak úgy su­
gárzott az élet lüktető melege ...

A férfi egész megrészegedett ettől az ingerlő 
látványtól. Olyan közel voltak egymáshoz, bogi 
érezte a lány forro leheletét. Aztan izmos márká­
vá! megszorította a karját.

— Szóljon már !... Miért nem beszél ? Legalább 
mentegetőzzék ! Ezt a viseletét nem vagyok haj­
landó tovább eltörni! Érti ? ! . . . Nem tűröm 
tovább ! . . . S megrázta a karját.

— Na, végre! Égy szer mar férfi is tud lenni! 
Már azl hittem, hogy aludt lej folyik az ereiben 
vér helyett. Tudja, eleintén nagy mulatságot oko­
zott nekem ez az egész helyzet, a mibe jutot­
tam itt ebben a házban. Az újdonság ingerével 
birt előttem minden, de most már meguntam 
ezt a nyárspolgarias, falusi tisztességet. Untat ez 
az Örökös egyhangúság. Na! és ez a maguk 
limonadés malkasága! — Kérem, ne szorítsa úgy 
a karomat. — Tudja, azt hittem, meghalok a 
kaczagási vágytól, a mikor maga az eljegyzésen 
megcsókolta a menyasszonyai! . . . Az olyan tisz­
tességes, lágymeleg csók volt, a milyet valamiko: 
a nagyanyámtól kaptam. Tudnak is maguk csó­
kolni !. ..

Mari kihívóan nevetett, mialatt élveteg, piros 
ajkaival egész közel hajolt az ifjú füléhez . . .

Áron megborzongott . . . Hidege is, melege is 
volt egyszerre . ..

A másik pillanatban a lány két karjával át­
ölelte a fejét s meleg, puha, piros ajkait ratapasz- 
totta az ifjú ajakára ....

A szomszéd kertben a nóta elhallgatott. A két 
pillangó kergetödzve ismét megjelent és eltűnt a 
lugas ajtajaban. A közeli bokorból bogarzümmö- 
gés hallatszott ...

VI.
Másnap reggel Bágyonyiék arra ébredtek, hogy 

Marinak hült helye van a sárga violás kis ház­
ban. Keresték, kutattak, tudakozódtak utána min- 
den felé, de senki sem tudta, hogy hová lett.

Nyoma veszett űrökre . . .
Ilonka meg Áron azért pünkösdkor megtartot­

ták a lakodalmat és a fiatal tiszteletes, a kinek 
érczes mély hangja, vastag bajusza és lényei 
lakkcsizmája volt, boldogan vitte be a paplaki a 
az ő szépséges kis feleségét.

Egyszer, évek múlva a falusi lanitó valami kül­
döttséggel fölment Budapestre a miniszterhez. - a 
mikor hazajött, azt újságolta, hogy lattá Marii z 
Andrássy-uton kocsikázni. Gyönyörű selyem .< ‘m 
volt rajta és gyémantos fülbevalók csillogtál, a 
fülében . . ,

De a faluban nem igen hitték el neki . . .

át.
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A szép szőke Karinak különös gondolatai voltak sé­
tája közben. Két karja alá csapta a könnyű fringiát 
s ruganyos léptékkel haladt az országúton. Itt ott leszaladt 
au árokba, letépett egy szál mezei virágot és sapkájához 
tűzte. A bágyadt őszi napsugár sűrű akáczlombok közöt1 
szórta megtört sugarait az országút szürke porára. Mint 
pajkos fürge manók játszották a sugarak, ugráltak min­
denfelé. Nagy fehér pillangók röpködtek a levegőben, 
inehek düngicséltek. Messziről a Tisza túlsó partjáról 
cséplőgép tompa bugása hallatszott, majd elvétve egy-egy 
ostorpattogas meg éles kurjantás. Egyébként csend volt 
az egész vidéken. Kürüskörül síkság ez. A meddig a sze­
műnk ellát, alig vehetünk észre egy dombot is. Az 
országút mellett jobb felől buzakeresztek sorakoznak te­
mérdek sokaságban csatárvonalakban. Balról sárguló le­
sült tengeri áll hatalmas táblákban. A ritkásabb he­
lyekről fehér szinü óriás futótök búvik elő, az árokparton 
pedig íaza’ag futja be a gyenge szederindákat.

A levegő édes szerelmeseknek való. Friss szénaszagba 
belévegyül az akáczfa másodszor nyílott virágának kel­
lemes illata s betölti az egész vidéket. Kari, a szép szőke 
Kari komolyan halad az országúton. Gyönyörködik a 
szabad szép természetben és minden hangosabb ostor- 
pattogaskor megrebbenve kardjához kap. A nap mindig 
hidegebb sugarakat szór alá a földre s lassanklnt lefelé 
adui. Véres korongja lassú méltósággal süpped belé a 

Tisza fodros sárga hullámaiba s nemsokára egészen el­
tűnik a fin szeme elöl. Alkonyodik. Meleg korai őszi 
*2ehő lebbenti meg a faleveleket, halk suttogásra kész­
teti a száradó tengeri táblát, megmozgat minden fű­
szálat, megezirógatja a gyermeknek selymes arczát is.

Kari kimondhatatlan jól érezi magát a szabad termé­
szetben. Elfelejti egy pillanatra a császárvárost, annak 
minden fényét, pompáját, a csillogó egyenruhákat, a 
czífra határokat, paripákat, mindent, mindent.

Hogy elért odáig, a hol az országutat keskeny kérész1 
ntacska szeli keresztül, balfelé alacsony kis kupaiaku 
kunyhót pillantott meg. Arra vette útját. Rozoga tákol­
mány volt az egész. Földbe ásott keresztrudakon szalmá­
éi tengeri kévék voltak elhelyezve. Ezek védték az eső­
től. zivatartól, jégtől, hótól. A vad szélvész ugyan oly. 
kor-olykor belekapaszkodott egyik kévébe és letépve, 
meisze elragadta, de könnyen lehetett pótolni, volt elég.
A kunyhó körül szabályos koraiakban nagy tisztás van, 
oldalt kivágott fatürzs hever, ülőhelynek készítve, előtte 
pedig a füstös tűzhely. Mindenről ragyog a tisztaság, 
kívül is, belül is.

Szabó Kiss István bátyja lakik itt ebben a kis tákol­
mányban. Már csaknem hatvan esztendő óta kerülője a 
■'■"rés Bagossy-familia szántóföldjeinek. Itt élt a nagyapja is, 
uz apja i- Ú is itt öregedett meg. Becsületes, tisztes arezu 
magyar ember. Ősi magyar típus. Sűrű hófehér haj 
oml'k le nyakára, bajusza is fehér és rövidre 
nyírott. Látszik rajta, hogy a természet embere. Világos, 
szép, megtört szeméből csupa jóság sugárzik, arezvonásai 
határozottak és arcza még mindig piros. Soha életében 
•em volt beteg. Hajnalban kél fel mindig és korán 
fekszik le. Kissé már meghajlott, de karjában még min* 
dig erű? izmok vannak. Városba csak elvétve, nagy néha 
napján ha betéved. Többnyire csak választások alkalmával, 
hogy leszavazzon a «ba!» pártra. Kihoznak neki min­
dent. A kenyeret, a szalonnát, tarhonyát, edénye meg 
van, ű maga szokott fűzni.

Must is ott ül a füstölgő tűzhely mellett, készíti a 
vacsoráját. Hangos jó estét kívánással fogadta a kis
kadét köszöntését, helyijei Lnálja meg es nagy tiszteiét 

hangján beszélni kezd vele.
A fin is egészen megfeledkezik arról, hogy odahaza 

édes anyja már nehezen varja, hallgatja, hallgatja nagy 
Egyetemmel az üreg beszédjét, kérdezősködik, tudakozó­
dik, hogy miképen lehet itt megélni, milyenek a viszo­
nyok, mindenről, »mindenről.

— Csak megvonunk, jó kis uram, — mondja az 
üreg, — de ezelőtt még az én gyerekkoromban küoy- 
nyebben lehetett élni. Igaz, hogy nem volt annyi ma­
sina meg gőzgép, de pirosabb volt a búza s kel .óval 
többet tehetett nyomtatni, mint most négy géppel. Az 
már szent igaz.

A fiú tagadóiig rázta a fejét.
— Pedig ugy van. Mindenki a földjén termelt annyi 

dohányt, a mennyit akart, meg mindenfeléből eleget. 
Most egy pipára valót se szabad. Aztán meg akkor, tia 
nappal dolgoztunk, legalább éjszaka nyugodtan lehetett 
pihenni. Most mindig felzavar a gőzös. Itt halad el la" 
minden éjfélkor, nem hagy pihenni. Ugy zúg, ugy zö­
rög, ugy kattog, ugy sikolt. Mindig felver az álmomból.

A tiu hangosan nevetett az öreg beszedjén.
— Bizony jó uram, kocsin is el tudtuk akkor 

szállítani a búzánkat, oszt több volt a szállítani valónk, 
mint most, a mióta az az átkozott jószág erre zakatol. 
Olyan ijjesztö nagy vörös szeme van, olyan rettenetes... 
Megijednek tőle a csikók is.

— De legalább nem kell az embernek annyit farad­
ma — vetette közbe a tiu.

— Bizony el is lustulnak jő uram. Kossuth Lajost 
még négy lovas kocsin hoztuk erre, de jöhetne már — 
isten nyugosztalja meg a haló poráoan is — jöhetne 
már vonaton is, nagyon kevés emberire akadna nálunk. 
Rosszabbak lesznek az emberek napról-napra, meg lus­
tábbak is. Az idén már gőzmasina szántotta itten is a 
földet. Hej jó uram, mi lesz evvel a néppel, hanem tátja, 
hogy ekéje fehér csontotatjecel fel a fekete földből. Ha 
nem maga szántja a földjét, akkor nem is ismeri. Ha meg 
nem ismeri, hogy szeresse akkor ? Meg mi lesz 
az ökörrel jó uram 'í Azt a nemes jószágot csak arra 
tenyésztik már aztán, hogy megegyék. Aztán meg hallom, 
hogy olyan kocsit is találtak fel, a kibe ha nem fognak 
lovat, akkor is szalad, hajija a gőz . . . Hát akkor mi 
lesz a lóval, evvel a derék szép állattal ... Ha a ma­
sina lesz az ur mindenütt, akkor mi lesz az ökörrel, 
mit csinálnak a lóval. Hiszen háborúba is gőzkoesiu 
jurnak már ezután, ugy gyilkolják egymást. Hej mikor 
még Kossuth Lajos . . .

— Akkor máskép volt ugy e István bácsi! — kér­
dezte élénk érdeklődéssel a szőke ftu.

— Máskép jó uram, bizony másképen. A mi földün­
kön legalább mink voltunk az urak, a magyarok paran­
csoltak. A mi lobogónk előtt megemelték kalapjukat az 
idegenek is. A magyar katonát, a honvedet tisztelte, 
becsülte a világ minden népe. Hej máskép volt altkor 
jó uram . . . Katona volt mindenki, még az öregek is 
elmentek harczolni a magyar szabadságért, még a gyer­
mekek is. Az asszonyok odahaza imádkoztak a magyar 
fegyverek diadalért. Nem fájt a szivüknek, ha bukat 
a száguldó paripák agyontiporták a véres csatamezőn. 
Elment minden ember, a ki csak lel tudta emelni a 
kardot. A Kis uram nagyapja oldalán harczoltam én is. 
Megsebeztek mindkettőnket, de azért hej, hogy mentünk 
mink a csatába! Virágot tűztünk a csákónkhoz, nemzeti 
kokárdát atillánkra a szivünk fölé és nótázva néztünk a 
talál szemébe . . . Megvertük az osztrákot, a ráczot, az 
oiáht magyarosan dicsőséggel... De hej V ilágosnái el­
buktunk jó uram, ott eltemették a magyar szabad- 
láget, akkor lehullott a rózsa . , .

Itt torkán akadt az öregnek a beszéd. Tüskés arczára 
mindkét szeméből nagy forró könycseppek gördültek le, 
azokat törülgette.

A szép szőke Kari felszedelőzködőlt, köszönt és haza­
felé indult. Öreg este volt már. Ragyogtak a csillagok 
a világos tiszta égboltozaton s a pásztorlüzek is kigyullad­
tak mindenfelé. Hűvös őszi este lelt. A tiu kimért katonai 
pontosságú lépésekkel haladt előre. Arról a Tisza felől va­
lami édes, bánatos furulyaszó csendült a fülébe. Dallamokat 
is hallott. Pásztortüz mellett bizonyosan az öreg szám­
adó ott is Kossuth Lajosról, a honvédekről, meg a ma­
gyar dicsőségről beszélt a bojtároknak. Nótát is 
dúdoltak hozzá, szomorú, fájdalmas nótát. Benne sir 
egy vergődő nemzetnek minden fájdalma, minden bánata, 
benne volt minden keserűsége. Olyan sirón, olyan pa­
naszban, majd bátorítva hallatszik :

Ha még egyszer azt üzeni.
Mindnyájunknak el kell menni . . .

A szép Karinak a szivéig hat a nóta. Érzi, érti. Cso­
dálatos hatása van a nótának is, meg az üreg beszédjé­
nek is. Most nem gondol a szőke kis princzeszre, a 
ki tegszivesebben ő vele tánczolt és mindig vállára 
hajtotta fürtös fejecskéjét. Rajongó szeretetet tanult az 
üiégtől. Szeretni ezt a vérrel öntözött magyar földet, 
melyet az ősök szereztek. Tisztelni azoknak az 
emlékét, a kik bőven ontották vérüket ennek a földnek 
a szabadságáért. Szebbnek találta a vadvirágos róna- 
Ságot egyszerű illatos akáczaival a bécsi palotáknál, 
szebbnek látta annak az egyszerű parasztnak a ruháját 
a csillogó katonai egyenruháknál és jobbnak, tisztább­
nak a szivét, a lelkét az összes generálisok szivénél meg 
a leikénél. Erezte, hogy a magyar föld szent, hogy ezt 
nem lábhal kellene taposni, hanem fiúi szeretettel meg­
csókolni. Maga előtt hitta nagyapját a mint dicsőségesen 
harczol minden darab földnek a szabadságáért és maga 
előtt látta a glóriás honvédeket vérükkel védelmezve a 
szabad földet.

Es mély gondolatokba elmerülve haladt előre. .Tó 
későre járt már az idő, a mikor hazaért, Édes 
anyja csókkal fogadta. Kérdezte, hol járt, merre járt, 
de nem felelt a kérdezősködésekre. Mikor a fáradtság­
tól már kipihente magát, mindenkinek legnagyobb bá­
mulatára kijelentette, hogy nem megy vissza Bécsbe a 
katonai iskolába. Odaállott a nagyapa nagy olajíestményü 
kepe elé és hosszasan, gyönyörködve nézte a képét. Aztán egy 
bánatos szép nótát kezdett dudorászni. Azt, a melyiket 
visszajövet útközben hallott. Es nagy könvek gyülem- 
lettek össze a szemébe. Forró, nagy könvek.

-— Miért sirsz lelkem ? Mi bajod ? — tudakolta ag­
gódva az édes anyja.

A tiu nem válaszolt. Nézte tovább 
képét.

— Solise bántsd, szólt halkan Ragossy a feleségének 
a vére ... a vére . . .

Es homlokon csókolta fiát, a ki ekkorra már ledobta 
magáról a császári uniformist.

a nagyapja arcz-

— Igen, ezt mondta nagymama ... és a 
fia ... a fia hallgatta ugy, hogy csak egy arez- 
izma se rándult meg.

Ezekre a visszaemlékezésekre Minnie, a báj, 
a mosoly, a szelídség megtestesülése, elpirul a 
méltatlankodástol, a harag és fájdalom nagy 
könycseppjei gördülnek végig bársonyos arczáii. 
Folytatja:

— Annak bizonyítására, hogy nem csupán 
rossz álom martaléka vagyak, menten a tele­
fonjához siet, csenget a gépen, füléhez veszi a 
kagylót és kiáltja: „Halló, halló! Menestrel ur, 
a végrehajtó! Foglalni kell a Bichat-utczában 
11. szám alatt, özvegy Ardelle-nénál. Jöjjön 
rögtön hozzám, hogy megbeszéljük az ügyet.“

Minnie arcza egészen föl van dúlva és . . . 
különös, de szépsége most még édesebb, még 
igózőbb, még megragadóbb.

— Oh szegény gyermekem — sóhajt az öreg 
asszony — elhagyott minket az isten!

— Nos nagymama, a föld mélyében van elég 
hely', hogy elférjünk mind a hárman egymás 
mellett.

Ebben a pillanatban a nyomorék fiuc.ska 
észreveszi testvérének sűrű könyhullatását és ő 
is sírva fakad. Valami megható ennek a sze­
gény béna gyermeknek szaggatott, nyüszörgés- 
szerü sírása.

Ám erre a látványra Minnie visszanyeri min­
den erélyességét.

Gyorsan letörli künyeit, bátor mosolygás mu­
tatkozik ajkain, ragyog elő a szeméből.

— Istenem! Mit is beszélek én össze-vissza. 
nagymama. Reményiem, szavaim nem jutottak 
föl oda a magasba. Mintha bizony szabad volna 
bármikor is kétségbeesnünk! Mikor legerőseb­
ben zug a vihar, akkor süt ki leghamarabb a 
nap . . . Először is én ... én nem is igen bá­
nom, ha itt hagyjuk ezt a csúf szobát. . . A 
padraaly mintha mindig a nyakunkba akarna 
szakadni . . . Könnyen találunk ehhez hasonlót, 
a mi pedig a háziurat illeti . . . higyjük, hogy 
neki nem akad párja.

Nevetett most már, bárha még remegett a 
hangja. E nevetés hallatára szegény üosíkéjé- 
nek is örvendezett a lelke, szintén nevetett. És 
ez az időszerűtlen vidámság mindennél 
hatóbb volt.

meg­

egyezett

Minnie.
— Ir/ri Mar Jífboul. —

— No?. Minnie?
Minnie nem telelt, ,-sak lehorgasztotta a fe­

je . . . szép szőke, leirhatatlannl bájos fejet.
— De beszélj hát gyermekem. Mondd, mit 

válaszolt ? . . . Hisz látod, megöl a nyugta­
lanság.

Minnie, hogy ne lássa még jobban elsápadni 
a kérdezőnek ránc/okkal barázdáit, már is düh 
arczát. mélyebben lehajtja a fejét s halkan 
rebegi:

Semmi jót sem válaszolt, nagymama.
Usaa nem azt akarod mondani Minnie . . . 

hegy mindennek vége . . . hogy nem 
bele . . .

Az öreg asszony lehanyatlik a székre, roska­
dozik. összezsugorodik, c-gé-szeu megtörik, szinte 
árnyékává válik önmagának. Az imént még für­
késző. fényes szemei elhomályosodnak, tétovázón 
néznek a semmibe.

Minnie-nek elfacsarodik a szive az oly jó- 
lelkú. derék. bc-esüleres. önfeláldozó öregasszony 
kétségbeesésének láttára. Elfordul, az ablakhoz 
megy és az üveghez nyomja forró homlokát.

A nyomorúságos szoba komorságát az alkony 
homálya is növeli. Egyszerre e szoba egyik 
zugából szegény nyomorék fiuc.ska tűnik elő. 
Kicsinyke test, aránytalanul nagy fejjel, béna 
lábakkal. Kúszva közeledik a fiatal leányhoz. 
Átkarolja a térdeit, fölemeli hozzá bánatos sze­
meit, nagy ragyogó szemeket, melyekből ártat­
lan szivének határtalan szeretet« sugárzik eló.

Minnie lehajol, szelíden simogatja a borzas 
hajat..

Édes kis Jacijues-om ... te jó fin vagy, 
jó gyermek vagy.

Azután karcsú és kecses termetét félig a 
nagyanyja felé fordítja, de anélkül, hogy a te­
kintetét is rá merné emelni, és folytatja:

— Oh, elmondtam neki mindent, elhiheti 
nagymama. Elmondtam, hogy milyen sanyarú­
dig van :ti nálunk, a hol nincs se kenyerünk, 
se pénzünk: hogy maga milyen öreg már és 
szegény kis Jaeques-unk milyen beteg. Kértem, 
adjon kis haladékot, oh vsak rövid haladékot, 
arra a rettenetes házbér tartozásra, men mosta­
nában szünetel a munka afehérvairóban, ahova 
dolgozni járok.

— És ö, Minnie?
—• U gúnyosan nevetett, a szívtelen, gonosz- 

lelkű gazdag. Ugy vau, gúnyosan nevetett a fia 
jelenlétében, annak a nagy művésznek jelen­
létében, a kire oly igen büszke, és a ki közö­
nyösen. hidegen hallgatott, . . . lábát ott melen­
gette a kandalló nagy bükkfa hasábjai lángjá­
nál . . . olyan szobában, hogy palotába is be­
illik, körülvéve képektől, bronz- és márvány- 
szobrocskáktól, a fényűzés minden hiába való­
ságától. Némán hallgatott, mialatt atyja igy 
beszélt:

„Se kenyér, se pénz! . . . Sajnálom, nagyon 
sajnálom kisasszony. De én egyátaljában nem 
segíthetek. Mikor nekem számlát mutatnak be 
kifizetés végett, nem állhatok ezzel elő: „A 
lakóimnak se kenyerük, se pénzük“ . . . Furcsa 
szemmel néznének reám. Nekem magamnak is 
vannak kötelezettségeim ... Ismétlem kisassony, 
sajnálom, de én nem bocsátkozhatom ilyen ki­
fogások méltatásába.“

, Kifogások méltatásába“, igy mondta a ször­
nyeteg. És a mikor ón még könyörögni pró­
báltam, mert oh istenem, meg volt a szégyen­
letes bátorságom még a könyörgésre is, akkor 
a vén zsugori metszőén, mint a guillotine kése, 
ejtette:

„Elég, kisasszony, nem akarok többet hallani. 
Ha nincs módjukban az én házamban lakni, 
van még más ház is elég.

Végül pedig még megtoldta ezzel a rettenetes 
tréfával is:

„Hogy megkönnyitsem önöknek a kiköltöz­
ködést, a végrehajtóval majd elvitetek pár bú­
tordarabot“.

— Ezt mondta, Minnie?

Egyszerre kopogtatás hangzik az ajtón.
Már! — sóhajt Minnie. — Nem veszte­

gette az időt az a Menestrel.
Gyorsan a nagyanyjához megy, az öreg asz- 

szonv nyaka körül fonja karjait, remegő ajkai 
csókok között suttogják:

— Bátorság, nagymama. Ezeknek az embe­
reknek nem szabad sirni látniok minket.

Azután határozottan az ajtóhoz lép, egészen 
kitárja és csengő hangon mondja:

— Vártuk önt uram.
De visszahükken, halványan a meglepetéstől. 

Nem a végrehajtó áll előtte, hanem délezeg, 
csinos fiatal ember, előkelő és elegáns meg­
jelenés. Kalapjával a kezében meghajol Minute 
előtt, ép olyan hódolattal, mintlia iiagyuri hölgy 
volna, nem pedig nyomorúsággal küzködü sze­
gény munkáskány.

— Kisasszony."., beszélhetnék Ardelle-nével.
Az.Áreg asszony m. r fölállt, nagyon fölindul­

tán. Usztünszerüen igazgatja viseltes fökötöjét, 
simogatja kopott lusz.erkötéiiyén a ránezokat.

—_ Tessék bejönni . . . uram . . . tessék be­
jönni.

Elpirul aj,"' nagynnyó: szörnyen izgatott.
— Minnie, a !j már egy széket.
De a fiatal leány állva marad, mereven és 

komoran: redö képződik szépen iveit szemöl­
döke között.

Ekkor a látogató mosolyogva, a világban jár­
tas emberek otthonosságával maga beteszi az 
ajtót, két szék után nyúl, az egyiket az öreg 
asszony mellé teszi és mialatt a másikra leül, 
igy szól:

— On asszonyom! . . . Soha sem engedném 
meg, hogy Minnie kisassony miattam fárad­
jon! ...

Elhallgat, de a következő pillanatban már 
igen gyorsan folytatja:

— Asszonyom, egy kegyet jöttem kérni öntől 
és kedves unokájától, egy kegyet, melynek 
igen nagy értéket tulajdonitól;.

A töpörödött kis öreg ámul-bámul . . . kegyet 
akar kérni valaki tőle! . . . ő tőle! . . . és hozzá 
még ilyen jómódúnak látszó úri ember! . . 
Milyen hihetetlen eset! . . .

Apró szemei tágra nyílnak, de kitágul a szive 
is, mert bármilyen szegény is — talán épen 
azért, mert nagyon szegény — büszkeség és 
öröm tölti el erre a gondolatra.

— Oh uram . . . ha csak lehetséges.- előre is 
megadjuk, én ép ugy. mint az unokám.

Igaz ez. Mimiié kisasszony?
Minnie szótlanul elfordítja bájos fejét.
A növekvő homály mindent egyforma fekete­

ségbe fullaszt: többé nem különböztethető meg 
benne hajának arany színe, fehér arczának ham­
vas iidesége, de karcsú alakjának elegancziája. 
gömbölyű nyakszirtjének kecsessége, mely meg­
hajol hajának súlya itlar,, még mindig jól lát­
ható.

I unkájának meg magyarázhatatlan magatar­
tása lázassá teszi Ardelle-nét. Föláll, jár-kól, 
motoszkál a szobában és végre meggyujt egy 
lámpát, a szép parádés lámpát, a mit ücnepies 
alkalmakra tartogat. Világosság terjed el és 
Minnie szűzies szépségének egész varázsában 
előtűnik benne. Jacques, a béna kis fin, már 
szokása szerint hozzá kúszott és átkarolja tér­
deit; szinte áhitatosan emeli reá gyöngédségtől 
sugárzó szemeit.

A fiatal emberből önkéntelenül előtör az elra­
gadtatás kiáltása, összekulcsolt kezekkel, extá­
zisbán mondja:

— Úli maradjon ... maradjanak mind a ketten 
így, ebben a helyzetben! Csodás, ugy-e ?

És csakugyan igaz . . . Megragadó kép ez a 
bűbájos, eszményien szép teremtés és ez a sze­
gény nyomorék gyermek, a kiben nem él semmi 
sem, csak a szem.

— De micsoda? Én nem értem ... — kér­
dezi az elámult öregasszony.

— Igaz . . . tehát kimagyarázom magamat . . . 
Minnie kisasszony, szavaimat a kedves nagy­
mamájához intézem, de kérem méltassa azokat 
ön is figyelmére . . .

„Asszonyom, én festő vagyok és megbízást 
kaptam a szépművészeti bizottságtól, hogy a 
városháza egyik termébe fessek egy képet, mely 
a könyörületessóget ábrázolja. Régen, nagyon 
régen keresek egy leányarezot, elég ártatlant, 
elég eszményit, hogy ezt a szép képet meg­
személyesítse . . . Kárba veszett idő . . . hasz­
talan fáradtság ... az ilyen arezok, fájdalom, 
ritkák . . . Már-már kétségbeestem, hogy vala­
mikor megtaláljam, a mikor ma délelőtt meg­
pillantottam az ön unokáját . . . hogy hol, az 
ugy-e nem lényeges ?

Oh asszonyom, káprázatos tünemény volt ez 
nekem, napfényes derű a szivemnek! Ezt az 
angyali és imádandó arezot, álmom megteste­
sülését végre megleltem Minnie kisasszony vo­
násaiban.

És most, önök bizonyára mind a ketten meg­
értették. micsoda kegyet kérek önöktől.“

A jó öreg nagyanyónak könyekkel van tele 
a szeme; Minnie rendkívül komoly arczkif'eje- 
zése megfélemlíti és nagysietve mondja:

— Oh nagyon örömest beleegyezem uram, és 
nagy megtiszteltetésnek tekintem: de Minnie 
mondj hát igent . . . mondj igent te is . . . kér­
lek szépen . . . gondold meg, a könyörületes- 
ség ... ez olyan szép.

Ekkor a fiatal leány sajátságos nevetésre 
fakadc

— A könyörületesség . . . igen, az szép . . . 
és én ábrázolnám a könyöritletességet, melyet . .

Nem fejezi be szavait, mert szeme találkozott 
a fiatal ember tekintetével, mely komolyan, 
néma könyörgéssel teie szegeződik reá.

Pár pillanatig még habozik, küzködik fellázadt 
büszkeségével, azután nagyon kipirultan, lehajol 
Jacquehoz. magához öleli pártfogó karjával, 
mig a másik, szabadon maradt kezével a szo­
rongó nagyanyóra mutat és halkan suttogja, 
olyan halkan, hogy egyedül csak a művész 
hallhatja:

— Ezért itt és azért ott, beleegyezem.
— Köszönöm — feleli egyszerűen a fiatal 

ember.
Azután magához vonja a kis csenevész szen­

vedő teremtést, bankjegyet csúsztat toldott-fol- 
dott zubbonya zsebébe, miközben igy szól:

— Megosztod ezt a testvéreddel. Nem térhet 
vissza mostanában a műhelybe, mert, már hol­
nap elkezdjük a képet ... Te leszel a Szen­
vedés. akit a Könyörületesség támogat . . . 
Meglátod, milyen szép munka lesz! . . .

Es szinte leheletszerüen még hozzáteszi:
- Mondd meg a testvérednek, hogy szép 

erény a bocsánat erénye és mondd meg azt is, 
hogy nem virradnak többé rossz napok sem az 
ő, sem az övéi >:zámára!

Mikor a művész eltávozott:
Oh. Minnie — mondta a nagymama — 

neked iga?:ad volt, soha sem szabad kétségbees­
nünk . . . De gyermekem, te olyan túrosán 
viselkedtél, alig ismertem reád . . ."

— Nagymama ... ez a fiatalember ... őt 
láttam ma délelőtt atyjánál, de 1 Ürme urnái, a 
háziurnuknál.

— Oh, Minnie, mégis van isten!

Törvényen kívül,
Irta: Lendvayné Fínicsy Ilka.

I.
Uzv. Szereday lllésné, az age székely matróna, 

bérezés Erdéiy egy kis városkájának legtiszteltebb 
alakja volt. Ha galambősz fejével, egyszerű fekete 
ruhájában, kézen fogva egyetlen kis leányunokáját, 
elindult mindennapi útjára, az istenházába, oly tiszte­
lettel köszöntötték, mint egy élő szentet. Meg a porban 
j.itszú apró gyermekek is abbahagytak pajkos visongá- 
saikat, ha a távolban megcsillant az ő tisztes fehér feje 
s halk hangon figyelmeztették egymást, hogy a nagy­
asszony ,"n. Szereday lilésné Magyarország !S48-iki 
szanadeágharozában vesztette el férjet s ügyetlen 
délezeg, sz*{) hat. L):’ mikor hírül iiozták az u jó jó 
urának. az n annyi éveken ..t hü társának és forrón 
szer-telt egyetlen gyermekének halálát, ö nem jajongott 
a szent ügyért elhullott hősökért, hanem letörölte ki­
csordul« ! vnnyeit és erősen keblére ölelve tartotta fönn 
megtört ifjú menyét. Szeretettel ápolta, vigasztalta s mint 
szemefényét, ugy őrizte az ő életét 5 azt a drága életet, a 
melyei ez már a szive alatt hordott. Az ifjú asszonyka 
gyönge szervezete azonban nem birta ki a súlyos bánat 
s a szülés okoz a kimerültséget s gyermekének éle­
tet adva, maga kiszenvedett. Senkije sem maradt többé 
az agg úrnőnek, mint e parányi újszülött leányka. 
Mélyen érző szive minden kincsét e gyermekre 
árasztotta. Maga ápolta, maga nevelte, féltékenyen 
őrizte testét, lelkét egyaránt s Margit Ki éves
korában az egész környék legvirágzóbb szépsége, leg­
kedvesebb hajadonja volt. lékkor történt, hogy Margit 
elhuny1, édesanyjának egy bar.itnój.? Keresztszeghy 
Abrisné fölkereste az agg úrnőt 5 unokáját s egeszen 
elbájolva Margit szeretetreméltósága által, esd ve kérte az 
agg úrnőt, hogy unokáját, ez édes kis teremtést pár 
hétre magával vihess*» Kolozsvárra s ott bemutathassa a 
társaságnak. Az élénk kedélyű Margit, Li még sohasem 
hagyta el születése helyét, szintén nagyon vágyott már 
uj világot látni s igy történt, hogy a jó nagymama, ki 
magát arra már nagyon fáradtnak érezte, hogy szemé­
lyesen utazzék unokájával, beleegyezett, hogy Kereszt- 
szeghyné mutassa őt he a társaságnak. Keresztszeghyné 
nagy társaságot szokott magánál fogadni s a Margit 
bemutatására rendezett estélyen a többiek között meg­
jelent eirv föltűnően szép, délezeg ifjú, Brukner brassói 
nagykor*sk-dő egyetlen fia, Li akkor ölt haza ugy kül­
földi k-reskedclmi akadémiáról. K nagymüveitségü, úri 
magatartási!, de német származású ifjú csakis annak 
köszönhette, hogy Keresztszeghynénál elfogadtak, hogy 
anyai ágon némi rokonságban állották egymással.

S ime a sors szeszélye, meiy sokszor oly kegyetlen 
játékot űz az emberekkel — lángra iobbantotta a kot 
ifjú szívben a legszenvedélvesebb szerelmet. Kereszt- 
szeghyué megdöbbenve vette ezt észre, s hogy elvál,tsz- 
sza őki-t, rögtön visszavitte a leánykát a nagyanyjához. 
De az. ifjú Brukner nyomban követte őt, s hízva nagy 
vagyonának hireben — hitte, hogy végre is hozzá adják 
a leánykát. De csalódott Határtalan volt az öregasszony 
fölháborodása, s határozottan megtagadta tőle unokája 
kezét. Margit esdeklése még fokozta elkeseredését. M.t !
— kiáltott löl az üreg asszony egész testében remegve 
a fölindulástól. — Egy régi nemes család ivadéka, egy 
székely nemes leánya, a kinek apja, nagyapja a magyar 
szabadságért vérzett cl, akar egy jüttment szász boltos 
felesége lenni 1 ? Nézz ide, inkább ezzel e reszkető két 
kezemmel, — a mely születésed óta csak is szeretettel 
simogatott — fojtalak meg, semhogy megengedjem, hogy 
meggyalázd apád s nagyapád szent emlékét, — Bruk- 
nernek pedig ajtót mutatva igy szólt:

— Rögtön távozzék ön házamból s át ne merje többé
lépni annak küszöbét.

Az öreg tulszigorának nagyon rósz eredménye volt.
Az eddig folyton csak dédelgetett leányka meg­

rémülve húzódott el tőle, s szerelmét pedig 
még fokozta a csúfosan elűzött ifjú iránt ér­
zett méiy részvéte. Mindig maga előtt látta a délczegf 
szép ifjút. Annak a szégyentől lángbaborult arczát, a 
fájdalomtól üsszeszoritott ajkait, s a szeméből alagör- 
dülő két nagy könycseppet. Egész nap nem beszeltek 
többé egymással az öregasszonynyal s este lefekvés 

Margit rendes kézcsókja után sem csókolták meg 
egymást. Az üreg, a kit kimerített a sok fölindulás, 
csakhamar mély álomba merült, de a leányka álmat­
lanul hánykolódott párnáin. Végre fölkelt s kiment a 
kertbe, hogy ott kisírhassa magát.

Egyszerre csak az 6 lágy, édes hangját hallja, a mint őt 
halkan nevén szólítja. Majd két aczélkar kapjajőt föl könnyű 
pehelyként a földről s szorítja erősen dobogó szivére. Az ifjú 
sem tolt képes lepihenni. Álmatlanul bolyongott s egy l

ellenállhatatlan vonzerő áltál kényszerítve imádott lem 
bájának hajléka elé ért. Az éj nagy csöndjében ha. 
zokogást hallott a kert felől s megpillantotta Margit 
fehér árnyát, a mint egy nagy fa alatti gyeppad előtt 
leborulva kezeibe rejtett arczczal zokogott, zokogott 
érette! Egy pillanat alatt átvetette magát a kerítésen s 
nála termett. Egy ideig némán pihent a két szer*, 
egymás keblén. Majd az ifjú levonta maga mellé 
leánykát a gyeppadra s forró csókjaival borította ci . 
ó érette még mindig kör.yben ragyogó gyönyörű szem- 
kc-t, összekulcsolt kezecskéket s leborulva előtte n;v. 
apró lábacskája hegyét s a porondot is lábai alatt. W -: - 
is az ifjú szólalt meg.

— Margit, mi nem szakadhatunk el többé egy­
mástól. Szólj, akarsz-e hitvesem lenni ?

De nagyanyám sohasem fog beleegyezni.
— Nos tehát akkor beleegyezésejnélkül. Hallgass ream 

leánykám. Én holnap egy levelet fogok irni nagy 
anyádnak, a melyben tudatom vele hogy engeszte 
hetetlen gyűlölete miatt örökre elhagyom Erdélyt, hogv 
ide többé soha vissza nem térek, s kérni fogom, hor * 
neked is adja át végbucsumat. El is fogok utazni meg 
az nap. De három nap múlva visszatérek álruhában, 
titokban, s várni fogok reád éjjel a Csik partján égi 
csónakkal. Elviszlek egy előre kibérelt magányos házat 
kába. Ott te férfiruhát ültesz s még azon éjjel lovai.:- 
utazunk Svájcz felé, a hol megérkezésünk után rügt;.-. 
megesküszünk. A Csik pártján hagyod majd köpenyl- 
det, s nagyanyád azt iiivén, hogy a vízbe ülted maga­
dat, nem fog bennünket üldözni. A mint aztán hitv 
sernmé tettelek, — rögtön visszatérünk Erdélybe. N 
anyád pedig újra föltalálva már elveszettnek hitt egv;: 
len unokáját, enyhülni fog szigora, s nem változtatni- 
ván meg a történteket, belenyugszik, megbocsát, s öreg 

szive szeretelébe fogad újra.
— Oh ! Albert! Albert! Ez nagy vétek, a mit te akarsz ! 

Nem, nem tehetem, félek. Ez az egyetlen, a mitazörrg 
vad, engesztelhetetlen gyűlöletével szemben tehetünk 
Különben én nern Lényszeritlek Margitoui. Ha nem 

akarod : ne tedd.
— De akkor utoljára láttuk egymást az éleiben. En 

nem akarok, nem tudok többé nélküled éim. Egy gohó: 
röpítek agyamba . . . s ezzel vége mindennek.

A leányka rémült sikulylyal jjkapta kezecskéi 
közé az ifjú gyönyörű fejét, ^zép magas homlokává 
elsimította gesztenyeszinü dús fürtéit s az első ron­
csokkal illetve azt, — halkan lebegte,

- Mindent, mident megteszek, csak ne halj meg en 
édes egyetlenem.

II.
Néhány nap múlva közölték a kolozsvári s után a a 

budapesti lapok, hogy a köztiszteletben ailó matron 
özv. Szereday lilésné- meghalt. Egyetlen unokája, 
a bűbájos szépségű Margit eltűnését, a ki mi 
szinüleg a megáradt Csik hullámaiba ölt.- magát. -- 
nem tudta túlélni. Az első ijedtség okozta széiiiütlvs 
roham után csak annyi ideje maradt, hogy végrende­
let csináljon, melyben minden vagyonút az egyháznak 
hagyta, s ájtatosan fölvévén az utolsu szentséget. — t.-g, 
második széliiüd-'-si roham, a mely szivét érte a szegen. 
elhagyatott agg nőnek, megmentette üt area nt-zve most 
már csak gyötrelemmé vait élettől.

A két meggondolatlan gyermek uiég nem ért Svaj, 
mikor egy véletlen által értesült a rettentő hírről. Sv..;. 
Határszelén kénytelen voltak lemaradni a vonatról, me: 
Brukner még elég jókor látta meg, hogy egy erdélyi 
ismerőse, anélkül azonban, hogy ókét észrevette vo.e 
szállott föl ugyanazon vonatva, a melyen ők akarta- 
tovább utazni. A két szökevény megrémülve rejtőzöli 
S Margiton a sok izgatottság miatt, a melyhez még 
jókora iiülés is járult, oly erős láz tört ki, hogy ken» 
télének voltak egy vendéglőbe betűi ni, hói Margithoz 
kit Lru «mer n-jenek adott ki — rögtön r-rv 
kellett hivatni. Az orvos határozottan kijelentet;.• 
hogy Margit — ki ágyban fekvő beteg lett — nyu, . 
nap előtt semmi esetre sem utazhatik tovább. Így ken\ 
télének lévén maradni, — Brukner egy egészen magy. 
hangzású álnév alatt Budapestről trkezettiv-k iratkor...
Le nejével együtt u vendégkönyvbe. Az öreg orvos, L 
egészen elbájolt a gyermekasszenyka szeretetremeitősag.. 
a vasúti állomáson valahogy egy magyar Újsághoz 
lőtt s örömmel hozta azt neki, mosolyogva adta at 
asszonykának, mondván:

— No kedves nagyságos aszszonykárn, itt hozta: 
magának egy kis szórakozást, hogy türelmesebben v. . 

el ezt a kis házi börtönt.
— Margit elpirult örömében s alig lépett ki az orvos 

ajtón, már kibontotta a lapot. Albert kérte őt. engedie, i og> 
ő olvassa föl a lapot neki, de Margit nem akarta, .u 
nem gyorsan átfutotta a hírlapot, mikor egyszerre 
rémült Jézus Mária fülkiáltással Jialolthalványau rogyu. 
vissz;; párnáira. A lap ugyanaz volt, a mely nagyanv, 
nak halálhírét hozta. Albert ijedten rohant hozzá s 
akarta Ölelni, d- ő borzadva, majdnem dűli vei taszító:: 
el magútól az eddig imádott férfit. S valóban, ha n; : 
Kiüti '.ott nem l.-'.í volna hitvesi-. 5 nem gondolt vo 
arra az eshetőségre, hogy talán már anya K, üiüL 
elrejtőzött volna a férfiú elől, ki őt gyilkossá tette.

111.
Néhány nap múlva az öreg orvos ajánlatára, — a 

meg volt döbbenve Margit rohamos L-logyasán, — Ab : 
melegebb éghajlat alá, Olaszországba vitte őt. Szereim 
gyöngédsége minden jelével elhalmozta ót. VégheletH, 
szánalom szorította össze szivét, látva az alig kinyíló:; 
szép virág gyors hervadását. De egyáltalában nem L. 
van ót megvigasztalni, szánalmába iassankiot egy k 
boszusag vegyült, mig végre unni kezdette az egész dol­
got. Albert egyáltalában nem volt rossz ember, so: 
alárendeltjei s a hozzáforduló szegények nem győző k 
eléggé magasztalni jo szivét, nemes lelkét; de gyönyör 1 - 
vágyó, önző s kissé felületes lelkit volt. Mikor az ür . 
asszony haláláról értesült, maga is mélyen megrendüli, 
s együtt künyezett a zokogó Margittal, de végre is nem 
változtathatván a történteken, kezdett megalkudni lek 
ismeretével. Hogy az öreg maga volt oka mindennek, 
miért állotta útját vad gyűlöletével az ó tiszta, becsüle­
tes szándékúnak. Aztán meg végre is 70 éves volt m.u 
törődött agg nő, s talán a nélkül is bekövetkezett volna 
halála. Szóval teljesen megnyugodott volna a történlek 
ben, s szeretett volna újra vidám, boldog lenni, hu 
Margit mosolytalan bús arcza nem zavarta volna m-, 
ebben mindig. Ez boszantotta, untatta. Aztán a munka 
kedv, a társaság után való vágyódás 15 föiébredt benn', 
s Margit miatt — ki folyton remegett, nehogy valanu 
ismerőssel találkozzanak — kénytelen volt egy egészen 
magányosan álló villában visszavonulni, elrejtőzni vl. . 
s ott tétlenül élni. Lassankint kezdte érezni, hogy 37.t• 
reime lobogó lángja kezd kialudni s helyét a megbánás 
foglalja el.

De egy nap, mikor fékezhetetlen türelmetlenségem;, 
már arra az alávaióságra ragadta volna, hogy magúi t 
hagyja a megunt asszonyt, halkan kopogtattak 
belépett Margit. Bájosabban mint valaha. Épen u; 
öltözve, mint a hogy Albert legjobban szerette őt Iáin 
Hófehér lenge ruhája mint felhő övezte őt körül, lati., 
engedven j^önyorü nyakát és karjait. Dús, hosszú f
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kete haja kibontva, hullámosán omlott alá. Oh ! és az 
az édes arcz, melyet a női szemérem pírja még kedve­
sebbé tett. Azok a bársonyos fekete szemek mily fön- 
séges tűzben ragyogtak és mosolygott, végre mosolygott. 
Albert örömkiáltással elragadtatva ölelte őt keblére, 
ő pedig halkan s boldogan susogta :

— Albert, most már érzem, tudom, hogy anya va­
gyok, siess hitveseddé tenni, hogy gyermeked törvényes 
legyen.

Albert rögtön hitvesévé akarta tenni Margitot, de egy 
parányi akadály, a Margit keresztlevelének elhozatala, a 
mely szükséges volt az esketéshez, ismét romba dön­
tötte Albert férfias elhatározását. S ennek egyedül Mar­
git volt az oka, ki rémülve kiáltott föl:

— Nem! Nem akarom, hogy otthon megtudják, hogy 
élek s hogy én vagyok az a hitvány teremtés, ki köny- 
nyelmüségem által megöltem szegény jó nagyanyámat! 
Oh I érzem, tudom én már, hogy bármennyire meg­
bántam is őrültségemet — helyre többé nem hozhatom 
s egész életemen át megbecstelenitve kell élnem !

Margit e kifakadása teljesen lehütötte, kiölte Albert 
szivéből az iránta újra éledő szerelmet Nem akarta 
ugyan elhagyni többé születendő gyermekének anyját, 
de az esküvőt sem említette többé s Margit sem merte 
azt többé előhozni. Ah ! mert az önző, türelmetlen fér­
fiak legnagyobb részének szerelmi lángját csak a 
zavartalan gyönyör képes táplálni s néha pár csöpp 
köny elég, hogy az eget verő lángokat teljesen 
kioltsa.

Albert napról-napra több s több időt töltött távol Margit­
tól, azzal mentve ki magát, hogy a tétlen életet nem képes 
többé elviselni, s abban fáradozik, hogy valamely kül­
földi városban, hol Margit legkevésbbé félhet az ösme- 
rősökkel való találkozástól, egy nagy bankházat nyit­
hasson. S midőn Margit kis leánykája születése után 
már teljesen felépült, tudatta is vele, hogy rögtön Havreba 
költöznek s jövőre ott fognak lakni.

IV.
Az üzlet nagyszerűen sikerült. Fényes palotában lak­

tak, majdnem fejedelmi pompa környezte Margitot. A 
legelőkelőbb családok keresték ismeretségét és akarták 
körükbe vonni a dúsgazdag, nagyon előkelő megjelenésű 
bankámét. De hiaba volt minden törekvésük. Margit 
továbbra is a legvisszavocultabb életet élte. A nemesen 
érző szerencsétlen asszony még a gondolatára is elpi­
rult annak, hogy ő, a törvénytelen hitves, bitorolja e 
kifogástalan hölgyek barátságát. Albert azzal mentette 
ki a társaság előtt Margit visszavonultságát, hogy gyen­
gélkedő egészégi állapota, s a félénk gond, mehlyel 
egyetlen kis leánykája fülűit őrködik, nem engedik, hogy 
társaságokba járjon. Mig végrp lassankint teljesen hozzá­
szoktak férjét mindenütt nélküle látni. Albert szép 
férfi, szellemes társalgó ?olt, s mindig központja lett a 
társaságnak, a hol megjelent. A hölgy'k szinte örül­
tek, hogy neje nélkül jelent meg, mert igy még inkáibb 
megengedhettek maguknak holmi apró kaczérkodást a 
fölötte érdekes férfiúval. Albertnak voltak is apróbb ka­
landjai, de mélyebb viszonyt senkivel sem kötött, mert 
még mindig szerette Margitot s imádta leánykáját, ki 
. y rgéde\-h formábanj egészen apja vonásait örökölte s ki 
eszményt szép gyermek volt. E gyermek iránti nagy sze­
retet volt, mi az anyát elnézővé tette apja gyöngédségei­
vel szemben s e gyermek iránti nagy szeretet volt 
az, mi a könnyüvérü apát az anyához lánczolta. így 
röpült el az idő gyors szárnyakon s a kis Bertából el­
adó hajadon lett. A szerencsétlen anya újra érezte, hogy 
egyetlen ballépésének következménye ártatlan leányára 
is végzetessé válhatik. Érezte, hogy bármily ki nos emlé­
ket idézzen is az föl, bármily nehézségekkel fog járni, 
de gyermeke érdekében kötelessége férjét újra fölkérni, 
hogy frigyöket törvényesítse.

Oh ! de mennyire nem kedveztek neki a körülmények. 
Férje az utóbbi időben oly duit k»déiyü, ingerült volt. 
Szótlanul költötte el ebédjét, s m<g Bertával sem cse­
vegett, a mi az elkényeztetett leányk.it egészen nmg- 
élemlitette. S ha a szegény, szerencsétlen Margit végre 

is erőt véve magán, a legszeretett- Ijesel b aggodalommal 
kérdezte őt: *Mi bajod cues Albfrtem ?» s a leggyön- 
gédebben elakarta S'initam reuví.b.- vont hoiniotíurui i .• 
omio túriéit, hogy egy csókkai íiic-sse azt, — sohasem 
tehette. Férj? a legkeílirr etknebbtil érintve, majdnem 
rémülten távolította el Margit kezét s igy vágott kőibe : 
•Oh ! kérlek, hagyj beket.> A leány elpirult anyjának e 
megaláztatásán, az anya pedig halót halvány lett s alig 
bírta elfojtani kitörni akaró zokogását.

V.
Elérkezett végre a szent karácsonyit, az édes családi 

ünnep, mely a legridegebb szivet is meglágyítja ; mikor 
mindenki melegebben, több szeretettel öleli szivére övéit 
s mély részvéttel gondol azokra a boldogtalanokra, a 
kiknek nincs családjuk. E szent éjszakai választotta 
Margit terve megvalósítására. Le. nya és ö számtalan 
kedves apróságot készítetlek Albertnek meglepetésül. Az 
ebédlő kandalójaban vidáman pattogott a tűz, kelle­
mes meleggel árasztva el az ebédlőt, a melyet 
még kellemesebbé tett a friss fenyfgaiyak il­
lata. S igy várták anya és leánya a szeretett 
férjet és apát reménynyel telve. De elmúlt kilencz 
óra, elmúlt tiz óra, végre elmúlt éjfél s ő nem 
jött. A kandaló tüze kialudt, a karácsonyfa apró lámpái 
kialudtak, a szoba mind hidegebb, mind sütétebb lett, 
anya és gyermeke szótlanul, némán néztek egymásra, 
mig végre zokogva borultak egymás nyakába. De az 
anya erőt vett fájdalmán, s igy szólt:

— Kedves gyermekem, ez igazán helytelen tulérzékeny- 
kpdés részünkről. Atyád valami fölötte fontos üzleti ügy 
miatt bizonyára kénytelen volt rögtön elutazni s utólag 
log bennünket értesíteni, mint ezt már máskor is tette. 
Eredj szobádba kedvesem s feküdjél le egészen nyugod­
tan. Én is rögtön aludni megyek.

De mind ezt csak gyermeke megnyugtatására mondta, 
mert alighogy leánya elhagyta a szobát, ő egesz testé­
ben remegve a nagy felindulástól, összekulcsolt kezekkel 
térdre roskadt s fölkiáltott:

— Istenem! Én mindenható istenem ! hiszen annyit 
szenvedtem már bűnömért, oh ! bocsáss meg nekem s 
'ávolitsd el azt az ismeretlent, de érzem, hogy nagy 
veszélyt, a mely fölöttünk lebeg.

Majd a kétségbeesés erejével fölemelkedett, egy ulczára 
nyíló ablakhoz lépett s felvonva a redőnyt, merően sze­
gezte szemeit a hó által megvilágított utczára azon elha, 
tarozással, hogy reggelig is várni fog férjére, de meg 
cell tudnia, mi veszély fenyegeti.

VI.
Egyszerre fölismerte az ő közeledő lépteit. Az ajtó 

oltáruk s ott állott a bor mámorától lángoló arczczal, 
zilált s nedvesen homlokára tapadt fürtökkel Albert. 
Mindketten megdöbbenve néztek egymásra, mindketten 
erezték, hogy a döntő pillanat elérkezett. Sokszor épen a 
legélesebb ellentét idézi löl emlékünkben múltúnk legszebb 
pillanatait. E legocsmányabb emberi gyarlóságtól eltor­
zult arcz egyszerre fölidézte emlékében azt a szép, tiszta 
utmes indulatoktól ragyogó férfiarezot, a milyen Albert 
%kkor volt, midőn őt először látta, s a jelen fájdalmá­
val feltámadt benne a múlt nagy szerelme. Egyszerre 
mindkét karjával szorosan magához ölelte Albertet, sze­

mét szemébe mélyesztette s oly hangon, a mely ennek 
szivét is megremegtette, kérdé tőle:

— Én édes, egyetlen szerelmem, mi történt veled ?
— Szegény Margitom, tönkrejutottunk.
— Oh! hát csak ez? — mondá Margit megköny- 

nyebbülve.
— Csak ez! — kiáltott Albert ingerült, gúnyos 

hangon.
— Bocsáss meg Albertem, lehet, hogy bohó asszony 

vagyok, de én nem tudok e fölött kétségbeesni. Hiszen 
arra még elég fiatalok vagyunk mindketten, hogy dol­
gozzunk egymásért és gyermekünkért, s a szegénység 
talán ismét közelebb fog hozni egymáshoz. Eddig lak­
tunk tiz-szobás lakásban, most majd lakunk két kis 
szobában. Volt öt cselédünk, most csak egy lesz: én 
magam ; de a ki még gondolatodat is lesni fogom, csak­
hogy elviselhetővé tegyem számodra a szegénységet. S 
én boldog leszek, Albert, ha érted dolgozhatom, ha be­
bizonyíthatom neked, mily végtelenül szeretlek.

Albert, ki épen most bontakozott ki buja szeretőjének 
karjai közül, nemcsak a nála élvezett pezsgő, de amaz 
óriási vagyontól is elkábitva, a mit ez asszony felaján­
lott neki, durván szakitolta félbe őt:

— Eh ! ugyan kérlek, hagyd el már őszülő fejedhez 
nem illő ömlengéseidet s nyugodj bele a változhatat- 
lanba. Nekünk válni kell.

Margit halálsápadtan, félig eszméletlenül bámult fér­
jére, majd szünet után alig hallhatólag rebegte:

— S leányunk ? . . .
Albert gyorsan válaszolt:
— Ó nálam marad férjhezmeneteléig, de neked tá­

voznod kell Havreból, mert leendő nőm csakis e fel­
tétel mellett biztosit leányom számára egy óriási hozo­
mányt.

Ez iszonyú kegyetlen szavak felrázták Margitot alélt- 
ságából s lelkének egész mély keserűségével és megve­
tésével kiáltott fel:

— Oh, te nyomorult!
Albert gőgös természete Margit e kifakadására egészen 

füllázadt. Dühvei harapott ajkába s daczczal kapta fel 
fejét, szó nélkül távozott s bereteszelte maga után 
az ajtót.

Margitnak eszeágában sem volt őt követni. Kétségbe­
esetten kulcsolta mindkét kezét fejére s hányát roskadt 
a szőnyegre. Mikor egyszerre szemébe ötlüttt a csillogó 
kis aranytáleza, rajta arany fedelű kristály pohárral, 
melyet minden este férje ágyához kellett készíteni s me­
lyet a szobalány ma véletlenül az ebédlő szekrényének 
márványán feledett, a kétségbeesést egyszerre vad, szi­
laj en-ly váltotta fel. Gyorsan s nesztelenül suhant a 
puha perzsa szőnyegen szobájába, a melynek ajtaja tárva 
volt s rögtön visszatért egy sötét kis üvegcsével, mely­
ből néhány cseppet az aranyfedelü kristálypohárba töl­
tött, kioltotta a villanyt s lehetőleg zajosan csapta be 
szob ij a ajtaját.

Néhány perez múlva megnyílt Albert szobájának aj­
taja, az étterem újra világos lett. Albert gyorsan a szek­
rényhez lepett s fenékig kiürítette a kristály poharat s 
aztán újra visszament szobájába.

Margit akkor kilépett a függöny mögül, a hol rejtő­
zött s csillogó szemekkel, diadalmasan susogta:

— Nem fogsz meggyalázni leányom előtt, nem fogod 
őt elrabolni tőlem.

VII.
Mikor az inas déli 12 órakor Albert szobájának ajta­

ján kopogtatott, rz még mindig mélyr-n alu it, s csakis 
hosszas ébresztgetés után volt keprs öt fel költeni s akkor 
is nagyon kábuit volt, a mit a pezsgűmámor kellemet­
len utóhatásának volt hajlandó tulajdonítani. Az inas 
rögtön átadta Margit levelét e szavakkal:

— A nagyságos asszony, a ki tudatta a komornával 
nagyságod parancsát, hogy csak déibén szabad fölkel" 
lenünk, mielőtt Berta kisasszonynyal elutazott, e levelet 
adta at, hogy nagyság' dnak rögtön kézbesítsem.

Ez eszébe juttatta Albertnek az éjszaka köztük lefolyt 
jelenetet, de íülinduhisát leküzdve, nyugodtan mondta 
az inasnak :

- - Ji van. elrnf Irt. Ha lesz reá, csöngetek.
Az ir.as távozása után azonban lázas igatottsággal 

bontotta föl a levelet, a melyben ez állott :
— Mint igykor szegény jó nagyanyám, ki ép úgy 

gyűl It iá megV..tett, mint e pillauatuao én, uiegcskü- 
uütt. hogy inkább s;tját kezével fojt meg engem, iiogy- 
sem neked ad|on felest gül, úgy esküszöm most én is, 
hogy ha üiiiüzni fogsz engem s gyermekemet, hogy el­
szakíts minket egymástól, úgy inkább vele együtt meg­
halok, mintsem te read Lizzarn, te hitvány ember es a 
te aljas szeretődre . . .

Albert öklében összemorzsolva a levelet s a kandalló 
tüzébe dobva azt, felkiáltott :

—- Háf ti ily iianpou mertek hozzam szóiani, daczolni 
akartok velem ? No hat majd meglátjuk, ki fog előbb 
megtűrni!

Vili.
Margit az ópiumot, mit Albert pohar.iba csöppentett, 

házi orvosától kapta, az utóbbi idők kínos álmatlanságának 
enyhítésére es mikor meggyőződött róla, hogy Albert 
már mi iyen elaludt tőle, rögtön visszavonult saját szo­
bája ha, m girta az ingerült hangú levelet s becsoma­
golta a legszüksegesebb tárgyakat. Leányának összes 
ékszereit, majd magához vette néhány száz frankjut, 
mit ő abból az összegből takarított meg, mit férje neki a 
háztartás szükségleteire szokott adni. Kikészítette leánya 
és saját maga számára az utiruhákat, aztán átment 
leányához s a leggyöngédebb anyai csókokkal költve föl 
őt, igy szólt hozzá :

— Kedves, egyetlen kis lányom, nincs semmi baj, de 
rögtön el kell utaznunk. Most édesem ne kérdj többé 
semmit, ne szólj senkinek semmit, csak gyorsan öltöz­
ködjél, hogy le ne maradjunk az első vonatról. Majd 
később elmondok mindent.

Berta félig öntudatlanul engedelmeskedett anyjának. 
A cselédség még mélyen aludt, mikor Margit felköltütte 
a komornál. Átadta neki megbízásait s nem engedve, 
hogy befogasson, vagy az inast felkőltse, beült Bertával 
egy bérkocsiba. Kihajtatott az indóházba, ott leszállt, 
jegyet váltott a legközelebbi állomásra, de mikor látta, 
hogy az őket hozó kocsi már elhajtatott s egy vonat 
már megérkezett, leányával ő is az érkező utasok közé 
vegyült, ismét kocsiba ült s áthajtatott a másik indó- 
házhoz. Mindez elővigyázat fölösleges volt, mert Albert 
egy lépést sem tett fölkeresésükre. A szegény kis Berta 
latva anyjának e különös eljárását, lázas, halvány ar- 
czat, többé nem is mert semmitsem kérdezni, de sze­
gény szive úgy remegett s alig birta elfojtani előtörő 
könveit.

IX.
Végre több napi utazás, bolyongás után beszállottak 

Nizza egy kisebb vendéglőjébe. A testi kimerültség győ­
zött a lelki nyughatatlanságon, s alighogy ledőltek a 
két egymás mellett álló ágyban — mindketten mélyen 
aludtak. Pár óra múlva azonban Berta anyja sikoltá­
sára riadt föl, ki őt szorosan átölelve tartotta s félig 
nyitott szemekkel, lázban égve rebegte:

— Nem, nem adom neked, ő az én leányom, s ha 
neked nem vagyok is hitvesed — de neki anyja vagyok,

s nem adom annak a gonosz asszonynak, ki téged el­
rabolt tőlem.

Szegény kis ártatlan Berta, egy pillanat alatt foltá­
rult előtte a borzasztó való. De az ijedtség anyja rósz 
szulléte miatt minden egyéb kétségbeejtő körülményt 
fölülmúlt nála. Gyorsan kiugrott ágyából s bemártott 
egy kendőt a reggelre odakészitett mosdó vízbe, gyöngé­
den ráborította anyja homlokára, majd ágya mellé 
térdelt s folyton csókolgatva lecsüngő kezét — fülébe 
susogta :

— Ne félj édes jó anyám, nem akar engem tőled 
senki sem elvenni — de nem is mennék ám.

Végre lassankint csendesült a szegény asszony láza. 
Lélegzetvétele csendesebb lett, s jótékony álom szállott 
pilláira.

A szegény gyermek ekkor kezdett gondolkozni a hal­
lottak fölött s kétségbeesetten kiáltott föl:

— Jaj, de borzasztó az élet!
Mert Berta már szeretett, tiszta, nemes szivének egész 

rajongásával, s átlátta, hogy igy soha sem lehet majd 
hitvese az 6 ifjának, a szigorú erkölcsű szülők gyerme­
kének. Volt hozzá elég lelkiereje, hogy anyjánakjne szól­
jon semmit, de hervadt napról-napra, mint az ifjú fa, a 
melyuek gyökerén féreg rág.

X.
Berta többé sohasem kérdezősködött apja felől, s ez meg­

könnyítette a szerencsétlen anya helyzetét, de érthetetlen 
volt előtte s nyughatatlanitotta őt. De még inkább aggasz­
totta Berta föltűnő sápadtsága, hervadása. Gyakran 
csaknem kétségbeesve kiáltott föl

— Istenem ! Istenem! De hát mi bajod van ? Berta 
ilyenkor mosolyogva igy felelt :

— Ugyan kedves anyám, ne nyugtalanítsd magadat* 
nincs nekem semmi bajom. S ha anyja kérte, hogy en­
gedjen orvost hivatni, szokatlanul ingerült hangon, köny* 
belábadt szemmel utasította azt vissza.

Margit végre sem nyughatván, — azt mondta Bertá­
nak, hogy készpénzük fogytán lévén, — elmegy valami 
mindkettőjüknek megfelelő foglalkozás után nézni, s 
elment Nizza legkitűnőbb orvosához, hogy tanácsát kérje 
az ő egyetlen gyermeke állapotát illetőleg. Az orvos 
várótermében még sokan voltak s igy Margitnak várnia 
kellett, mig reá kerül a sor. — Bánatában mélyen el­
men i ive észre sem vette, hogy a vele szemben ülő öreg 
úrnő mily figyelemmel nézi őt, mig végre az öreg úrnő 
fölemelkedett helyéről, s egyenesen hozzá lépett s a legna­
gyobb fölindulással igy szólt hozzá :

— Asszonyom engedje meg, hogy bemutassam ma­
gamat. En Keresztszeghy Abrisné vagyok, s ön any 
nyila hasonlít egy előttem örökre feledhetetlen kedves 
lényhez, — hogy nem tartóztathattam magamat vissza 
s meg kell önt kérdeznem — nem ugyanaz-e, a kit 
én halottnak, hittem, kiért annyit sírtam, nem Szereday 
Margit ön, az én kedves feledhetetlen Margitom ?

Búr a teremben csak ketten voltak már — Margit 
mégis halotthalványan, habozva tekintett az öreg úr­
nőre, — mig végre is annak reá tapadó jóságos és sze­
retetteljes tekintete képtelenné tette öt az elltnmondásra. 
De a különböző érzelmek, indulatok, a teljes erejében 
fölujuít múlt emléke, a jelen megaláztatása, a mély bá­
nat, hogy az Isten tán nem elégelte még meg eddigi bünba- 
natát, szenvedését, s hogy most talán élete egyetlen örömét, 
az ő édes leánykáját akarja tőle elvenni, hogy az 6 szive 
is úgy szakadjon meg utana bánatában, mint egykor 
szegény öreg nagyanyjáé ő érette megszakadt, mindez 
úgy háborgóit benne, oly nagy hullámokat vetett keblé­
ben a szenvedések árja, hogy majd megfojtotta őt s alig 
birta kinyögni — én vagyok édes nénérn.

Az öreg úrnő nagy szeretettel ölelte őt keblére. — 
—- Oh! kedvesJMargitom, csakhogy[feltaláltalak.|De most 

drágám szedd össze magadat. Végezd el a doktorral 
dolgodat. Megvárlak, aztán vagy hozzád, vagy hozzám 
megyünk s jól kibeszéljük magunk d — uiondá az üreg 
úrnő — latvan mennyire megrendítette találkozásuk 
Margitot.

Az orvos Margit aggodalmaira csak annyit mondott : 
— Asszonyom, leheteti ^látatlanban valakiről diagnózist 

megállapítani, d • azt hiszem, az ön leánya inkább lelki 
beteg. Talán valami szerelmi bánat, vagy valamely csa­
li; di viszály gyötri őt. Mindenesetre igyekezni kell a 

dolgot minél előbb rendbe h< :ni. Mert ifjú hölgyeknél 
az ilyen állapot gyakran a legveszedelmesebb ideg­
bajjá válhatik. Lehet gondolni, ho^y ezek után 
mily lelkiállapotban tért vissza Margit Kcrrsztszeghy- 
m hez. Oly nagy szükségé volt reá, hogy valaki előtt 
kitárhassa lelke verhetetlen nagy keservet. Mindent el­
mondott ez anyai barátnőjének, úgy, mint a hogy az 
megtörtént. Mind azt a bánatot, a mit átélt a múltban 
s je en kétsegbeejtö helyzetet, azzal végezve : de meg­
érdemeltem, mert az én könnyelműségem ölte meg 
szegény agg nagyanyámat. Oh, szercncsetlen asszony — 
monda az öreg úrnő — te ugyan eléggé megbünhőutél. 
De most már ne gyötörd magadat többé e túlzott va­
dakkal. Nagyanyád engesztelhetetlen gyűlölete, a mi 
nagyobb vetek volt, mint a te gyermekes meggondolat­
lanságod, ez idézte elő az egész szerencsétlenséget. Ezt 
nagyanyud is belátta, megbánta s haldokolva bocsánatot 
kért az istentől, hogy szegény árva unokáját veszede­
lembe, vagy talán éppen halálba kergette. Azonban 
bizva isten nagy jóságában, hogy talán megmentett 
téged az öngyilkosság nagy bűn* tői, vagyonát csakis 
bizománybán hagyta a jó öreg püspökre, a te kereszt­
apádra, hogy kamatait fordítsa egyházi czélokra s ha 
soha többé elő nem kerülnél, úgy legyen a vagyon az 
egyházé, de ha a mindenható kegyelme mégis megtar­
tott volna, úgy minden birtokának egyedüli örököse te 
vagy. Megbocsátva és téged megáldva halt 6 meg. Bir­
tokaid értekét pedig a jó kezelés még növelte s te e 
pillanatban nagyon gazdag asszony vagy.

Az leírhatatlan, hogy Margit mit erzetlje pillanatban. 
Térdre rogyottjKeresztszeghyné előtt s könnyeivel és csók. 
jaival borítva annak kezét, folyton csak azt rebegte : Oh ; 
én édes megváltóm! Én édes megváltóm! — Majd
lázas sietséggel vonta őt magával, mondván: Jöjjön, 
jöjjön, édes jó néni, talán még megmenthetjük egyetlen 
gyermekemet s megmenthetjük az édes atyját.

Mert Margit bármily elkeseredetten vált is el férjétől, 
szivében már rég kimentette őt, hogy csakis a legkétségbe- 
ejtőbb, talán becstelenséggel járó bukás kényszeritette őt 
a vele szemben tanúsított hitvány eljárásra. Sajátsága 
az a legnemesebb érző nőknek, még a legszellemesebb­
jének is, — hogy ragaszkodik tévhitéhez ama férfival 
szemben — kinek feláldozta mindazt, a mi előtte a leg­
drágább volt. A kinek feláldozta szivét, lelkét, a kinek 
feláldozta még a becsületét is. Többnyire földisziti mind­
azon erényekkel, a mivel ő saját maga bir, — mert 
hiszen ebben találja saját mentségét, s viszont a szere­
tett férfi elaljasodása az ő megsemmisülését jelenti. Az 
igazi nő, ha igazán szeret — teljesen elveszti önálló­
ságát, önszeretetét, — s csak a szeretett férfiúban él.

XI.
Albert sértett büszkeségének határtalan felháborodásá­

ban rögtön Adelsprungnéhoz rohant. Elmondott neki 
mindent s megkérte kezét. A szívtelen kéjeneznő mohón 
ragadta meg az alkalmat, hogy a szép férfiút, kit a 
leglázasabb érzéki szerelemmel szeretett, teljesen hatal­

mába keríthesse. Esdve Kérte őt, hogy miután már úgyis 
jegyese, — rendelkezzék az 6 nagy vagyonával, — úgy 
mint a sajátjával, hozza rendbe ügyeit. Albert, ki már 
a bukás szélén állott, el is fogadta a felajánlott vagyont. 
Sürgősen és saját maga rendezte minden ügyét, s épen 
ezért pár napra el is kellett utaznia, mit a ravasz Adel- 
sprungné arra használt fel, hogy Alberttól Írásbeli Ígé­
retet is csikarjon ki. Szerelemtől áradozó levelet irt 
Abertnek, a mely igy hangzott:

«Imádott Albertem!
Végtelen boldoggá tettél s mély alázattal köszönöm, hogy 

megengedted nekem, szegény együgyü asszonynak, hogy 
vagyonomat föláldozhassam egy oly lángeszű férfiúnak, mint 
a minőnek én téged ismerlek, imádott Albertem. S ha 
még azon ígéretedre gondolok, hogy nőddé fogsz tenni 
— akkor ... oh ! akkor igazán úgy érzem, mintha a 
menyország nyílott volna meg előttem. Felelj, on! fe­
lelj egyetlenem, hogy nem álom-e ez? Mert még most 
sem birora elhinni ezt a mérhetetlen boldogságot.»

Albertra e levél igen kellemetlenül hatott. Túlzott hangja 
jó ízlését és a vagyon emlegetése büszkeségét serielle. 
Ingerülten gyűrte össze tenyerében a levelet s bedobta a 
kandaló tüzébe. De végre is kénytelen volt reá felelni.
S ezt e meglehetősen hűvös hangú levélben tette:

«Kedves Lizette!
Szeretetreméltó leveledet megkaptam s biztosítalak ujrs, 

hogy nekem föláldozott vagyonodról nem fogok meg­
feledkezni s mihelyt rendbehoztam ügyeimet — rögtön 
nőmmé teszlek. Roppant elfoglaltatásom miatt jelenleg 
többet nem irhatok. Kézcsókoló hived

Albert.»
E levélre más nő talán rögtön visszaküldte volna Al­

bert jegygyűrűjét, de Adélsprungné nagyon meg voll le­
velének eredményével elégedve, mert az ő czélja csak 
az volt, hogy fegyver legyen kezébe Albert ellenében, 
ha ez netán megbánná házassági Ígéretét. Midőn Albert 
néhány nap múlva visszatért, megdöbbenve vette észre, 
mennyire megváltozott Lizette modora. A testileg-lelkileg 
lomha teremtmény azt vélvén, hogy martalékát biztosan 
tartja karmai között — nem (árasztotta többé magát a 
tettetéssel s olyannak mutatkozott, mint a milyen iga­
zában volt. Czinikus, durva nőnek. Albert rövid 
időn undorral fordult el tőle s mied jobban fölelevene­
dett emlékében Margit nemes lénye. A házasságot 
mindig húzta, halasztotta, mig végre Lizette az ő 
szokott durva modorában követelte, hogy esküvőjük 
a lehető legrövidebb idő alatt megtörténjék s hogy 
Albert rögtön tűzze ki az esküvő napját.

_ Nem, ncrn, soha! — tört ki Albertból a felhábo­
rodott erkölcsi érzés — én téged nőül nem veszlek, 
nem veheth-k.

Lizette erre felkiáltott:
— No majd meglátjuk, drága barátom, hogy nem 

fogsz-e to engem nőül venni. Ne feledd, hogy én nem 
hasonlítok ám a te Margitodhoz, ahhoz a te holdvilág- 
faló kellemetlen, s »ngem — nem fejezhette he a mit 
mondani akart — mert mint egy sebzett tigris rohant 
reá Albert s ragadta meg őt, szikrázó szemekkel, a 
dühtől rekedt hangon igy szakítva őt félbe: Hallgass, 
aljas teremtmény, ne merdd többé ajkadra venni 
annak a szentnek, gyermekem anyjának a nevét, mert 
megülek.

Ezzel eltaszitva őt magától — elrohant.
XII.

Iszonyú éjét töltött Albert a történtek után. Egész 
erejével, egész melegével föltámadt szivében újra neje 
és gyermeke iránti szeretete. Kitárta izmos karjait a 
légbe, hogy őket szorosan keblére ölelve, megvédelmez­
hesse minden bántalom ellen s csak akkor eszmélt 
igazán, hogy hiszen azt s^m tudja, merre vannak, azt 
sem tudja, éinek-e, meghaltak-e ? Majd világosan látta 
maga előtt a hálót, a melybe a megutált, aljas asszony 
Őt kerítette. Törte agyát, hogy mikent menekülhetne s 
nem találta meg a módját. Mint a nemes vad hitvány 
kalitkájában, úgy vergődött 6 is egész éjszaka álmat­
lanul, mig végre hajnal felé teljesen kimerülve ledőlt 
ágyára s mély, bódult álomba merült. Midőn az inas 
reggel a szokott időben belépett, hogy felkőltse őt, 
egészen elbiimult ura helyzetén, a ki ruhástól s 
nagyon síp dtan feküdt ágyában. Elkezdte őt vizs­
gálni s igy mormogott magúban:

— Ejnye, ejnye, de megüregedettja Jnagyságos ur. Vagy 
nagyon sokat mulat, vagy nagyon bántja a lelkiismeret 
B7ért az áldott első asszonyért No de kültsük fül s adjuk at 
neki annak a második asszonynak a paksamétáját, mert az 
van ám ráírva, hogy sürgős. Midőn Albert fülbontotta a 
nagy levélboritékot, rögtön szemébe ötlött a benne levő 
hírlap vörös ironnal körül kerített hymenhire, mely az 
ő eljegyzését hirdette Adelspi ungnéval. S mellékelve volt 
Lizette level' is, mely igy hangzott :

«Ha e hymenhirt m .vczafoiod — úgy ügyvédem a tőled 
kezem közt lévő leveled alapján be fog vádolni a bünte­
tőtörvényszéknél mint szédelgő csalót, ki házassági ígére­
tekkel csaltad ki tőlem vagyonoin nagy részét.»

Albert egy hangot sem bírt adni, halotthal­
ványan ejt tie ki kezéből a levelet s dőlt hátra 
karosszékében. Hosszan bámult, bámult maga elé. 
Elvonult előtte egész élete. Maga előtt látta Margitot 
mint elragadóan bájos ifjú leánykát, kit ő csábított el 
hogy aztán a világ legboldogtalanabb asszonyává tegye, 
s végül szívtelenül egyetlen gyermekükkel együtt az 
ismeretlenbe űzze őt, talán a legnagyobb nyomor s két­
ségbeesésbe. Szemei lassanként megteltek könnyekkel s 
az erős, gőgös férfiú mint egy gyönge gyermek, meg­
törve, zokogva borult Íróasztalára. De ez nem tartott 
sokáig s a fájdalmat a düh vallotta föl. Öklével verte 
fejét, folyton ezt hangoztatva : «Oh ! te őrült, te hitvány, 
te nyomorult ember! Gyermeked anyját akartad te az 
egész világ előtt meggyalázni s ezt“a — oh ! hogy is 
nevezzem ? — ezt a fortéimét akartad törvényes hit­
ves dié tenni?! Megérdemeltem ez irtóztatok bünte­
tést, mert saját bűnöm, saját gyávaságom sodort ez aljas 
helyzetbe, melyből látom nincs más menekvés mint egy 

golyó. Érzem van igazság, van isten!» E pillanat­
ban halk kopogtatás után belépett az inas s bejelentette 
Fortier Rudolfot, a ki haladéktalanul kíván a nagysá­
gos úrral beszélni.

XIII.
Az ifjú Fortier Rudolf, kit Berta szeretett, gyermekkori 

barátja volt. Rudolf nővére Juliette, Berta iskolatársa volt 
s az iskolai szünidők alatt oly ellenállhatatlan szeretetre- 
méltósággal könyörgött Margitnak, hogy ez végre is meg­
engedte, hogy leánykája, Berta* két hetet töltsön éven- 
kint az ő egyetlen kis barátnőjénél a szülők közel eső 
falusi birtokán.

Ilyenkor Rudolf is hazajött a katonaintézetből, s a 
gyermekekkel együtt nőtt szeretetük, mig egyszerre — 
tudtukon kívül — szerelemmé változott.

Juliette néhány évvel idősebb volt, mint Berta, s igy 
őt már bevezették a társaságba, s csakhamar kérője is 
akadt. Egy ifjú képviselő, a ki nemcsak Bertának, de a 
szülőknek is megtetszett, s nemsokára kitűzték az esküvő 
napját is. Ekkor Juliette határozottan kijelentette, hogy 
ő csak úgy megy férjhez, ha Berta lesz a nyoszoló- 
lány. A szülők, kik maguk is nagyon szerették a bájos 
kis Bertát, egy nagyon kedves, udvarias levélben kért3 

fel a szülőket, hogy engedjék meg leányuknak a tisztség 
elvállalását, s egyúttal a szülőket is meghívták.

A meghívást lehetetlenség volt feltűnés nélkül vissza.
utasítani, de Margit az esküvő napján nagy migraine 
jével mentette ki magát, s Berta csak atyjával ment az 
esküvőre. Berta először volt társaságban, és szépség» 
nagy feltűnést keltett. Midőn a szertartáson a templom­
ban ott állott barátnője mögött rózsaszín felhő-ruhájá­
val, bájos arczán a szemérem halvány pírjával s a meg. 
hatottság harmatától ragyogó szemekkel, igazán maga 
volt a hasadó hajnal.

Fortier Rudolf megbüvölve felejtette rajta szemét. A 
leányka is érezte, hogy nézi őt, s önkénytelenüi fel­
pillantott rá. Tekintetük találkozott, szivük egyszerre 
dobbant fel, s megérezték, hogy szeretik egymást.

Az esküvő után az ifjú pár néhány hónapra eluta­
zott. Berta nem találkozott többé Rudolffal, de tudta, 
hogy az el fog ő érette jönni. Látva azonban szülői 
közt a napról-napra fokozódó kínos helyzetet, látva 
any’ínak mély levertségét, nem tudott neki saját sze­
relméről beszélni. Mig végre kitört a válság s ő örökre 
elszakítva hitte magát attól, kit tiszta lelkének egész üde 
rajongásával szeretett.

XIV.
Rudolf meg akarta várni nővérét, hogy ő legyen sze­

relmének közvetítője a szülőknél. Midőn hozzá is elju­
tott a hire Bruknerné és leánya rögtöni elutazásának 
és Brukner viszonyának az üzvegygyel, rögtön szabad­
ságoltatta magát s Havréba utazott. Az első újdonság, 
a miről megérkezésekor értesült, Brukner értheleún 
eljegyzésének hire volt az özvegygyei. Fö'li *:*--odu?a 
határtalan volt, s nem tekintve semmi for «lóságot, rög­
tön egy bérkocsiba vetette magát, Btuknerhez hajtatott 
s bejelentette magát. Arcza még sápadt volt, ajkai még 
remeglek a fölmdulástól midőn belépett, — de azért a 
legtiszteletteljesebben üdvözölve Bruknert, igy szólt 
hozzá:

— Uram ! Nővérem Juliette esküvőjén már volt 
szerencsém bemutatkozni önnek. Talán még emlékszik 
reám ? Azért kívántam ma önnél tiszteletemet tenni, hogy 
megkérjem az ön egyetlen leányának, B rta kisasszony­
nak a kezét. Forrón szeretem őt. Nászajándékul fölajánlom 
neki mocsoktalan tiszta nevemet s minden vagyonomat. 
Most pedig engedje meg, hogy hódolatteljes kérelme­
met ő előtte s az ő tisztelt édesanyja előtt is ismétel­
hessem. Merre vannak ?

— Nincs róla tudomásom, — mondá Brukner ha'k 
hangon, földre szegzrtt tekintettel.

— Nincs róla tudomása, hogy hol van az ön egyetlen 
gyermeke ?! De ez aljas hymenhirről, nemde, van önnek 
tudomása ? — mond i Rudolf, hevesen fölkapva az 
asztalon f»kvő hírlapot s Brukner szeme elé tartva 
a vörös irónnal köritett sorokat.

— Van, rebegte halálsápadtan Brukner. Erre Rudolf 
elfojtott fölh iborodása fékét vesztette s föl kioltott :

— Ah ! uram, hiszen ön . . . Brukner szavába 
vágott: nyomorult ember, az vagyok. Bünősebb, mint 
ön képzeli, De megbüntetem magamat, mert életemmel 
fizetek meg bűneimért s véremmel mosom le e reám 
tapadó szenynyet. Ezzel gyorsan kihúzta Íróasztala fiók­
ját s kikapta belőle pisztolyát. Rudolfnak alig volt annyi 
ideje, hogy, erősen megragadva kezét, meggátolja őt r-.z 
öngyilkosságban. Ugyané pillanatban kopogtak az ajtón 
s belépett az inas egy távirattal kezében. A távirat tar­
talma ez volt :

«Lányod súlyos beteg, jöjj rögtön.
Brukner Margit 

Nizza.»
Természetesen Brukner rögtön válaszolt, hogy Rudo.. 

fal együtt útnak indul.
XV.

Mikor Margit visszatért az orvostól — Berta nRr 
lázban feküdt, magánkívül. Rögtön hivatta az orvo 
a ki ismételte, hogy a leányka súlyos ideglázban 
ved, a melyet csakis lelki bánata okának megszün- 
gyógyíthatná meg teljesen. Mikor a láz megszűnt, 
óvatosan tudatták vele, hotry apja mar útban van s 
kissé később azt is, hogy Rudolf is vele jön. Mik : 
megérkeztek, Berta, bár még kissé halványan t-s 
gyöngén, de már ágyon kívül volt. Rudolf az ifüSag 
ruganyosságával, hármasával vev n a lépcsőket, rfi.ant 
fül s egy pillanat alatt karjaiban, szorosan keble:» 
ölelve, tartotta már-már elveszettnek hitt imadottj.it. !1 • 
Albert megdöbbenve állott meg az ajtó küszöbén, l e: - 
fiatlan gyávasága, bűne egész uodokságában tűnt ; 
elótta e pillanatban s megbánása, szégyene su'va alatt, 
mélyen lecsüggesztette fejét ; — Margit azonban sz. 
den, egy szó szemrehányás nélkül, nyújtotta neki kéz :. 
— mire az erős férfiú kebléből felszakadt a zokogás. 
Térdei megtörtek s Margit kezére borulva, türdeive 
rebegte:

— Bocsáss meg. Oh ! bocsáss meg.
— Csitt, csitt, öleld meg leányunkat, mondá Marg t. 
Keresztszeghyné segítségével csakhamar kezében voltak 

Margitnak az esküvőhöz szükséges iratok, s Havre..a 
már mint Albert törvényes hitvese es egy tekintély*.s 
vagyon örökösnője tért vissza férjével, leányával *> 
annak jegyesével.

Adelsprungnénak Rudolf irt egy igen tapintató-, 
udvarias levelet, kijelentvén előtte, — hogy addig ú 
a jótállója leendő apósa Bruknernak, a mig 
a lehető legrövidebb idő alatt, minden tartozót 
a legnagyobb köszönettel visszafizetendi nagyságos Ad 
sprungnénak. Egyúttal figyelmeztette őt arra is, i >gy 
azt a keptelen hymenhirt, a mely őt, Adelsprungnét, • -y 
törvényes házasságban élő férfiú jegyesének hirdette, 
szíveskedjek saját érdekében, mint teljesen tévedésből 
eredőt, rögtön megrzáfoltatni.

Adélsprungné buja, szivtelen asszony volt, de eléggé 
eszes arra nézve, hogy belássa, hogy a körülmé­
nyek ilyen alakulása után követnie kell a tanácsot 
ha nevetségessé nem akar válni. Aztán bevárta, míg 
Brukner ügyvédje teljesen kifizette őt, s örökre eltűnt a 
városból.

A fiatalok nemsokára fényesen megülték esküvőjüket, 
s nászúira a szép magyar Svájczba, Erdélybe jöttek. 
Berta szüleivel együtt.

Albert és Margit elzarándokoltak az öreg Csík 
szeredayné sírjához, hogy kegyeletük jeléül egy imor- 
telle-koszorut helyezzenek arra. Margit elvégezvén buzgó 
imáját, igy szólott férjéhez :

— Oh ! édes férjem, mi vétkeztünk, de meg is szen­
vedtünk érette s úgy érzem, hogy most már teljes jogunk 
van a boldogsághoz.

Utolsó válóperem.
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Irta : Péntek Ferenc*.
ügy történt a dolog, hogy felfüggesztettek a hivata­

lomtól. Ez tulajdonképen annyit jelentett, mintha vég­
kép elcsaptak volna, mert közhivatalnokot és az 
asszonyt sohasem lehet eléggé rehabilitálni. A jó emberek 
mindig gondoskodnak arról, hogy ezek felett szüntelen 
ott lebegjen a gyanúnak az a bizonyos árnya, mit az 
igazság napjának legtisztább sugarai sem tudnak el­
oszlatni. Ilyen körülmények között legczélszerübb mene­
külni, vagy szakszerű kifejezéssel szólva: futni.

így tettem én is. Jó öreg harangozom összetákolt 
valami avult deszkadarabokból egy ládát, vagy magyarul 
mondva ferslógot, ebbe belepakoltam összes vagyonon!» 
vagy száz kötetuől álló könyvtáram, a kurátorom pedig
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befogta két szürkéjét s minden nagyobb zaj nélkül, 
ünnepélyes komolysággal végkép kivonultam a kutya- 
bagosi parochiából.

A legközelebbi állomás jó három óra járás volt. Épen 
elég idő arra, hogy kigondoljam, merre vegyem az utam. 
Meghánytam, vetettem tehát a dolgot. Ha itt a közel­
ben maradok, bármihez fogok, mindenki ujjal fog ream 
matatni: ez a kutya-bagosi kicsapott pap. Ezt nem tud­
tam volna kiállani. El tehát innem messze, messze, de 
olyan^ messze, hogy híremet se hallja soha senkise!

Először Amerikára gondoltam, de aztán eszembe ju­
tott, hogy ezt az Amerikát Budapesten is feltalálhatom. 
Hisz sokszor hallottam, hogy minden végzett földbirto­
kos, minden hivatalából kikopott ember s ezeken kivül 
a siükasztóknak, tolvajoknak és naplopóknak egész se­
rege, kik^ a vidéken már nem találhatnak megállapo­
dást, a fővárosban keresnek uj hazát, hol vagv megél, 
vagy meghal az ember, de mindenesetre úgy* elrejtőz- 
hetik, hogy múltjának nem szívesen látott, kellemetlen 
alakjai nem háborgathatják.

Ez a gondolat teljesen kiforrott bennem, mire a két 
szürke a pályaudvarhoz ért és másnap már itt sétáltam 
a muzeum-köruton.

Szép, szép ez a mi gyönyörű fővárosunk, nem 
hiába büszkeséggel bámulják ezt meg a jó 
vidékiek, de az is igaz, hogy rettenetesen nyeli a 
pénzt. Az a pár forint, mit teljes végkielégítésül 
kaptam a kutya-bagosi kurátoromtól, nehány nap 
alatt úgy elfogyott, hogy kénytelen voltam az 
antikváriusokat felkeresni. Ez az üzlet azon­
ban a lehető legrosszabbnak bizonyult. Kánl, He­
gel, Hartmann Összes kötetei rt alig kaptam egy jó 
ebédre valót, a legszebb predikácziós könyveimet pedig 
alig becsülték valamire. Nem telt bele egy hét, már 
csak a Bed Péter házassági törvényrajzával maradtam. 
Ezért már senki sem akart adni semmit. Kezdett a 
helyzet kritikussá válni. Hónom alá csaptam ezt az 
egyetlen vagyonomat, s egész nap bolyongtam egyik utczá- 
búi a másikba. Mar esteledni kezdett és en még nem 
is ebédeltem.

Egymásután gyultak ki az utczák gázlámpái s a 
nyüzsgő emberaradatban olyan egyedül, olyan elhagya­
tottnak éreztem magam, mintha a Robinzon szigetén 
lettem volna. Oh, be jól esett volna, ha valaki most 
ujjal mutatott volna ream, ha egy ismerős hang 
repült volna felém, de senki, senki sincs a nyüzsgő 
tömegben, a kihez bizalommal fordulhatnék !

Nagyon elszomorított ez a gondolat, kezdtem csüg­
gedni. De, a mint hosszas bolyongás után a kiraiy- 
utczaba befordulok, meglepetve nevemet hallom s a 
mint merengésemből magamhoz terek, hát Lipit, a 
nagyk.-rolyi Lipit latom magam előtt.

— Szervusz Lipi! — kiáltek fel örömmel —- hát té­
ged mi az ördög hozott ide — íolvtatám gyöngédséggel, 
mi közben meg nem állhattam, hogy Lipit össze-vissza 
ne öleljem, s közel voltam még ahhoz is, hogy meg­
csókoljam.

L:pi mindezt önmegadással tűrte s ha nem csalódom, 
még könnyezett is. Nem is volt rossz leik0 ennek a 
zsidónak. Legalább irányomban mindig hűséges volt. 
U volt az én pénziigynöküm. Ha valami terményt kel­
lett eladni, hűségesen pénzzé telit? még a jövő évi ter­
mést is, ha kölcsönt kellett kérni, annak is tudta a 
módját. A váratlan viszontlátásnak iiugy ne ürültem 
volna hat ?

— Hogy vagy, Lipi, kedves Lipi, hogy jöttél te ide,
— ismételtem újból és újból.

— Hát csakugyan az ördög hozott uram — válaszolt 
elkeseredve.

— Az ördög ?
— Igen, az ördög, az -- asszony, de megölöm, meg­

ölöm, ha megtalálom 1 Nem volt neki jó a szegény 
Lipi, elhagyott, elszökött, most hallom, itt kocsikuzik 
mindennap a Stefánia-uton, de . . .

— Sohase busuij érte, Lipi — kezdtem vigasztalni, 
Lipi azonban nagyon el volt keseredve s nem akart vi­
gasztalódni.

— Ez az én ügyem, uram — szólt végre tőle nem 
várt határozottsággal, — hanem ha haza méltóztatik 
menni, ne szóljon ám senkinek erről a dologról.

— Nem megyek én már többé haza soha, Lipi!
— - s egész őszintén, mint valami bizalmas barátomnak, 
feltártam előtte a helyzetet s aztán szemérmesen hozzá­
tettem, — hu tudnál egy par forintot adni Lipi, nagyon 
jó lenne.

Lipi részvéttel hallgatá szavaimat, de sajnálattal 
jelenté ki, hogy most egy kiajczárja sincs, megígérte 
azonban, hogy holnap eljár a dologban.

— De holnapig én meghalok éhen Lipi ! — kiülték 
fel keserűséggel.

— Azon mindjárt segítünk. Van itt a sarkon egy 
virsli?, az jó ismerősöm, menjünk oda vacsorálni, — 
szólt Lipi megnyugtatók".

A legközelebbi utcza sarkán csakugyan megtaláltuk 
a virslist. Lipi váltott vele pár szól olyan nyelven, 
a miből én egy betűt sem értettem ugyan, csak gyaní­
tottam, hogy miről van szó. Letelepi-dtünk egy bezárt 
boltajtó küszöbére s a virsiis egymásután rakta elibünk 
azokat a pompás jóizii virsliket, mikhez hasonlót azóta 
sem ettem Budapesten. Eközben Lipi mintha megí lvd- 
kezett volna hűtlen szép asszonyáról, kizárólag velem 
foglalkozott.

— Hát nincs más mód uram! - kozdé jóakarattal,
— mint valami üzlethez fogni. T-tszin tudni olyan va­
lamihez, a miben van egy ki< lurl.ing, van egy kis 

tökéletlenség, mert a mai világban a tiszta igazság 
egy veres krajezárt sem ér.

— Hogy érted ezt Lipi, magyarázd ki magad ?
— Mindjárt kimagyarázom. Ismeri Schlesinger! ugy-e 

bár, azt a gazdag karolyi zsidót.
— Ismerem.
— De azt nem tetszik tudni, hogy gazdagodott meg r
— Bizony azt nem tudom Lipi!
— No hát elbeszélem s ebből meg lehet érteni min­

dent. Mikor ez a Schlesinger fiatal ember volt, akkor 
az erdélyi sót nem szabad volt Magyarországon 
árulni, pedig a dézsi só sokkal olcsóbb volt mint 
a máramarosi. Azon törte lehat Schlesinger a 
fejét, hogy dézsi sót hozzon Nagy-Kúrolyba. 1 gyde 
a fináncznak akkor még jobb orra volt, mint most és a 
Szilagyból a föld felett teljes lehetetlen volt áthozni a 
sót. De Schlesinger nem az az ember volt, a ki ilyen 
kicsinyes dolgon fennakadt volna. Ha nem tudta el­
hozni a föld felett, elhozza a föld alatt.

— Csak nem csinált alagutat Szatmárraegyétől Szi 
lágymegyéig ?

bt mzony csinált. Megvett egy szőlőt egy pmczevel, 
azut.n az ö társa is megvett egy pinezét egy szőlővel, 
be a Schlesinger pinezéje Szatmármegyében volt, az u 
társának a pinezéje pedig Szilágymegyében. 1 etszik már 
most érteni ?

— Sejtem, Lipi, a dolgot, de nem tudom, mi hasznai 
vehetnem én ennek a paldazatnak.

— Hatha ebből a nagy könyvből még ennyit se le­
het megtanulni, akkor nem ertem miért tanulnak annyit 
a papok ! — szóit Lipi m* ltatiankouva, miközben na­
gyot ütött tenyerével Bőd Péter házassági törvenyraj- 
zara, mit magam mellé tettem a bolt küszöbére.

— No Lipi ebből te se tanulnád meg soha, hogy 
szállisd a dézsi sót Nagy Kar lyba, — teleltem vissza 
jó kedvvel, mert az elfogyasztott virslik után inar én is 
egészen más színben láttam a világot.

Ejfél felé járt az idő, mikor fáradtan haza érkeztem, 
de azért egész éjszaka nem jött álom a szememre. 
Schlesinger és társa, a máramarosi és a dézsi só, foly­
tonosan ott motoszkált a fejemben, de sehogy sem tud­
tam kitalálni, mihasznát tudnám én ennek venni.

— Isse me» a mennykő a Schlesiager és társa alag-
utját! — kiál lék fel végre hoszankodva s kiugrottam az 
ágyamból. , .,

Epen ideje volt a felkelésnek. A nap mar jo maga­
san járt s a mint az ablaktablákat kinyitottam, sugarai 
épen a Bőd Péter házassági törvényrajzának aranyos 
betűin ragyogtak. Es most hirtelen, midőn tekintetem c 
könyvre vetettem, egy gondolat repült keresztü e e* 
men, egy gondolat, mely lehet, hogy nem er annyi , 
mint a Schlesinger és tarsa alagutja, de utóvegre egy 
gondolat és a kinek még egy jó gondolata van, az meg 
mindig elég gazdag ember, vagy legalább is lehet be o e 
gazdag ember. ...

Fütyörészve kezdettem az öltözéshez s midőn mar 
félig a kabátomat is felvettem, komoly arczczal lepett a 
szobámba Lipi.

— Szervusz Lipi, tiát hogy aludtál a nagy vacsora 
után — kérdem félig tréfásán, félig komolyan.

— ügy, hogy a szememet se hunytam be egész éj­
szaka.

— Akkor kezet foghatunk, Lipi.
— Dehogy foghatunk, dehogy foghatunk, hej, az az 

asszony, az asszony . . . csak megtalálhatnám valahol, 
jaj akkor ... De ez nem tartozik a dologra — szakitá 
félbe Lipi gondolatát s a másik pillanatban egy tízforin­
tost nyomott a markomba. — Itt van, ennyi az egész 
— folytatá jóakarattal — többet nem tudtam most sze­
rezni.

— Köszönöm, Lipi, te vagy a világ legbecsületesebb 
embere és most hallgass ide, mert nagy dologról van 
szó. Az éjszakát mind a ketten ébren töltöttük. Te ke­
rested a te elröpült szép asszonyodat, én pedig kerestem 
egy gondolatot, tudod, egy jó gondolatot, a miben 
legyen egy kis furfang es egy kis tökéletlenség. 
Es én meg is találtam azt. Tudod Lipi, ha ez sikerül; 
Hfedeztük a Schlesinger és társa alagutját s minket is 
gazdagokká tehet a dézsi só.

Másnap a lapokban a következő kishirdetés jelent meg :

Elválás tizennégy nap alatt.
Boldogtalan hazasoknak váló-perét 
tizennégy nap alatt lejáratja egy 
gyakorlott egyházi ügyvéd. Cziin 

a kiadóhivatalban.
Egy-két napig hiába vártuk a klienseket, Lipi már 

kezdett türelmetlenkedni, de a negyedik nap csak ugyan 
bekopogtatott irodánk ajtaján egy suhogó selyem,ruhás 
urhölgy. Lipi mint valami hűséges alárendelt személyi­
ség roppanttul hajlongott előtte s Ígérte, hogy azonnal 
bejelenti a nagyságos és lötisztelendő urnák, már t. i. 
nekem, mert Lipi abban a meggyőződésben volt, hogy 
megfelelő magas czini nélkül nem ér az egész do­
log egy hajitó fát. Ő készületté az ajtóra is e fel­
iratot :

V'.dóper eh felvételi irodája. Engem pedig kineve­
zett az iroda főnökének.

Egy kissé feszélyezett ugyan a dolog, de Lipinek nem 
lehetett ellent mondani. Az ő eszméje volt az is, hogy 
a netalán jelentkező kliensek csak megfelelő bejelentések 
után juthassanak hozzam. Egész ünnepélyes komolyság­
gal jelentette be : porteleki Porteleki Guszt’.vné ő nagy­
ságát is.

Siettem a belépő hölgy fogadására, miközben jól meg­
figyeltem s lehetőleg tájékozni akartam magam, kivel 
van dolgom. Mar az első pillanatban meggyőződtem arról, 
hogy nem közönséges nő áll előttem. Öltöz»°"y»zerü 
fekete ruha volt s hasonló színű kalapja alól dus szőke 
fürtök kandikáltak ki. Egszin kék szemeben szokatlan 
tűz ragyogott ugyan, de azért ;ide fiatal arczán bizo­
nyos neme ömlött el annak az árnyalatnak, a mi sok 
fájdalomról *s sok szenvedésről tanúskodott Egész meg­
jelenése méltóságteljes, tiszteletet parancsoló, de mégis 
részvétet gerjesztő vöd.

— Hihetetlen dolognak tartottam, — kezd beszédét 
a kulounö- bemutatkozás után, — a lapukban megje­
lent Iliid lést, de még sem tudtam ellenallani, hogy sze­
mélyesen meg n- győződjek annak valódiságáról. Mondja 
rneg azért uram nekem őszintén, hat csakugyan lehet­
séges egy válópert tizennégy nap alatt lejáratni ?

— L helseg-s, ha mind a két fel beleegyezik.
— Mud u kft lel — ismetelte szavaimat, mintegy 

reményét vesztve, — hisz ha a férjem is beleegyezett 
volna, mar rég szét lenne szakítva ez az elviselhetetlen 
kötelek, de épen az a Laj, hogy ő tudni sem akar a 
valasrói.

— Okkal, móddal ebben az esetben is lehet segíteni 
a bajon, szóltam i iztatólag csak hogy az mar több 
időt vesz igénybe. Méltóztassek őszintén feltárni a hely­
zetet es en biztosítom nagyságos asszonyomat, hogy pár 
hónap alatt ••geszen rendben leszünk ezzel az ügygyei.

Két urai bizalmas beszélgetés után porteleki Porteleki 
Gusztávot? ó nagysága egészen megvigasztalódva, jó re- 
ménynyel távozott irodánkból. Lipi pedig örömében 
olyat ugrott, hogy majd a plafont érte a feje.

— Ne örvendj olyan nagyon Lipi, még csak most 
következik a dolog java. Nekem el kell utaznom Por­
telekre, nagyságos porteleki Porteleki Gusztáv úrhoz, de 
ahhoz pénz keli. Honnan veszek en most erre az útra 
száz forintot.

— Mit nekünk száz forint! — vágott közbe Lipi
kevélyen. 11. t meg egy ilyen tekintélyes iroda sem kapna 
száz. fonni kölcsönt ? Olyan nincs !

Ezzel Lipi elrohant es estére meg volt a száz1 forint. 
En még az nap útra keltem.

A ki valaha járt Porteleken, az bizonyságot tc-het ar­
ról, hogy cgyutaläban n-m kellemes leszek. Mar külseje 
elárulja a nyomort t-s szegénységet, a falu középén lévő 
kastélyrom pedig, m-rt mar kastélynak nem nevezhe­
tem, a kidőlt-bedólt falakat hirdető ugyan, hogy itt haj­
dan szebb elet volt, de most ez is csak a pusztulás ku­
pét tarja a szemlélő elé.

Nekem pedig épen ebben a kastélyban volt dolgom, 
mert itt lakott nagyságos porteleki J'ortelelci Gusztáv 
ur. A kastély nr.it azonban nem találtam otthon, egy ma­
gyarul tudó urlos orosz, a falu felső végen levő kocsmába, 
Jeremiáshoz utasított. Oda siettem tehat. Egy rongyos 
szalmufedelü ház volt u korcsma. Egyik nagy, tagas, 
agyaggal kitapasztott szobája, melynek középén állott az 
X iabu elmaradhatatlan tölgyfa-asztal, volt tulajdouké- 
pen a korcsma, a másik szoba pedig a Jeremias laka 
- mi szolgait. A Lét szobát elválasztó es nagy sutö- 
kemenczével ellátott pitvarból nyílt mind a kel szoba 
ajtaja. A belepő mindjárt tájékozhatta magát, mert a 
korcsma ajtaja mindig nyitva állott, a Jeremiás szobájá­
nak ajtaja pedig mindig csukva volt. Így minden belepő 
önkéntelenül a korcsma fele tartott. Így tettem en is, 
mar csak azért is, mert a korcsma nagyon hangos volt. 
Egy rekedt, mámoros iiang szüntelen a Jeremiás hang­
jai hangoztatta, de Jeremiás, mintha a föld nyelte volna 
el, sehol se mutatkozott.

- Jeremiás, te kutya, hát nem adsz még egy 
kis palinkat - haiigxott ismét az asztal felső vegéről, 
midőn az a mellett levő hosszú loczán én is helyet 
foglaltam.

Jeremiás lehet, hogy most se bujt volna elő rejteké- 
böl- de látva, hogy uj vendég érkezett, mégis csak jónak 
lutta (dó jönni.

— Egy liter bori kerek korcsmáros ur — kiáltottam 
én is hangosan, úgy, hogy az asztal végén ülő másik 
vendég is nn ghalJja, mert bizonyos voltam benne, hogy 
az az un emberem.

Jeremiás nagy előzékenységgel hozta elém a bort s 
elibem tette. Az első pohár után mindjárt megkínáltam 
vendégtarsainat is.

— Köszönöm testvér — szólt hozzám egészen közéj 
húzódva — nem iszom bort soha, atkozott rósz bora 
van ennek a Jeremiásnak, hanem testver, egy kis pá­
linkát elfogadnék tőled. Ez az atkozott Jeremias nem 
akar nekem adni, hej pedig . . .

— Nagyon szívesen testvér — szóltam közbe én is 
bizalmasan és a kölcsönös bemutatkozás után neki kezd­
tünk pálmkázni.

Portelek! barátom e nem várt szivessegre elhalmozott 
szeretettnek minden jeleivel. Utoljára meg meg is csó­
kolt. Teremtő isten, milyen csők volt ez ! Önkéntelenül 
arra a szép asszonyra gondoltam, u ki ezt tűrni egyszer 
kénytelen volt. Az a bozontos szakái és bajusz, az az 
undorító bűz, mely abból kiaradt, a piszkos, foszlányokban 
lelógó ruha csak egy ijesztő alakot mutattak es még csak 
sejteni sem engedtek, mi lehetett egykor ez a porteleki 
földes ur, mielőtt még kártya, ló, asszony es bor vég­
kép tönkre nem tették !

Három hetet töltöttem ez után a porteleki Porteleki 
Gusztáv vendégszerető házánál. Ennyi időre volt szüksé­
gem, hogy megnyerjem bizalmat s abban a bitben, 
hogy majd az asszonyt kényszerítjük haza jönni, adott 
egy közjegyzőileg kiállított íeihatalmazast, hogy képvise­
leteben hűtlen felesége ellen pert indíthassak. Mikor ez 
az okmány a kezembe volt, elláttam Porteleki urat 
néhány napra való palmkaval és siettem haza. Itthon 
a szép asszony már aggódva vart, de meg volt aztán 
minden öröme, mikor a draga okmányt neki leimutat­
tam. Ez volt a legnehezebb feladat, a többi mar magá­
tól ment. A pert betelepitettük Erdélybe s három hónap 
múlva porteleki Porteleki Gusztavné ő nagysága nem 
volt többe porteleki Porteleki Gusztavné.

A szép asszony nem volt háladatlan, 500 frt hono­
ráriumot kaptunk tőle.

Lipi, mikor ezt a sok pénzt meglátta, jelentőségtelje­
sen mosolygott s lontoskodo arczczal mondá: Leszünk 
mi még Schlézinger és társa. Az első siker felbátorított

bennünket. Most már nagyba akartunk dolgozni. De a 
végzet úgy akarta, hogy mi mégse lehessünk Schlezin- 
ger és tarsa. Mikor a legszebb reményekkel tekintettünk 
a jövőbe, akkor csapott bele már jól berendezett iro­
dánkba az egyházpolitika.

Szegény Lipi, mintha most is látnám, midőn meg­
semmisülve állt ott az iroda közepén s keserves hangon 
mondá:

Nagyságos és főtisztelendő fiskális ur, mi húsz eszten­
dővel későbben születtünk, mint kellett volna.

— Bizony Lipi későbben születtünk, — hagytam helybe 
s érzékenyen elbúcsúztunk egymástól.

Lipi ment tovább, keresni Zálikáját és most ő volt a 
szerencsésebb, mert meg is találta. Nem a Stefániá­
mon ugyan, hanem egyik kerepesi-uti kávéházban, hol 
épen vendégszerepeit és a legújabb kánkánnal mulat­
tatta a közönséget.

Lipi először mikor meglátta, csakugyan meg akarta 
ölni a hűtlen asszonyt, de mikor az bogár szemeit Lipi 
felé fordító, Lipi karjai alá hanyatlottak s csak annyit 
tudott mondani: «Gyere haza kedves egyetlen egy 
feleségem».

A kávéházi közönség azt hitte, hogy ez a jelenet is a 
darabhoz tartozik és zajos tapssal jutalmazta a szép tánezos- 
net, midőn egy merész ugrással a Lipi karjai között 
termett és szemérmesen sugá fülébe : haza megyek ked­
ves Lipikém !

Lipi már most boldog és nem törődik semmivel. Én 
azonban éjjel-nappal töröm a fejem tovább, hogy lehetne 
még egy jó gondolatot találni, a miben legyen egy kis 
furfang, legyen egy kis tökéletlenség, a minek az iranya 
ne legyen ugyan egyenes, de görbe se legyen, mert a 
mai kor szellemét csak igy lehet követni hiven.

TANÜGY.

A filozófiáért.
— A „M. filoz. társaság1" mai alakuló közgyűlésén dr. Bokor 
József, az előkészítő bizottság elnökének megnyitó beszéde. —

Ide s tova egy esztendeje lesz annak, hogy itt a fő­
városban egy maréknyi iró és tanár azzal a czéllal 
gyűlt egybe, hogy meghányja-vesse a filozófiai tudomá­
ny-k jelen hazai állapotai s módot keressen áz irántok 
való érdeklődés fölkeltésére, ezzel kapcsolatban a filo­
zófia rendszeres művelésére és terjesztésére.

A kifejlődött vita során a filozofálás fölébredésénck s 
irodalma rendszeres művelésének minden akadálya szóba 
került. A felszólalók pedig, máj i kivétel nélkül, azzal 
a kívánsággal végezték mondanivalóikat, hogy össze­
jövetelük n° múljék el nyom nélkül. Alkotni kellene 
valamely kapcsolatot, egy társaságot, mert a megbeszélt 
akadályok mind olyanok, hogy csak egyesült erővel 
lehet őket legyőzni.

A főbb akadályok ezek. A filozófiai munkáknak nincs 
olvasó közönsége. De állandó írói sincsenek, kik csak 
e tér művelésére használnák fel erejüket es idejüket. E 
miatt a filozófiának nálunk nincs hagyománya. Koroo- 
kint fel-lcltünik ugyan egynéhány hivatott iró, kik egy- 
ideig küzdenek a közönynyel. Erőt vesz azonban csak­
hamar rajtok a régi példaszó: Primo vivere, deinde 
philosophari. Ambicziójuk is halasabb munkára készteti 
őket. Es a szépen megkezdett munka abbamarad. A 
helyibök lépő nemzedék uj lyukat ás a földbe, mint 
Nietzsche irta.

Ilyen egymás mellett ásott, s nem is épen mély lyu­
kakból, melyekhez a fúrót mindig a külföldi kisebb- 
cagyobb mesterek szolgáltatták, áll ma a magyar filo­
zófiai tudományosság. Arra, hogy az egyszer ásni kezdett 
lyuknak újabb munkása volna, alig van példa a magyar 
filozófiai irodalom történetében. Csoda-e aztán, hogy a 
lyukból nem lesz kút, s egyikük sem találja meg a 
gazdag eret, honnan a magyar érzés, a magyar gondol­
kodás forrása bugygyanna filozófia formájában elő.

Arra való volna tehát egy filozófiai társaság, hogy a 
munkások egyesítésével utána járjon annak, mely utón, 
mely irányban haladva lehetne kikezdeni s megtörni a 
közönség fásultságát ; miként lehetne érdekeltté tenni a 
filozófiai problémák ir.int a nagy közönséget ?

A legegyenesebb ut az volna, s ebben mindenki egyet­
értett, ha előállna egy korszakos magyar filozófius, a ki 
eszméinek frissescgévH, agyvelejének architektonikájával 
s azzal a bübájjal, melyet a magyar stilus mesteri ke­
zelése szül, ragadná magával a közönséget. Egy ilyen 
vart, és egyre vart fenomen termékenyíthetné meg, az 
irodalom utján, egész közéletünket, intézményt inket ép 
úgy, mint tudományosságunkat es művészetünket, eze 
kel ep úgy mint egész társadalmunkat. Ámde a génié, 
igazolja ezt az irodalom más tere, nemzete előkészülete 
nélkül, előző rannkások híján : koraszülött. Nincs a ki 
megértse. Meg kevesebb a ki megbecsülje. Ha egyéb ok­
ból nem, mar csak ebből az okból is az válik tehát kö­
telességévé a filozófia egyetemes értékét ismerőknek, hogy 
elébe dolgozzanak, most a reggeli szürkület idején, a fölkelő 
napnak. A mit egyenként kivívni nem bírnak, a köz- 
eszmék kultuszát, próbáljuk kivívni egyesült erővel.

A refrain tehat megint az volt, s ez meggyőzte azo­
kat is, a kik eleinten kételkedtek, vagy elienalitak, hogy 
meg kell alakítani a magyar filozófiai társaságot.

A szót tett követte. A szélrózsa minden irányából 
összeverődött kis társaság megalkotta az előkészítő bi­
zottságot. Ez lassanként az érdeklődőknek újabb csoport­
ját vonta körébe. Meghallgatta a tudományegyetem elő­
kelő hivatalos filozófusainak vélekedését. Egy pontban 
az egyetértés tökéletes volt. Abban a pontban, hogy a 
legszelesebb körű propagandát kell kifejteni a filozófiai 
tudomány érdekében.

Megvallom t. közgyűlés, hogy rám, kinek a filozófiai 
irodalom napszámos munkájában erős megpróbáltatá­
saim és kinos tapasztalataim voltak, ez az egyértelmű­
ség volt hatással. T. barátaim buzgósága, sőt lelkese­
dése leküzdette velem a korommal jaró tartózkodást is. 
Éreztem még egyszer a kötelesség parancsszavat a 
magyar filozófia ügyében. Az itt-ott felhangzó baljóslatú 
figyelmeztetés ellenére t. barátaimmal, az elökészitó 
bizottsággal kitartottam a társasági alapszabályok több­
szörös átdolgozásában, a taggyüjtés munkájában, ennek 
a közgyűlésnek előkészítésében. Itt vagyunk. A t. köz­
gyűlés dolga lesz határozni végzett munkánk fölött.

Engedtessék meg azonban nekem, hogy az alkalmat 
felhasználva, még egy oly nehézségről emlékezzem meg, 
melyről eddig tárgyalásaink alatt szó se esett. Egy olyan 
nehézségről, mely alapjában elfojthatná még ma is tö­
rekvéseinket, a magyar filozofáló szellem felidézését és 
állandósítását, ha ezt a nehézséget le nem küzdhetnök, 
vagy legalább vele szembeszállni nem igyekeznénk.

Ez a nehézség, a vállatunktól tartózkodóknak nem 
egy helyütt hallatszó igazolása, magának a filozófiának 
kétségbe vont létjogosultsága.

Népszerű lormulázása körülbelül ez: A szaktudomá­
nyok megosztozkodtak a filozófia, az egykori alma mater 
örökségén. Természet- és társadalomtudományok, a ne­
vető örökösök, összes származékaikkal kisajátitotlák a 
hajdani tudományok tudományának birodalmát, és 
napról-napra folytatják hódító utjokat, a melynek 
vége a részletmunka diadala lesz az egyete­
mes, a mindent átölelő, a közös eszméket kultiváló 
filozófiai munka fölött. Sőt el fog jönni az idő, 
s jó, ha még nincs itt — mint mondják — mikor a 
filozófiához való ragaszkodás egynek tekintetik az üres

mogyoró-ropogtatással; sőt rosszabb, mert a maradiság- 
gal jön egy számba, melyet a haladó ismeretek vérdeké- 
ben nemhogy dédelget«?. de kiirtani kellene.

Ennek, a filozófia létjogát egyenesen megtagadó allé- 
hálásnak tudományos szerkezete pedig ez : Bármely tu­
domány csak saját külön tárgyával, s az e tárgy kulti­
válásának módszerével képes biztositani önállóságát min­
den többi mellett. Van-e hát a filozófiának, a termé­
szeti, valamint az emberi jelenségeket szolgáló foglalko­
záskörök, a laboratórium és a bureau mellett külön 
saját foglalkozásköre, s erre irányuló saját külön mód­
szere ?

Az igy felvetett kérdésben azonban én nem annyira 
a filozófia ostromát látom, mint inkább azt a fordulatot, 
hegy a filozófiával szembeállított foglalkozások és tudo- 
tudományok magok akarják átvenni a filozófia szerepét. 
A természeti jelenségekkel foglalkozó fizika természet- 
filozófiává, viszont „a társadalmi jelenségekkel foglalkozó, 
igazában még meg sem alakult szocziológia ethikává 
készül lenni.

Ebben a fordulatban, föltéve, hogy az emberre és 
világára vonatkozó minden «tárgy» az igazság kutatásá­
nak két főmódszerével, az analízissel és a szintézissel 
akként lesz egybefoglalva, hogy a felmerülő pro­
blémák megoldása sikerrel is kecsegtet, én ebben 
veszedelmet nem látok. Mert nekem is meggyőző­
désem, hogy a tudomány és a filozófia közt az el­
választó határ egyre szűkül, mig végül a kettő egy je­
lentőségűvé válik.

Veszedelmet ily vállalkozásban csak akkor látnék, ha 
például a természettudományok az ekként rajok váró 
feladatot csak félig teljesítenék s készebbek volnának 
arra, hogy az érzékek tanúvallomása alá nem eső, ana­
litikus módszerükkel meg sem oldható problémákat egy­
szerűen megoldhatatlannak jelentenék ki.

Kell-s mondanom, hogy Dubois-Reymond «ignora- 
bimus»-ra és «hét világcsudájá»-ra gondolok. A hírneves 
fiziologus fejtegetése szerint ez erőt és anyagot, a szel­
lemi működésnek az anyagi föltételekből való magyará­
zását, a mozgás és az élet előállítását, a világnak látszó 
czélszerü berendezését, a gondolkodás és a nyelv erede- 
s végül uz akarat szabadságát a tapasztalati alapon nyugvó, 
kizárólag a;: érzékek tanúságára szorítkozó analitikai 
induktiv módszer nem éri föl. Ezzel azonban a természet- 
vizsgálás előtt záródott E* n probléma megfejtésének útja. 
De hogy az itt fölvetett, larka problémák megközelí­
tésének, esetleg uj formában fölvetésének más útja nem 
volna, azt a tapasztalati alapon el sem lehet dönteni, 
mert ilyen döntés ezükségkép kivülötte all a természet­
tudományok módszerének

A veszedelem tehát, melyről szóltam, itt van. Egy­
felől azt mondjak, hogy a természettudományok kisajá­
títottak a filozófia tárgyainak felét, másfelől azonban 
beismerik, hogy a kisajátítás a kívánt eredményre nem 
vezet s (gy csomó, eléggé fontos kérdés megoldatlanul 
lóg a levegőben.

Sokkal következetesebb volt az ilyen módon magukat 
a filozófiába ártó természettudósoknál Comte Ágost, a 
pozitív filozófia lángeszű megalapítója, a ki elvet csinált 
a dologból és a relativitás nevében vonta meg a határt 
hat alapvető tudománya közt s hagyta kapcsolataikat 
magyarázat nélkül. Bizonyára rendszerének hiányos­
sága, mely különösen a lelki jelenségeknél észlel­
hető, vitte rá a Itatása alatt álló utóbbi félszázad tudó­
sait, filozófusokat és természettudósokat egyaránt, hogy 
összezavarják a terminusokat, mígnem oda jutottunk, 
hogy Brunetiére különbség nélkül valamennyinek a csőd­
jét jelentette ki.

Bármily csattanós volt is Brunetiére pillanatnyi sikerei 
mint várni lehetett, csakhamar feledékenységbe merült 
következteléseivel együtt. Az a haszna mégis meg volt, 
hogy a laboratórium a filozófia terére tett kirándulásá­
ból visszatérni látszik saját feladatához, a természeti 
jelenségek lefolyásának és kapcsolatainak tanulmányú 
hoz. Ebben, s a rajta alapuló technikában ragvogtatja, 
s ha hű marad magához, napról-napra mind fényeseb­
ben ragyegtatni fogja az emberi elme cseréjét, inig 
meg nem hóditje a természetiek világát. Csak azt 
ne higyje, bárhonnan jöjjön a biztatás, hogy kizárólag 
ő, a természettudomány van hivatva a hivatása körétől 
elütő más, névszerint az emberi jelenségek magyaráza­
tára is. K részben Kansciiburg l\il, egyesületünk tagja 
járt az egyenes utón, midőn a télen a lelki jelenségek­
ről tartott, altalános feltűnést keltett felolvasásában, nyíl­
tan megjelölte a határvonalat, meddig mehet a pszicho­
fizikai kutatás s mely lelki jelenségeket kel! átutalni a 
társadalmi tudományoknak s velük a filozófiának.

E más, a szorosabb értelemben vett természetiektől 
különböző, tisztán emberi jelenségek körébe lepve at, 
megint rábukkanok a filozófiai kutatásokkal ellentétes 
felfogásra. E körhői is hallom a figyelmeztető szót, hogy 
az ember dolgán megosztozkodnak a szaktudományok. 
Van külön tudománya a nyelvnek, a művészetnek,;az ál­
lamnak, az egyháznak, az iskolának s együttesen és 
külün-külöu mindegyik történelmének. Mit akar teliül 
mellettük a filozófia egységesítő agyrémével ?

Csakhogy az innen felmerülő támadás hamar meg­
kapja a választ, hamarabb, mint a természettudományi 
téren. Feleletem ugyanis az, hogy a nevezett szaktudo­
mányok értéke függ attól, hogy mily közel vagy távol 
foglaltak állást a filozófiától. Mentői inkább távozik va­
lamelyik ilyen úgynevezett tudomány az atfoglaló, egye­
temes eszmetörtül, tehát a filozófiától, annul inkább 
csökken tudományos becse, hogy végül a legtávolabbié 
csupa elintézés és mesterség számba jusson.

E merész visszavágás magyarázata az, hogy a most 
mondott szaktudományok tényei, nem úgy mint a ter­
mészettudományoké, melyekben lehetetlen fel nem is­
merni az objektiv vonást, mint a filozófusok mondják, 
vagyis köznyelven szólva, a tőlünk való függetlenséget, 
valamennyien a mi lényeink. Az ember szellemi ereje 
hozta létre valamennyit s ugyancsak ez a szel­
lemi erő rendezi valamennyit. Ismét filozófus nyel­
ven szólva : az emberi jelenségeknek úgy tár­
gya, mint *vizsgáló alanya' egy, a mit más-más név­
vel, de azonos értelemmel, hol léleknek, hol szellemnek, 
hol öntudatnak stb. nevezünk.

Közös forrásból vevén eredetüket, valamint megisme­
résüket, az emberi jelenségek különféle csoportjai s ezen 
csoportoknak szaktudományai csak egymásra való vonat­
kozásukban, netán valamennyiüket átható közös törvé­
nyekben lelhetik igazi magyarázatukat.

És most, mielőtt végkövetkeztetésemhez, a filozófia 
uralmának dicsőítéséhez jutnék, arról teszek emlitést, 
hogy az emberi jelenségek kölcsönös vonatkozásainak 
felderítésére s törvényeiknek megállapítására alapitotta 
Comte Ágost az úgynevezett szocziológia tudományát. 
Ez a tudomány, bár Spencer nagy erudicziót fejtett ki 
érdekében, mind máig fiatal éveit éli, anélkül, hogy 
akár tárgya határainak kijelölésében, akár mód­
szere sikereiben az érettség fokát elérhette volna. 
Meg vad merész vágya, hogy az emberi jelenségek ren­
dezésében a vezérszerepet átvegye. Törekszik arra is, 
hogy minden humánus tudományt zászlaja alá sorakoz- 
asson. Már arra is gondolt, hogy ő lesz a tények másik

felének, szinte a szerves anyagtól kezdve, a biológiái 
át, föl a teljes ethikai problémákig filozófiája.

Ám legyen ! Kísértse meg hódító útját. A filozófi : 
szívesen fogadja fegyvertársává. De csakis ezzé. Mer: 
trónját nincs miért féltse tőle. A filozófia ugyanis me? 
tartja vele szemben is univerzalitását. Végponton elvitat- 
hatatlanul magának tartja fönn nemcsak az ismerete 
mindkét világának, a természeti és emberi jelenségei­
nek egybefüggését, de egyúttal az ismeret, a lélek, 
problémájának magyarázatát is.

Hálás elismeréssel fordul barátaihoz, a természettudo­
mányokhoz és a társadalomtudományokhoz, de a me - 
oldás, beláthatatlan idők hosszú, de jól végezve a. leg­
érdekesebb munkája, a filozófia kezében van.

Ezt a vezérszerepét nem is annyira vitatja, mir.‘ 
inkább egyszerűen tagadja a bureau. És erről kell meg 
ejtenem néhány szót. Tagadhatatlanul igaz, hogy 
a társadalmi együttélés elengedhetetlen föttéteh 
a jogszolgáltatás és a közigazgatás. Mindkettőnek 
alapja pedig a törvény. Nem a természeti, ha 
nem a tételes államjogi és polgári törvénykönyv 
Az alkalmazással foglalkozók azonban rendszerint ügy 
megszokják a törvény föltétien szabályozó erejét, hogv 
kivételével természetesen az emelkedett főknek gondola 
lukban helyet sem engednek másnak. Előttük mindéi 
újítás, minden reform, minden törvényalkotás, méd 
inkább u törvény és alkalmazása felett való filozofál.,# 
mint a fennálló rend felforgatása tűnik föl. így var. 
igy kell lenni, ez a jelszavuk. De ezen az igyen a kész 
törvényt értik.

Pedig a fövény — ép°n ellentétben a természeti tör 
vúuyuyel — az örökke alakuló viszonyokhoz kénytelen 
alkalmazkodni. Ezeknek a viszonyoknak alakulása pedie 
az összes társadalmi ható erőknek számbavételét, a 
Comte féle vue d’ensemble-t követeli. Igazi törvényhozó, 
hivatott államférfi epén ebben az áttekintésben tudj? 
erejét. Micsoda kormányos az, a ki előre nem lát ? al 
kalmaztak a kérdést az állam kormányzóira is. Ez az 
előrelát s Bacon-tói Comte-ig — prevoir e'est pouvoir — 
valamennyi filozófus kedvelt ismertetőjele és devise, egy 
úttal az államférfié is. A filozofia-ügyét tehát erről az 
oldalról nincs miért féltenünk.

De nem is a félelemről akarok immár szólni, hanem 
inkább az önérzetről, a nagy hivatotlságról, mely keli 
hogy a filozófia és munkásait eltöltse. E részben nap 
jaink egy érdekes eseményét is idézhetem. A katho 
likus egyház, ez a bámulatos ethikai intézmény, 
ritka tapintattal megérezte, mint válságos időkben 
rendesen tenni szokta, az esemenyek szülő okait. Meg 
érezte most is. A napokban tartott s-.cczialis kurzusán 
Prohaszka Ottokárt jelölte ki vezérszónoknak, lés Pro 
haszka, kinek rendelkezésére állanak az egyháznak 
összes t-élfOs inlvzkedcsf i és törvényei, valamint sajá.- 
külön filozófiája, .:l:g érintető a vallásos és cgyh,.: 
motívumokat, nen. az egyház hagyományos, de a tuti 
mánvos filozófia szellemétől áthatott beszédben sürtret 
a tettre az egyházat. Brunetiére kényeket hullatott voln.. 
e beszéd hallásúra s a könnyek nem az orom könny 
lettek volna.

Hogy min nyugszik az az önérzet, mely ekként 
filozófiát ellöltheti, azt szerkesztői emlékeimből vuí 
esettel világosítom meg. ISsS-ban a mi nagy üregűn.. 
Erassai Sámuel azzal nyitott be hozzám, hogy czikk t 
hozott a Magyar Philosophiai Szemle számára.

— Meg kell mondanom, — szóit hozzám, — hogy 
czikk elüt a Szemle pozitivizmusától s a «Filozófia i 
dúlta» czimmel uj húrokat penget.

— Legyen úgy, — mondám. — Brassai bácsi fö 
tétlen elismerésre számíthat egy filozófiai lap szerkt-. 
tőjénél.

A czikk meg is jelent a Szemle 7., 9. és lü-ik évi 
lyamaiban. Az van benne, hogy mi legyen a filozófia 
kiinduló pontja. Vizsgálta ilyenül — s itt Brassai sz.- 
vegezését követem — az öntudatot, mely a filozófi 
rendszerekben egysz r úgy jelenik meg mint ok vagy 
alap, másszor mint következmény. Aiapállitmánynak a dei: 
orakulumbeli feliratban: «Magadat ismerd !» és iszonyú k- 
söre a Descartes «Gondolkodom, tellát vagyok», mondat < 
ban van meg. Burkoltan és különféle nevek : lélek, széllé . . 
ratio, Vernunft alatt gyakran találkozunk vele. A ív- 
dolog az, hogy akar nyíltan, akar burkoltan az öntudat 
egy rendszerben sem volt oly alapeiünek (Brassai szava 
lé-ve, melyből kiinditvu hézag cs ugrás nélkül lánczo 
latosan legyen kifejtve, levezetve a filozófiai igazság, 
sora

Ez. utóbbiakat kilátásba helyezi, magit a kiindu u 
pontot pedig ekkép fejezi ki Brassai: «Vagyok es tudón, 
hogy vagyok.»

A czikk e helyére érve figyelmeztettem az öreg urat, lio_ 
formul.izásaiiak tudok masat. Meghökkent. Kikeresi' . 
neki az Exodus harmadik fejezetét, hol az van elmondv •, 
hogy Mózesnek megjelent az írnak angyala az tg 
csipkebokorban s feifiivja Izrael népének Egyiptombu. 
való megszabadilására. És monda Mózes Istennek : El­
megyek az Israel fiaihoz és azt mondom nekik: A t: 
atyáitoknak istene küldött engem ti hozzátok. Ha az 
mondjak nekem: kicsoda unnak neve? — mit felelj k 
nekik ? Akkor Isten azt mondta Mózesnek : Elije, a- : 
ehje «Vagyok, a ki vagyok», és igy folytatta: Mondd .. 
Israel fiainak : En vagyok, a ki hozzatok küld..: 
(13-14).

A bölcsészeti gnómakban a mily gazdag, bölcsei,: 
rendszerekb-n « p oly szegény zsidó nép e szavakba:. 
«Vagyok, a ki vagyok» ébredt nemzeti öntudatra. B 
alkotta meg a hivő zsidó által máig ki nem mond. 
Jehova nevet. És ez a «Vagyok, a ki vagyok» szavává 
kifejezett nemzeti öntudat tartotta fenn a népet am: 
ezeréven át.

Ugyanez a Vagyok, a ki vagyok, vagy mondjuk 
megszokottabb néven, az öntudat a legközvetlenebb b 
nyossága az ember szellemi életének. Ez a filozój. 
igazságok kutforrása. Ennek elméleti igazságáról hat 
más filozófiai müvek szólnak már. En ethikai igazság 
ból akarok meríteni a mi filozófiai társaságunknak er 
Legyünk ma még oly kevesen, legyen nevünk és műnk 
körünk még oly kevéssé ismert, csak maradjon u: 
filozófiai alaptételünk az öntudal, s ennek ethikai ; 
két kiemelő «Vagyok, a ki vagyok» jelmondata, hódi fi.: . 
fogunk.

Ezzel az alakuló közgyűlést megnyitom.

TANÜGYI HÍREK.
—- Jubiláló tatltó. Nagybecskereken — mini ; n 

tik — Szilvub'sy Janos ottani községi tanító negyven­
éves szolgálati jubileumát ünnepelte a varos, a tanító*:«: 
és barátai őszinte ovacziói közepette. Az üdvözlők sorá­
ban volt Rónán Jenő főispán is, azonkívül dr Grund 
jean polgármester, dr. Szabó kir, tanfelügy.-iő, a <.Dei- 
magyarorszagi tanitó-egyiet», volt tanítványai és iné 
számosán. Az ünnepély hálaadó istentisztelet:el kezdő 
dőlt, mely után a felső kereskedelmi iskola disztennébei 
elsőnek az Osztie Béla nagy-becskereki tanitó álla 
szerzett szép «Üdvözlő dal» került előadásra, majd a, 
üdvözletek következtek. Délben lakoma volt a kV. nc 
éttermében a jubiláns tiszteletére.
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Üzleti heti szemle.

Gabona-üzlet.
— május 25.

Az időjárás e héten túlnyomóan derült volt, enyhe és 
emelkedő iiőmérsékiet mellett. Csapadékok helyenkint 
előfordultak ugyan, de csak rövid ideig tartottak. A ve­
tések fejlődése általáLOSságban még kielégítő, habár 
némely vidékekről a levélrozsda terjedése és a vetések 
visszamaradása miatt panaszkodnak. Több vidéken bő­
ségesebb esőre volna szükség.

A külföldi piaczokon az irányzat szilárdulás felé haj­
lik, a nélkül azonban, hogy a forgalom megélénkült, 
vagy a spekuláczió az üzleten nagyobb mérvben részt 
vett volna. Az üzlet majd mindenütt szűk keretek kö­
zött mozog. Amerikában az árak keveset változtak, da­
czára annak, hogy a kiviteli üzlet élénkebb volt és a 
látható készletek jelentékenyen, a Bradstreets szerint 
körülbelül 4,300.000 bush.-lel csökkentek. Angliában a 
vevők tartózkodóak maradtak, az üzlet is csendes, az 
árak azonban tartottak voltak. Németországban a 
megjelent, nagyon pesszimisztikus jelentés a porosz- 
országi vetések állásáról erős hatást gyakorolt; a vétel­
kedv é’énk volt és az árak gyorsabban emelkedtek, f «gyei­
met érdemel azonban ama körülmény, bogy a későbbi hó­
napokra fennáll ca. 2 M. deport, mely a kedvezőtlen 
aratási kilátások mellett nem mutatkozik indokoltnak. 
L'gy látszik, a német piaczokon a kontinens kedvező 
kilátásaival akarnak vigasztalódni, h rancziaországban az 
időjárás nem volt kielégítő és az árak —* habár csak 
mérsékelten — emelkedtek. Del-Oroszországból iS jüt- 
iek némi panaszok, a mi a kínálat csökkenését vonta 
r i.iáa után. A többi kontinentális »áaczokon, bar az 
aljphangulat szilárdabb, még sem mutatnak fel javulást 
, , :i fogyasztás is csak a legszükségesebb beszerzésekre

(sritkozik.
Nálunk a kereslet az összes gabonaczikkekben gyenge 

,«>.t és az árak inkább lefelé törekedtek. Csupán zab 
maradt szilárd.

Az üzleti forgalomról e héten a következőket jelent­
hetjük :

Bicza csendes irányzatban indult: a kereslet tartósan 
avenge maradt és a forgalom is az egész hét folyamán 
mérsékelt volt. A hozatalok ugyan nem erősek, a kiná- 
,at azonban elég jó: a malmok ennek ellenében alig

Dúsítottak keresletet és csak elvétve vásárolt egyik 
. asy másik néhány nagyobb tételt. Az árak kezdetben
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csökkenőek is voltak, később némileg javultak, a hét 
végén azonban ismét lanyhák és néhány fillérrel olcsób­
bak. Az összforgalom 120.000 mmázsa, a heti hozatal 
150.000 mm., melyből 7100 mm. ment tovább.

Rozs e héten is el volt hanyagolva. Kiviteli kereslet 
nincs és a helyi fogyasztás is csak mérsékelt beszerzé­
seket eszközölt. Csendes hangulat mellett az árirányzat 
igy csökkenő volt és 10—15 fillért vesztett. Minőség 
szerint 7.----- 7.10, finomabb árut 7.20 koronáig jegy­
zőnk budapesti paritásra és 7.35 koronáig időre hely­
ben. — Uj rozs csak elvétve került eladásra és szin­
tén 5 fillérrel olcsóbb. Júliusi szállításra budapesti pari­
tásra 6.85, augusztusra 6.75 koronáig fizettek.

Árpa, (takarmány és hántolási czélokra) ugyancsak 
csendes irányzatú maradt. A kínálat valamivel gyengébb 
ugy~.n, ?. gyárosok azonban szintén mérsékelt érdeklő­
dést tanúsítottak és igy az árak alig változtak. Helyben 
6.70 koronáig fizettek ; hizlalóknál — kereslet esetén — 
néhány fillérrel több is volt elérhető.

Zab e héten valamivel gyengébben érkezett, mig a 
kereslet a helyi fogyasztás részéről élénkebben alakult. 
Különösen szép minőségű áru találkozott jó érdeklődés­
sel. Az árak ca. 10 fillérrel javultak és elkelt 4000 
mm. szín és tisztaság szerint 6.75—725. k. között fizet­
tek helyben.

Tengeri tiszavidéki állomásokról továbbra is jól van 
kínálva és nyomott árak mellett kezdetben könnyebben 
volt elhelyezhető. Később az amúgy is gyenge érdeklő­
dés csökkent és a jegyzett 4.65—5.— korona árak csak 
nehezen voltak elérhetőek. Helyben csak korlátolt volt 
a forgalom és az emelkedett határidőjegyzés sem keltett 
készáruban különösebb hatást. Budapesti paritásra az 
árak 5.30—5.32'j.£ korona között mozogtak prompt 
szállításra.

Liszt érs korpa. (Az Egyetértés tudósítása.) A 
lisztüzlet rendkívül csendes, a forgalom vontatott, a 
hangulat kedv-telen. Uj üzletek csak szórványosan for­
dulnak elő, az elszállítás is gyengébb lett. A malmok 
az arakban engedékenyek, de általános árleszállítás nem 
történt, nem is volna czélja, mert most — a jegyzések 
további mérséklésével — az üzletmenetet élénkíteni nem 
lehet.

Korpa, lanvha, a vevők eltűntek és mindenki csak 
eladni akar. Németország is itt akarja ismét eladni a 
malmoktól vásárolt korpát.

Mai átlagos jegyzések Budapesten :
0 1 2 3 4 5 6

" 24.2U 23.20 22.20 21.1» 21.2U 2».6ü ÍV.4V

________________________v n% s______________________ .

17.50 15.60 10.30
Finom korpa ».—
Durva » —

Vetőmagvak. {Mauthner Ödön magkereskedő tudó­
sítása az Egyetértés szamára.) Vörös heremagot
már alig keresnek, ellenben ínczernamagot még min­

dig vásárolnak, ha kisebb mennyiségben is. Jelenleg 
leginkább zöldtakarmáoyozási magvak iránt mutatkozott 
érdeklődés és az e czélra alkalmas tengeri-félék, továbbá 
pohánka stb. elég élénken kerestetik. Muharm.ag 
is eléggé kelt. Utánv^téshez répamag is élénken forgal­
maztatok. -- Jegyzések 50 kilónkint Budapesten: Vörös 
lóhere elsőrendű öregszemü 62—66 k., vörös lóhere 
középininőségü 50—54 k., vörös lóhere gyengébb mi­
nőségű 48—50 k,, luezerna magyar elsőrendű 42—44 k., 
luezerna magyar középminőségü 42-46 k., luezerna 
franczia 65—70 k., luezerna olasz 50—52 k., muhar 
0.----- 9.50 baltaczim 13—14 korona.

Zsiradék. (Markó Albert nugykereskedőezég tudó­
sítása az Egyetértés számára.) A bécsi piaczon a 
héten nagyon sok élő sertés volt, annak tulajdonítható 
teliát, hogy az árak csökkentek ; zsir 1 koronával, sza­
lonna V? koronával olcsóbbodott 50 kg.-kint.

Sertésüzlet, (Az első magyar sertéshizlaló rész­
vénytársaság tudósítása az Egyetértés számára.) Az 
üzlet lanyha volt. — Heti átlagárak: ma­
gyar válogatott 320—380 kilós nehéz 86—88 fillér, 
280—300 kilós nehéz 88—90 fillér. Öreg 300 kilo­
grammon túli 78—80 fillér. Szerbiai 78- 84 fillér, 
tiszta kilónkint, páronkint 45 klg. életsulylevonással 
és 4°/0 engedmény szokásos. El-eség árak: Tengeri 
11.30 korona. — Árpa 13.80 korona Kőbányán 
átvéve. Helyi állomány’, május hó 17-én maradt 
54,748 darab sertés. Ehhez felhajtás: belföldről 
867 db, Szerbiából 3339 darab, összesen : 58.954 db. 
Elhajlás : budapesti fogyasztásra 1844 darab, belföldre 
1151 drb, Bécsbe 783 drb. osztrák tartományokba 429 drb. 
A szappangyárban feldolgoztatott: waggonokbúl kirakott 
bulla 9, borsók ásnak találtatott 22 db. Maradt állomány 
54.716 drb. A részvény-szállásokban 16.381 drb sertés 
van elhelyezve. Az egészségi és transiló-szállásokban 
május 17-én 4165 sertés maradt; ehhez felhajtás Szer­
biából 3338 drb, elhajlás 2321 drb, maradt állomány 
5183 drb és pedig 5183 drb szerb. — Az egész­
ségi szemlénél január 1-sejétől máig 143 dara­
bot a fogyasztás alul kivontak és technikai
czélokra dolgoztak fel. — Bécsi vásár : május
21-ikán. Felhajtás: 13.410 darab sertés ; köztük
5572 drb süldő. Az üzlet lanyha volt. Nehéz 77 - 80 !'., 
középnehéz 69—75 f., süldő 66—86 í., 100 klgrkint 
elevensulyban. — Berlini vásár : m ;jus 18-án. Fel­
hajtás 9020 drb sertés. Az üzlet csendes volt. Mór-klen- 
burgi 53—54, vidéki sertés 51—52, belföldi Í8—;>0 
márka. — Drezdai, vásár: május 13-án. A vásáron 
volt 2249 drb vidéki sertés, melyek 50 — 57 márkán 
keltek eleven súly szerint.*! j

Hüvelyesek és termények. (Az Egyetértés tudó­
sítása ) Az elmúlt héten a közeledő nyár következtében 
a hüvelyesek ut.in való keresletben oly visszaesés mu­
tatkozott, hogy majdnem teljesen pangott az üzlet. A 
babkivitel szünetel, lanyha irányzat mellett inkább csak 
névleg jegyeztetik. Az árak állomáson következők : 
nagy fehér és apró gömbölyű 8.— korona, tarka 5.25

korona, törpe 9.-11 korona, barna 6.— korona — 
Borsó kereslet nélkül 12—13 kor. Kolos 4.7u 
5.— kor. — Kása 10.25—10.75—11.50 kor. — Len­
eséből csak kisebb tételek kerültek eladásra 13.-----
14.— koronán. Máknak jó keleté van s ára zo.-
26.— kor. — Kendermag 10.----- 10.25 kororona,
Mind 50 kilogrammonkmt.

Nyerstermények. A közelmúlt vásár és a küszöbön 
levő ünnepek miatt a lefolyt héten csak gyenge forga­
lom volt, melynek folyamán az üzletmenetben semmi 
nemű változás nem fordult elő. Marhaborbol Komá­
méba szállítottak néhány tétel zöld és száraz nehéz 
bőrt. A belföldi forgalom nagyon szűk korlatok kozott 
mozgott, mert a gyárosok nagyon tartozkodoak. - 
Borjiibürben nincs készlet. A hangulat kedvező. A 
külföldi vevők a vidéki óvárosok at utazzák be és Ott nagyon 
magas árak mellett veszik össze a készletet. Lóbőr. 
Az orosz vevők még mindig itt tartózkodnak és a lefolyt 
héten újból vásároltak több tételt magas árak melleit. 
— Juhbör. Németgyapjas árura nagyon lanyha a han­
gulat. A lefolyt héten nem volt forgalom e czikkre. 
Durvagyapjas bőrökből elkelt egy waggon szerbiai juh- 
bőr és vagy nyolez waggon czakligyapjas juhbőr, ez 
utóbbi prágai számlára. — Baránybörben és gida- 
bőrben még nem volt üzlet. A hozatalok meg folya­
matban vannak és a vásár ezen czikkekre e hó 28-án 
veszi kezdetét.

Szilva. (Markó Albert nagykereskedő ezég tudó­
sítása az Egyetértés számara.) Bzilva. Az uj termés­
kilátásokról még mindég rossz hirek érkeznek s ez az 
oka annak, hogy a termők nem szívesen adják el előre 
árujukat. Külföldi értesítés szerint ott néhány kötés jött 
létre magasabb árakon.

Szilvaiz. A készletek csekélyek. Kötés őszi szállításra 
kevés volt a termelő vidékeken.

Szeszüziet. (Az Egyetértés tudósítása.) A hét 
elejen gyengébb forgalom volt, később nagyobb be­
szerzések történtek, a mi a hét végéig tartott s részint 
az ünnepek, részint, tekintve a jelentékeny mennyisé­
geket, a növekedett szükségletre vezethető vissza. Egyéb­
iránt az üzlet megtartotta múlt heti jellegét s jegyez­
tetik : osztalékolt megadóztatott finomított szesz 116 — 
117 k. nagyban és" 118.50-119.50 k. kicsiben. De­
naturált áru 35.50 — 36.— koronát. Az árak mind 
10.000 1. °/i.-klul> iiordó nélkül, helyben, készpénzfize­
tési" értetnek.

Denaturált szesz. (Kalmár Sándor ezég tudó­
sítása az Egyetértés számára.) A fogyasztás kielégítő 
és különösen a vidékről jövő kereslet élénk. A helybeli 
piaczon ellenben a nagyobb vevők részéről bizonyos 
tartózkodás észlelhető, a minek oka az az ádáz verseny, 
a melyt néhány palaczkozó nagykereskedő folytat. — 
Mai jegyzések : 35.50 - 36.— kor. 10.000 literenkint 
hordóval együtt, Budapesten készpénzfizetésre, enged­
mény nélkül. Egyes barrelok 1 koronával drágábbak.

Petroleum. (Az Egyetértés tudósítása.) Fiumei 
amerikai kőolaj 44.— k , fiumei orosz kőolaj 38.—

k. , standard whithe (szalon, orsovai) kőolaj 36.— k.t 
brassói elsőrendű kőolaj 34.50 k., mind 100 kilogram­
monkmt tisztásukért, 20% göngysulylyal, hordóval 
Budapestre bérmentve szállítva értendők. Egyes hordók
l. — koronával drágábbak.

Ásvány-kenőolajok. (Az Egyetértés tudósítása.) 
Orosz nyersanyagból finomított kőolajok árai a követ­
kezők : Hengerolaj (hier, magas 'obhanási fokú) 55.50 
k., kiváló nehéz gépolaj (fajsu y 90Vio) (6- sz) 42.50 
k., nehéz gépolaj (fajsu v ^°%?) C°* sz-)_ 40 uO k.. 
könnyű gépolaj (fajsuly Uü0/.,2) sz ) 37.50 k.. őrs.) 
olaj (1. sz.) 33.50 k., tisztitóolaj 26.50 k.. Vulkán 
hengerolaj (fajsuly yo7/io) 26.- k. mind 10() k Egr t-um 
tisztasulyért, hordóstul, valódi göngysulylyal, Budapestre 
szállítva. Más mint orosz nyersanyagból finomított olaj 
fajsuly és kenőképesség szerint 4—8 koronával olcsóbb.

Bepczeolaj és ropczepogácsa. (Az Egyetértés 
tudósítása.) Repczeolaj. Készáruban az üzlet to­
vábbra is szilárd, minthogy a gyárosok készlete telje­
sen apadóban van, jegyzése nagyban vételnél S3 ko­
rona, kicsiben 84 korona. A határidő áruban a keres­
let kielégítő, egyes nagyobb tételek 75—76 korona ár­
ban köttettek. Repczepogácsa. Az üzlet e csikkben 
csendes, jegyez nagyban 12 koronát, kicsiben 12.40/45 
koronát métermázsánkint Budapesten. Vadrepcze 
pogácsa és egyeb keverék pogácsa tápérték szerint 
3—4 koronával olcsóbb.

Terpentinolaj. {Kalmár Sándor ezég tudósítása az 
Egyetértés számára.) A forgalom élénk vöd, mert 
több nagyobb fogyasztó a mai alacsony árakat felhasz­
nálva vélemény vásári ásókat tett, mely vételek e czikk 
irányzatára is jó befolyást gyakoroltak. — Mai je?yzé 
sünk: viztiszta orosz áruért 49—50.— k. 100 kilo 
grammon kint ingyen hordókban, Budapesten, kézpénz­
fizetésre. Egyes hordók 1 koronával drágábbak.

Széna, szalma és takarmány. (Fuchs József 
nagykereskedő ezég tudósítása az Egyetértés számára) 
A hetivásáron széna és szalmái; m nagy behozatal «-•: 
lanyha kereslet volt. — Kiadatott: középminőségü iobn
és elsőrendű széna 2.----- 3.— Korona, muhar • J
korona, alomszalma 1.50 korona, /-os.:: , ; 2.lő 
korona, szecska — korona, 50 kiló rmt íu-
varonkint házhoz száilitva. Préseli zéna 2.----
2.40 korona, préseit szalma 1.30—1.40 kor., 50 kiión- 
kint a józsefvárosi pályaudvarán.

Budapesti nertéa-konzumvásár. A ferenezvarosi 
petroleum-rakodónái levő székes-fővárosi serlés-konzum- 
vásár árjegyzése május ,. Előző napról vissza­
maradt 702. Uj felhajtás 1705, összes telha;iás déli.' 
Budapesti fogyasztásra elszállittatotí 15 5, eladatlanul 
visszamaradt 859. Napi árak : 120—18» Ki loser, suiyban 
84—88 f.-ig. 220—2»0 klg. súlyban 80—88 í.-ig, 
320—380 klg. sulytian 84—80 1.-ig. Üreg nehéz 
72—84 f.-ig. Malaczok 72—84 f.-ig. A vásár hangulata 
élénk volt.

HBanaömr:*;

Igen kellemetlen vendég
lakosztályokban, de fülcir az ágyakban a poloska 
utálat*.~ .illattól való megmenek á- ~ «-zóljú!.tjl mar szám- 

kin szer és t ink túra lett forgalomba hozva, d*- hasztalanul. 
::,ért daczára a sok szernek, nagyobb vár«»S'»::i'..n :.hv találni 

lakást, mely ezen utálatos féregtől ment legyen.

HUSZÁR gyógyszerész-féla „POLOSKáTIN
egyedüli szer, mely biztosan hat, m » immcsak -.z élő 
állatot, hanem annak petéit is teljesen megsemmisíti 

; üveg _Poloskát!n-- ecsettel együtt I korona 50 fillér.
Sxáltodáknak 15 üveg 22 korona helyett csak <5

koronáért bérmentesen küldetik meg. K. *

HUSZAR A. vegyészeti ialjoraLcrluinában,
liuílnpost-U.i J>est,

eawawwwB
A Richter-fóle

Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

egy régi kipróbált ház/-:;/r. a mely már több 
mint 30 év óta m-gvizhatú bi-l-irZ'ulcsíjl aikal- 
maztatil: küszvényné!. csóznál '• meghűléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt tH-vasárla.-'kor 

mindig fi*.:velőmmel legyünk a „Hor­
gony védjegyre «- a „Richter“ 

sij i. 1 1:! 40 f es 2 !:. álban úgyszólván 
minden gyógyszertári an « kapható, r órakuír: 
Törők József gyógy zeré-znél Buda 

pesten.
Richter F. Ad. és társa,

cs&sí. es k ir. udvari szállítok.

PICCOLOmm
úgy készpénzért,

Dolgozik a legenyhébb I 
szél melleit is. 

Árjegyzék ingyen és \ 
bérmentve.

ÄOEIIOOLÄ
műszaki iroda

j tulajdon*. M. SCHWARZ

XX 2.. Pasettistrasse 29.
izvvzMvk közléseknek ésRudolstadt. jf'.WJi , 'IZ

^—*22. , magánzóknak. 411*0
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THE GRESHAM
életbiztositó-társaság Londonban.

Magyarországi fiók:
G. sz.

M.

RÉSZLETFIZETÉSRE
Ja logenyszerubhtöl a legfino­

mabb kivitelűén iu.M.
legjntányosabban

Ehrenirau és Fuchs
testvéreknél, 

iltulíi pest,
j VI . Teréz-körút 8. sz

1 Képes árjegyzék ingyen.g
~fTF*-”l**~,inmiiiiiii in tv~

Hidegvizgyógyintézet
f ^1..^ éi

Stájerországban,
f*-úV"—u fiMí hr$ry* gben. kiier;-it :- ny v. . i,.- 
• lat. lull.of. ív viz. <v.d pyi.^ytorn I-/.it «• 
kényelmes Lak.C5 gyógyh.iz villában.

.nun - v- nkmt 1U0O az -.r\ •
irdeóvad dprilic 1-'

Dr. Ruprich Gusztáv, i. i>. t<i-* rvu

Többször kitüntetve,

M i
A

u.------------------------------------------- 1 n
i;| Ezen 25 óv óta fennálló és legismertebb rendelő inteze- jf V 
fi _____________ tét legat-Ibgi-bbcn a^a.iljuk._____________  ^ I Q

Titkos betegségeket!
legelhanyagoltabb és légidültehb hngycsöfolyást. a 

I legsulvosabb húgyhólyagba jókat, bnjakóros sebeket.
syphilis utókövetkezinonyei^. önfertöztet ést. el- 

[ gyengült fórfieröt electro-massage vagy psychro- 
j phon által; nőknél fehér felyást bot 'fikendez-s 
I nélkül ; ideg- és hátgerinezbajt .i legmakacsabb 

bőrbetegi,égeket gyógyít gvorsan es biztos ikerrel

Dr. KAJDACSY
v. es es k. ezrodorvos es kórházi főorvos

rendelő intézetében 
I Budapest. IV..Kigyó-utcza 5.(Klotild-palota)I. em.

Bemenet a lúpc-űni-I. — Heti*'. V—• 7 —H nr.u:.
I l.-vele .e dij?alánul, tituktartá- uiell'-tl vii'.i-zolh'.'ik : -/••/••kr-i.
' gonicskodva . — Hölgyek és férfiak részére külön

várótermek. — Díjazás mérsékelt.

Q Und«jx’st, r. /ver.. Fcrrncz-József-tér
Q a társaság háziban.

Q A láixisá- \ agyona 1890. ileez. 31 -ón . . . . korona 177,060.4.71.—
10 Évi bevétel biztosítások . kamatból 1800. évi

deczember 31-én..............................................
Kifizetések, biztosítási és járadéki szerződések 

valamint visszvásárlások stb. után a társaság
fennállása óta list's.)........................................

Az 1899. évben a társaság 5838 kötvényt állí­
tott ki

összeg értékben.
1 ’rospektusokkal és díjtáblázatokkal, melyek alapján a társaság köt- 0 

vényeket kiállít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgálnak a magyar- Q 
országi- és a kelet fiókja Budapesten, valamint ennek ügynökei a fiók Q

:uw;2 Q

30,835.871.—• Q

0
383,793.872. 0

56,097.103.— 0
0

minden nagvobb városában.

IV
Könnyen vs lutrki által kc- 

zolhetö patkány ös egórirtiászor. 
Biztos halasát számos, kezeim 
k zt 1 v*I *•!: inoró nyilatkf 
biz:*n>itja. Kilogranmijn 8 kor., 
a h-gkisebh adag -Jő dgr.. mely 
menu;, i-' g 1U0 [j-öl területre 
elv.r. Ha az irt A munkát, ma 
iram végzem, csak a teljes siker 
esel én reflektálok díjaz. -ra.

Elvállalom a poloskák, csó­
tányok cs muszkák gázokkal 
való kiirtását H ugyanazon 
feltételek mellett. ~ 407GG

Ka a bér Adolf
vegyészeti czikkek készítiije.

Budapest. Váczi-körut 39

-1
3CI 5 ^riii rí >* »I »

fényképezö-készü'ákek.
Próoafiizet Le-Vm r fvnyk.-péazeti kúztetnviyBiaöl es 

arjegyzuKébol ingyen. i:: * 3

R. LECHNER A (Wilh. Müller)
cs. és kir. fényképé- s.-rla es fényképészeti

\X J készült kok gyár«.
■ Másoló intézőt íT.ükeűveloknc<. Béos, Graben 31

Valódi jó tőkebefektetés
egy igen értékes nemed

uradalom
Teme sm egy eben - V í í 5
kilóm. L : • - gr 1.554
Irataszfrális l.old !

Iföld, önt. -/hét ') r t. ért».ke-
8 ' r í 4 ö0,000 frí őrt. 
!üus invoníáz ral vs jós/ág- 
I átló már: y nyal 22 —
24 ezer írt tiszta jóvetle- 

i lemmel <‘ladu V..
• p tart. ív .

.- "y b...
I zaltko bánya 
Hiányéval s folyton cxnoi- 
liedó hasznot .. - ' • 
iz'-in:" a i vebb*: P a t z 
Richard, Bocs Marga- 
rethenstrasso 5. 41 f ó

Mem keli gummi!
Vnger- ' tojáskák. Az ozye:

védszor.

Egy- !• . ;..«• Austria-«agy«-

Klein Józsefnél.
Váczi-körut 7. sz. 4117) 

Vidéki megrend dósok a leg. 
nagyobb t: .oktartás mellett 

”* mvi 11 :I vszközóltotnek.

iíjspa állal m

Mpilininoni
AH ü 11n
Uui i úÜj ubili

ügyeimébe!

ír bí. Hon manna 496 
Wien VII 2. No. 62. Post 

fach. •; .
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iß 5* #
(iinpotentin)

[ ellen páratlan sikerű gyóciyltatásai ; 
fői . tán leiéin elegebben, ajánljuk

Jíí'CS. BÍ’CS.
HOTEL ~

I.. Rothentlinriusirasse No. 24.

Or,
A város középponti.;»

"5 krtol feljebb.
kávohaz, lift, fürdők a tiuzbun.

. Szobaárak 1 irt

Az igazgatóság.

Mitzgar i ivaaai
j hírneves hydro-elektrotheraniai rendelö-intézetut

j Budapest, Teréz-köruí 44., I. em.
! Tapasztalt gyors cs biztos eredmények folytán 

honorárium teljes gyógyulás ntáu fizethető

I Rendelés délelőtt 8 1-ig, délután 2— 8-ig \

3fagyar királyi államvasutak.
7-JGU'* 'J01. számhoz.

Pályázati hirdetmény.

Hazai általásios hizfcslté B*észvémsftársaságf

N vereség;- és veszteség-számlu.

A imv-ryar F irályi allaniv.'i 
szepteml'cr l-l á loo-2. évi 
közben összegyűlő vs feleslegk-n! 
0000 drb üres repeze • _ö vs ken 
van. erre - z« nnel nyilván' - 

A fent kitűntti mennym.-r. - 
királyi államvasutak sernminemu 
nak, - nagyobb vav kisei.b !••! 
a vevő a fenti id ok üz ben tény 

ész rnennvisvjet az álla!

válla

Haszonbérlet
I'os tmegy ében ócsa k /- z határában ina ö2 01 i 
id területű birtok * szántó 338. kert 7. rvt G:<, ‘ '•->
a", 108E nádas 359) esetleg lakóházzal, 1.02 apr. 2 f-tol 

ez.Ive haszonbérbe adó. Ugyancsak haszonbérbe adó l'estme- 
. .-ben Sári község határában circa 907 kát. hold területű 

rántó 214, rét 357, erdő 80, nádas 2ÜU. bddadú ab. nem 
• - 137 hold) ingatlan, gazdasági épületekkel.

Bővebb felvilágosítás nyerhető dr. Darányi G? rla ügy véd- 
n-1 IVII., Kerepesi-ut 10.) hétköznapokon d. u 3 G óra kűzött. 

Kuzvetitők nem dijaztatnak. 4147.3

FSégi hírű kénf íirdig

Vasut- 
í dilomás.

Horvátországban
Posta és! 
távírda

I a zagoriai vasút mellett (Zágráb - Csáktornya). |
i hr. Ludwig tr. udvari tanácsos elemzése 1894-ben :
I 08 C. fokú hőforrás: a kénláp felülmúlhatatlan hatásul
: izom- és izületi csuz, izületü bajok, zsugorodás (előre | 
j • -nt gyula«!ás és csonttörés utáni, köszveny, neuralgia, 
j ischiás, női bajok, bőr- és titkos uetegségek, idült vese- 
\ bajok, hólyaghurct. görvéiy. angol kór, fém-mérgezések | 
I mint ólom- « higanykor) stb. ellen.
!\/nkl 1FÍ1 torok-, gége-, mell-, máj-, gyomor- 

i i V Vitx Ll I d és bélbántalmak, aranyér stb. ellen

17illamoss ág*. Másság*©, j
Gyógy intését minden kényelemmel Forrásvíz"

vezeték, hidegvizgyógymód zuhanynyal és Kneip-1 
dszer. Egész éven út nyitva. Idény május 1 -töl októberi 

Nagyszerű, pompás park, terjeielmes tel’epitvények, I 
ói nos kirándulások, állandó térzene a zágráb* kir. operai 

zenekara által, tánczmulatságok. konczert stb.
\ arasd-Töplicz állomáson naponta egy omnibusz várja | 

i i vendégeket.
Külön kocsik is állanak rendelkezésre s ez iránti rneg- 

.endelések előre a fürdöigazgatóságriál teendők.
! Orvosi felvilágosítást nyújt dr LONGHINO A. | 
’ urduorvos. Prospektust ingyen és bérmentve küld

] 11153 í íí rdoiííaz^atósí'! j

í:m lúxoií.

i Kirtlzelmenyek :!• 1 .*-rte!i költőitekkel együtt):
a) 'uzl-i/t'-'-it.i'i ttzletágazatban......................

;<-v -fiva < v -/fir.lbiztosilók része . . .
V.p . Ltban ..... 

h-u nva a vi-zontbiztos tók része . . .
2. I lleti köttsécek . \ .azontfiizto- *.«■:; -ittál raeg-

’••rit.-U k-.il-..... k levonása után):
:u ti'.ztii/tosifcis. iu:r.k»kok...................... ..... •

ok.................................
* , sz**rv' •'“* • •' ■.•“*. ........

i;’:i k- !'=• V'-k ........
I > art- - t■ I ’.-kék .......

3. Futruu károk tartaléka:
a) tilzbizto'ita ; úzletáfazathán . . . . . 

levonva a viszontbiztosítók része - . -
b) jégbiztositási üzlet ágazatban......................
c) balesetbiztosítási függő károk . . . . .

4. Dijlartalékok:
a) tüzbiztoötási üzletágazatban . . . . -
b) jégbiztositási üzletagaza*ban......................

5. A vifizontbiziositók mait éri dij tar tálé ka . .
6. Arfolvam vesztese»:

értékpapírok után...................................... ..... •
7. Régi szervezési költségek leírása......................
ti. A folyó üzletév feleslege......................................

átver
Az .lók

r>83.'.44
RO

17.78*Höl',12

-

.
1121"
60177
4^14Z

81427
296304

6000 
7331 aj

1. 5$99. évi nveresé;: atlaszai . .
2. Mait évi díjtartalékok áthozatala: 

aj tuzbiztusitasi úzlvtúgazatban 
t ‘ jégbiztositási tlzíetágazatban

3. A vhzoatliizé.-itók folyo évi díjtartalék.;:
a) tóz ' üzletág tban ." .
hl j-yhizb'^áás! iizi-lu-aratban . .

4. 51 alt évi kárlartaleíxok ;
a I lilzbiztosi'.ási . .

levonva a vi--zfir.tbi/.V>:-i‘úk része 
hl jé'Tbizlu.-vlasi r.zlctágazatban . .
c) haí-.-ftbi/Uositasi függő károk . .

5. Díjbevétel a torié*--’; levonása után, :
ai tüzbiztositási Uzlctágazatbnn . . 

levonva a viszontbiztosítók része
b) jégbiztositási ilzletágazHthan . . 

levonva a viszontbiztosítok része
6. Egvéb bevételek;

a) értékpapírok után szelvények . .
b) kamaüx-yétrjck..........................   .
ej különféle bevételek .....
d) kötvényilietekek.

1372 78

370157. 24
-IU43 97

892837 TS
- • 41 IS U7

?,-m
19064
4Ő9SU -

12-7'US
. '->14 > .313 24

t 3' Aj 122775 C5 328v-d 29

247" *
v'i73

tiTuílti 127061 66

1335057 87

fogr tál

^ zvgyülö bor

bocsáttatni cs tartozik a 
vételeiül számított 8 napon 
eltávolítani.

A hordók eladása kéé. Í z- 
‘«•ink, miért i i;a’.-: '.m
xil.iz-.-.tn kitüntetendő, bog 
n elv .'.ilapothan levő . iv 
minden, bár sérült alkatrész 
abroncsai megvannak.

Kik*»Hetik továh! I: w ri-imlvn

Az ajánlat rész;ttenim~egvre
elek

-e, az 1901

dk ül azok ; 
ijanlott°?gv

uvv mint dón.

«.teles

felszólító

ajánló ajánlataival az 
Őségben marad, 
vitető. Az ajánló a jele

122291" 90

Yaflfyon.

1. Pénzkészlet V.OO. deczember hó 31-én ...
•J. Postatakarékpénztár betét.......................................
3. Tarczabeli váltók.......................................................
4. Értékpapírok:

a) 000,000.- - kor. n. é. belvárosi takarékpénz­
tár 41/2°/o-os záJoglevél á 99*— kor. . .

b) függő kamatok.................................................
5. Pénzintézeteknél es társ. elhelyezett tőkék .
6. Kiinlevöségek:

a) társasagoknál.......................................................
b) képviseleteknél.................................................

levonva a társaságok és képviseletek kö­
veteléseit ...........................................................

Mérleaf-sstámla. Teher.

6580S 23 1. Klsöbbsé»! réuzvcnytókc...................... ..... . . 1000000
M75 82 2. Tözdijtartalék........................... ................................ 99209 44
1917 62 a yiszontliLztoióLók dijtarlaléka . . . . . 392837 78 491047 22

3. Jégittpartalck................................. ..... 31427 07
4. Függóben leró károk:

a) tQzbiztotiitási üzletiigazatban , . . 1203511250 b) jégbiztositási ttzletágazatbau ..... 5971
5444S7 03 «:! balesetbiztosítási függő károk 47.950

5. Tartalékalap ................................. ..... 2000
220796 78 6. Fel nem vett osztalékok . ....... 3760
381841 76 602638 54 7. A folyó üzletév feleslege . 67934 83

165420 83 437217 C6

16C015C 41
I 1 1680156 41

Budapesten, 1900. év deczember hó 31-én. Németh István,
főkönyvelő.

A „Hazai általános biztosító részvénytársaság-“ igazgatósága :
Kossuth Ferencs, Tóth Pál, Freund Dezső. Gr. Benyowszky Sándor. Hentaller Lajos. Gompern Emil.

elnök. vezérigazgató.

A fenti zárszámadást és mérleget megvizsgálván, azt a törvényben és az alapszabályokban meghatározott elvek szerint készültnek és annak egyes 
tételeit a fő- és segédkönyvekkel teljesen megegyezőknek találtuk.

Budapesten, 1901. évi május hó 11-én.

Hoitsy Pál,
A felügyelő-bizottság:

Dr« Unger Bernét. ííp. Pékár Imre.

hirdetőben f*-l nem sorolt feli.- 
államva-utuknak az ócska anyagik ••la.Lisa
a. fennálló általános felt-.-teleket k• t--:t -.......... ............
30 filléréi í a nyomtatványtál tói
GU filléres magyar királyi bélyeg..vegyél •• az a i:.!..: •• .. 
aláírásával ellátva okvetlenül ajánlatáigcsal .iandok.

Ezen feltételek az értük járó 30 fillér és 20 fillér posta 
költségnek (összesen tehát 50 fillér) a nyom atványt . 
beküldése ellen

Az : inlk kizárólag e czélra i 
beszerzési szakosztályunkban egy példányban ingy 
űrlapon, ennek rovatainak pontos kitöltése mcll-tt'áÍÍ!t-m.;',.k ...

Az ajánlatban :r. ajánlati ár szám >kki 1 és . I, rre
fenti feltételek elfogadása világosan kiteendő. Javítás k és 
•a" lI"ds >kn ik az ajánlatban <

Felhivatnak tehát a pályázni szándék írók, gy ide vo il 
kozu kellően lepecsételt vs (egv) 1 korona? nuígvar királyi

' •• el ellátott ajánlataikat ezen külfelirattal: „Ajánlat Ire
repczeolaj*>s hordók megvélvléiv 72G05 óul. . .. 1961
évi junins hó 15 ének dűli 12 óráj;iiK . lei*,
berendezési szakosztályunknál (Andrássy-nt 73. z 1L er . 
benyújtani sziveskedjenck.

Bánatpénzképen az ajánlott egységár szerint kiszámit 
érték összeg b°/0-a az ajánlat henx;: t.-at i a-•..•előző riap*.n «Je!. 
12 óráig a főpénztárnál készpénzbe . tétel
alkalmas értékpapírokban leteendő.

Mas ügyletek biztosítására letétünkben levő biztosítékok 
ezen ajánlathoz nem fogadtatnak el bánatpénzül.

Bánatpénz vagy aláirt égtel
ban tpénzzel, a kitűzi tt határidőn z

.aó mintán t
Pótajánlatok semmi körülmények között nem bocsáthatók

tárgyalás alá.
Egyébként a magyar királyi államvasutak krazgató'.'v.. 

fen tartja magának a jogot, bog;, az • . ni.-! ok köz !t tekint*-: 
nélkül az ajánlott árakra szabad ;i alasz:bassoii. továbbá 
hogy amennyiben ennek ellen -. . tjén it n ki nei
köttetett volna, tetszés
át, mely esetben az ajánlattevő az átengedett részmennyisége- 
ís köteles átvenni és végre, hogy a cztl elérésére más" intézi 
kedéseket is tehessen.

Budapest, 1901 május búban.
Az igazgatóság.

1298 (Utánnyomás nem di-aztatik.>
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1901 EGYETÉRTÉS, YASÁKNAP, MÁJUS 26- 1 >

Gyönyörű tapétamunkát
rZÍ“iF^‘Szint,é° ultizott glpsz-menyezeteket a legújabb divat sze- 
rin. Juniaconyvet és eredeti vázlatokat helyben és vidékre portómenteseu

küldök.
Horváth Mihály tapéta-diszitő

Budapest, IV. Váczi-utcxa 60. szám.

Stájer országos Ré8i8mert vasa9 hév-forrás,
aoaélíorrás.

Hőfok 30° C. (23° R. — 25° C. 
'20° R.) Enyhe égalj, erős erdei 
levegő, terjedelmes fenyves-er­
dők. Gyógyít: idegbetegségeket.
neurasthenia, id^ggyengesétr. 
hátgerincz - megbetegedéseket, 
histeriát, görcsöket, neuralgiát. 
stb. Női bajokat, vérszegénysé 

: get, bél- és hólyaghurut, stb. 
Igen ajánlható üdülőknek és 

■ gyenge gyermekeknek. Gyógy­
módok : gyógy-, külön- és úszó- 

i fürdők, kádfürdők forrásvízzel, 
fenyőtű úf vjiiamos-fürdók. mas­
sage, hidropathikai gyógymód I 
stb. Olcsó lakások, egyes szobák 
,l> villák, Cursalon, igen jól 
vendéglő, kitűnő térzene. I 

Bészlelés prospektusok aj 
fürdőkezel őségtől ingyen és! 

i bérmentve. I
Ked. Univ. ßr. Alex. Blnmaoer 1

Grácz mellett. 
Idény :

május—október 
330 m, a tenger íelsií, 

Két vasúti állomás.
Gráczíól kocsin egy

óra. Posta és távirda- 
állomás. 41170 tulajdonos.

liléin eelierBilma
*81 8*tnau»tV

1 fhiw^inPregitSa
* t»»»—. :

Nélkülözhetetlen, felülmúlhatatlan, hatása csalhatatlan! k

Világczikk. Kivitel minden orseágba.
CHIEF-OFFICE 48. BRIXTON-ROAD. LONDON 8. W.

A legmegbízhatóbb, legjobb s az egész világon hires és keresett háziszer a

Thierry A. gyógyszerész balzsama. I
Felülmúlhatatlan mindenféle mell, tüdő, máj, gyomor s általában belső bajok ellen. Külsőleg I 

alkalmazva a legsikeresebb

seb-balzsam. Kg
Csak akkor valódi, ha a minden müveit államban belajstromozott, zöld szinti apácza védjegy-1

p ----------- —- gyei és a záró tokon czég-jelzéssel van ellátva. Évi termelés kimutathatólag 6 millió palaczk. I
t ostan bérmentve \z kis vacy G nagy palaczk 4 korona. Próba-palaczk prospektussal s minden országbeli raktárak I

jegyzékével 1 korona 20 fillér. Szétküldés csuk készpénzre történik.

Thierry Ä, centifoEs^kenscse
fngynezett csuda-ír), sebeknél felülmúlhatatlan szívó és gyógyító hatású. Az operácziókat töhbnyíie iéiesleeessé teszi. I 
b csuda-irral egy régi 14 éves, gyógyíthatatlannak tartott csontfekély, újabban pedig egy 22 eves, súlyos rikszerü baji 
meggyógyult. Antise;itik.,s hatású, gyorsan enyhitöleg és esiltapitólag hat, rövid időn pedig teljes gyógyulást eredményezi 
mindennemű gyulladásoknál és sebeknél. Továbbá, gyorsan lágyító és szétoszlató és biztosan megszabadít a még olyan I 
mélyre behatolt idegen testektől. Egy tégely bérmentve 1 koro-ia 80 fillér, csak készpénz ellenében. Na-yobb ren-1 
delésnél olcsót!•. Kimutatható évi termelés 100,000 tégely " |

Mindkét házi szerről euész levéltárat kitevő eredeti bizonyítványok állanak rendelkezésre a világ minden | 
országából. Utánzatoktól óvakodni keli és szigorúan ügyelni u tégelyen beégeted ezen ezég-jeizésre: Apotheke «um j 
Schutzengel des A. Thierry. Ahol raktár nincs, senki ne hagyja magát . neszéini áilitólag hasonló értékű, del 
valójában értéktelen készítmények megvételére, hanem rendeljen követlen alábbi czimre: ‘197^01

Apotheker A. TKiERRY’s FABRIK in PRE^RADA. bei Rohitsch-Sauerbrunn.í

mi■i FáMhh I MI
raktára mindennemű

ÍR F.i

(Az osztrák hivatalnok-egylet szállítója.) (Contractor of the War-Office and the Admiralty, London.) 
Kapható Budapesten : TÖRÖK J. gyógyszertárában, Dr. LGGER LI O és J. gyógyszertárában 

SR®--------------

pi! II», nmiiis imK
te i most

Máiba

udapesl, IV«: Máris ValerSa^utoza 5,sz,
íiiíitt létezik. 4150:

lknníitk--a <uíi
üs'Ső.

j Az eperje«—tokaji trachit l.vgys-g keleti o..: ,l.in. méternyin- : 
j u-nger színe fölött. Kassától V .. órányira, nagy kiterjedést! .-rd-'»-.

gektöi övezve. 4! 17

Fürdöidénv május 15 töl szeptember 15-ig, |
A IBr* elötOkutja a

s* jfyskH* 'íSej- @i l'STg

Remeit nyaraié felep.
Bisrláffü & SIS. kerületben, a ösászárfílrd® köaze- 
léiseri, a villanyos mentén, kilátással a fólar-
gitssigetre egy nag^ ár*n^as keltben i&kwö 
ét biüterzoti modern nyaraié, 4 és 5 tágas 

sióiba fedett werandák és meséik Hiel^iséo 
flekkel otosén bérbe adatlak«. ICe^elebbj fel« 
wilágosifás a i&slajdioragisiüísl VSzabeEla-gitcisa | 
38« S22« 8. siti. alatt kapható. ]141S|

I Hirdetések e lap részére felvétetnek a kiadóhivatalban Budapest. 
IV. kér.. Papnövelde-uteza 8. sz.

egyeuihi _ • ■ -ménén az kontinens
három ásványvíz-forrása 

A Geysir vize csúz es kószvényos fcántalmak 
gyomor- bélbajok ellen. o.ubj fura-ük vizei pedig 

vérszegénység, sápkor gyomorhurut. ‘b. elten sir> r:. | husr- 
Egesz.iéges tiszta levegője s enyhe cghajratT 

: • k -- r. •.*:.!■ a * Állandó
zenekar Naponta hangversenyek. Társaslátékok 

Lawn Tennisz - Kirándulások. -- Posta helyben 
Vasúti állomás Kassán Kassa és a fürdőhely kötött 
drsaskocsl közlekedés Kényelmes lakások Szo­

katlanul olcsó árak. — Kitűnő konyha Bővebb felvila/o- 
• ,--al szolgai

a fürdögondnokaág.

Oil

gyomor- és májbetegek magyar Karlsbadja.

niáfcii»

Ó-TÁTRAFÜRED
- iiinatikus gyógyhely, hid-g v;zgy<,jyi idézettel a Magas Tátrá­
ban, félórányira Tátra-Lorr.nicz vasút állomásiul-s egy órányira 

or.id-Kelkától a kassa-oderbervi vasút állomásától, 1018 
: --ternyire a tenger színe felett, sűrű fenyőerdök közepette. 
Erősítő savanyú és felülmúlhatatlan forrásvíz. Gyönyörű 

, ,. -s 1. északról védve. A legtöbb hegyi -*s turista kirári- 
, r;;-.k !-gaikalrnasabb kiinduló pontja ; jó elszállásolás

es ellátás, fürdöorvos, gyógytár, posta és távirda állomás 
•; Idény május 15-től szeptember 3(J-ig. Kiemeljük, hogy 
. elűidényben, mely juniu- ‘»0-ig tart. hetenkint 36 koro­

ngért teljes elláttást lakással együtt kapni lehet. Közelebbi 
felvilágosítással készséggel szolgál a

Fürdő igazgatóság Tátrafüreden.

TÁTRA LCHHICZ
I í á. ;.,‘-n berendezett szállodával, nagyszerű, a magas 

kormány áltál berendezett szanatóriummal. F.Isü rangú 
vendéglő, kávéház. postahivatal.

1" itra-Lomnicz közvetlen a kassa-oderbergi vasút állomás 
rí - ! I* •** ,i Imriniczi csúcs lábánál, 900 méter magasságban a 
tér felett, páratlan fekvéssel a turista-ut mellett, fél­
órányi ra 0 Tátrafüredtől, közvetlen mellette a lóversenytér. 

májú' 15-tül szeptember 30-ig. Mindkét telep tulaj­
ba a Szepesi Hitelbank Lőcsén

Ollli mellett.
Stájerországi országos gyógyintézet, régi hírnevű 
hegyi források 29 2 R (37 C hömóreókkel 

és aczólforrás
Vizevóevlntézet, ézalii • - t:ilai-ki:ra : !-galkalmasabb átmeneti fröléa délre; Bécstöl ö1 frit zttöl P .. Bo 1 ii < stt 

ínyiia 397 m. magasságban a tenger színe fölött, teneddmes 
:• r-yv^-olú k.^epén. a sannthali Atpesek közelében, liegyal.a klíma. 
' /-a • tpurmentes levegő, a legnagyobb fokkan védett tetves 
-aknem íiliand'» szélcsenddel.
Gyóg-vesz közök : meleg fürdők (kdlünböz.'» höméisékletO me- 

. :,.gans kolfinfö ■ dök. hydro- es thermotberap.a,
-.,.i tornászat, (Brand Th. módszere női bajoknál), étrendi 

gvin...!-k tk-Avrifő gvógvmód), villamosság, talaj kara. ív- kúra 
i -Z...V1 - tapasztalatok szerint kitűnő gyógyeredmeny 

-s idegbajuknál, verfogyatkozus. sapkór. g>,;ngf-gi állapotban a 
- eni->ztő szervek hurutja.nál. a vérk.Tingesi szenek bántal- 

• -/vet.v. I7.,m- es izületi CSUZ. t rail inat i k us ,zzadmar,yvk. 
í: - low-k. r és a hugyszervek betegségeinél. Pompás park és hozzá 

ak « . régi fen] veserdö (50 hold), jól ápolt utak gyakon pihenő 
• (Ivocvzei:.., ,-|eg;u.s fiir v.-terem, étkező olvasó és billiard-

83 irakozo helyek, bangverasny, 
r- !. talva. vadászat, h alasz.it : gv-.gyszertár. posta- és távíró 

. más, kápolna a fürdőben, szép lak..sok, egyes villák, lakások 
' •. ... .a* in .-rsekeit árum. Igazi a tó es fürdő orvos Dr Kumpl 

‘ op-raf-ur Bilimül tr n-iv t.inavsus es Crohack tr. klinikáján 
....................- Neuhaus (Cilii mellett) gyógy­

fürdő igazgatósághoz mtezend.-k. 411«7

Prospektus ingyen és bérmentve.
Idény: május 1 jétől októberig*

Tavaszi és nyári idény
1901.

Valódi brfinni szövetek
Egy szelvény 3.10 Mltl* j 
bosszú, teljes úri öltönyre , 
(kabát, nadrág óa mel­

lény), csak
gyapjú

, szövet­
ből

f frt 2.75, 3.70, 4.80, Jól 
\ frt 6.— és 6.90 jobb 
[frt 7.75 finom 
j frt 8.65 finomabb 
frt 10.— legfinomabb 

Eg\- szelvény, fekete szalon-öltönyhöz 10 frt; továbbá felöltő-szöve­
teket, turista-lodent, legfin. kammgarnt stb. küld gyári áron a szolid­

nak és megbízhatónak ismert posztógyári raktár 41295

Sieg'el-Xmhof Erűimben.
Minták ingyen és bérmentve. Mintahű szállításért jótállás

Mag&nverore nézve rendkívül előnyős, ha a szöve­
teket közvetlenül a fenti czégnél rendeli meg, 

gyártás helyén.

V asmegyöben.
Glaubersó tartalmú szénsavdus források.

A tegtijahb cv'.«i.-zerek érint berender.-tt pezsgő- és ásványvíz., valamint 
vaslápfürtlök. Kellpi ics. hűvös -J-gnlj; a kényelem minden igényeinek 
me, f'-í«-!0 olcsó lakások : v:'lamvi!lagitás ; két jó vendi-g!-" : gyógy-z rhir ; 
nai. nt.i kétszer zone • szép kirándulások. A női szervek bántalmai, 
sáprior, xérszegvnység. b.-.áhbá a légzési és crimszt- si szervek b.. jai elten 

kiváló orvosi tekintélyek ajánlják.
Évad május 2S-1Ó1 szeptember 20-ig.
Az évadkezdettöl június 15-ig és augusztus 15-t.ö1 szeptember 
20-ig- tetemesen oicsóbu árak. F<"ilvih.g"sihiss.ile -zolg.'l • < kívánatra 
p " a-t küld a fi:rd<»igazgatóság. Állandó fürdőorvos : dr. Rhorer 
AlaJá1* t. m. főorvos Tárcsái ICároly-fcrrás kr-I-iníteen mint 
óvszer járvány ereién ivóvizill ajánlható. Megrendelések 'iarca fürd«'» igaz- 
rati.-.,gah ,z Budapesten Edcskutliy L. <s. cs kir. udvari szállítóhoz 
IV. kér.. Erz-"b't-tiT S. sz.) intézőn dók. Posta- és távinia-állomás helyben. 
\ asuli a lom.is Kétefi-Kúr, a szombathely —pinkafői vonalún, honnan a 30 
peri znyire i.Vii i.lmtr) f.-kvő fílrdőbo a íiüzlekedést kényelmes her- -;s társas-
Kocsik (omnibuszok) taríjak fönn: fgy mv-yii!'-'- h •: k...... ára 1 k »róna
50 fillér. Jegyok válthatók a vasúti kalauznál Szombathely és 

Felsö-Eör között. 41217

Hévízi gyógyfürdőj
KZesztih-el^r vsbsvLti á-ilonaás. |

Kénes Hévíz (megnyitás május 1 -töl szeptember végéig) I 
iszapkorpával. Világszerte ismeretes fürdő gyógyulást | 
nyújt csuz, köszvény, csontizület és közbántalmaknál. 1 
csonttörés, csontszu, Neuralgi (ischias), görvélykor oly j 
eseteknél is, a melyek már sehol sem voltak gyógyitha-1 
tők. Massirozás, massirozó-terem hozzáértő massirozóval. j 
Prospektust kívánatra ingyen küld 

1 4-45 a fürdesgazgatóság.

Hegy arany érem!

Olcsóbb mint minden külföldi 
csokoládé és finomabb minőségű.

fest, !?„ mi,® IS. sí.
F.aktár valamennyi fiiszer- es csemege 

kereskedésben.

413-23 Küferíe iózs. és Tsa. I|

a masra nemében páratlan gv-,i<\ i..r í.. :.. zv »««ványns 
-rasitívt hideg, sos-kenes : • biztos segélyt nyújt: minden- 

bőrkiütésekben, gyomor- es májbajokban. görvélves beteg- 
segeKbon, csuzos . kószvényos bántalmaknál, daganatok, vór- 
tódnlás, szemgyongülés es kövérség ellen. A fürdő területén 
levő forrás a szemekre rendkívüli gyógyerövel bír. A h-gujabb 

Hgymérv i nj italok és ót alakit: •.«ok ez»-; kirüi.ö s rend'.iviil ♦•í.-nyös 
: u.tsu fürdőt ittry kényelem szempontját'-»!, valamint egyáltalában 
minden tekintetben oly HT.nyira ermdt.-k. hogy a legválogatottabb 
«.'••nyékét is ki 1»»i;;istttlanv.I kieb'giteni kél"--. - Könyvtárral. z<»n- 
:--.fával ellát .t: k-.z«>s társalgó, valamint küb-n férfi női ti-rrnek. 
Igen szop erkezö-helyiségek kit iné konyhával «* mi-rs.-kelt árakkal. 
-X lurdöi ..sszes vizvezet- l:- k. v .k *b. g-izeröre rend«-ztettek
- Vasuri állomások: Ungvár • - Nagy-Mihály, h-mnét kényelmes 
-rkoc sík k-'zlekednek (1', óra). K/.- n kitöm, gyógyvíz iiv- gekhen 

több évig is ni--gtartja, !r.v->gy*T»-i--: :::. r az* a otthon is
...k-T-'í .‘iá szn ál halj a. Ara egy nagy lada 40 üveggel A I literes 

n fürdőben 7 frt, kisebb láda ugyan-dvan 20 üveggel 
4 frt. A visszaszállítás is vasúti ki-dvezrrenyekben részesül.

M* greivi*.iv'-k Fürdő-igazgatósághoz .'imzcnd-ól; Budapest. 
Edeskuty L. : •»: Fiir-l -idény

máj us i 5-1 ől szepíesnber 8 5-ig.
------------------I - . ------------------

RUSSAY GÁBOR LAJOS dr., járás-orvos.
/..oruacz, l'>'d. 41ó*»l ÓGÓ-g".
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Szerkeszti: R AD Ó ANTAL.
A magyar és a külföldi irodalom termékeit oly olcsó áron hozza forgalomba, hogy azokat a legszerényebb viszonyok között 
élok is megszerezhessek. Felöleli a szépirodalom minden ágát. Már eddig is a legolcsóbb es legteljesebb házi könyvtárt nyújtja.

Mh A legjobb minőségű famentes papíron, a legjobb nyomással jelenik meg. «-Süi

Egy-egy szám ára: 30 fillér. — finden füzet egyenkint is kapható.
Kiadja:

Series müvek. £arapel Medianer j. és Jiai)
— Lyra és epika. —

Ábrányi l'.mlt. M trezinsi daluk és 
epvéb kultemény-'k. (85).

Hálássá HAilnt. Válogatott költe­
ményei. hm.)

Berzsenyi IXInlel.Válog. v-tspí (K).
Csokonai. Dorottya. Víg éposz. (10.)
Coppóe. A kovácsok sztrájkja. — 

Radó Antal. i4.)
Uvadányl A pMeskei nótárius. (79)
Heine köllrni-nveibul. Endrödi 

$ Andor. (182.1
Hulevala. !<•• /let. Vikin■ //<7a.(209)
KiHfnli.dy Károly. Val».gátolt k i 

teménvei. (19).
Klslnludy Sándor. Válogatott

Kölcwej Ferenc*.Vái<-;r.versei. (95)
A kurue/.vilóg költészete. (42.)
81 agy ur n#|>l>alludftk. (52.)
.Hagyár népdalok. (150.)
oviiiius költeményeiből. Paulo- 

vies. (192.)
Két o' ums költőnő. Radó A. (173.)
Szubolcska Mihály. Versek (34.)
Tennyson. Ar.len Knud». (50.)
Tinódi Sebestyén. \ alugatutl his­

tóriád énekei. (145. i
Verseghy Ferenc*. Válog. költe­

ményei. (16ö)
Virág Benedek. Válogatott költe­

ményei. (115.)
Zrínyi .Miklós. Szigeti veszede­

lem. (8)

cs. és kir. udvari könyvkereskeriese, Budapest, Andrássy-út 21.

ilrany
Iskolai kiadás.

Válogatott balladái. (11—12.)
Toldi. (69 70.)
Toldi estéje. (87 88.)
I <>ldi szerelme. Szemelvények. (lo2 
Kisebb költeményei. Szemelv. (74-« 
A/ első lopás. Jö'ka <*rd.-g«-. (101.) 
Katalin. Kevehaza. Szent l.ászlo s 

(121 -122.)
Huda halála. (137—139.)
Voji.nu Ars poétikája. (144.)

\7 petÖ/i összes költeményei.

?:

Jókai

Színmüvek.
AiMchy io«. 1‘rometheüsz. Zilahi K. 

(27).
Agamemnon. \ aradi A. (162.) 

Byron. Manfred. Ábrányi E. (23.)
Kain Mikes Lajos. (128) 

Bracco. Don Pietro Caruso. Radó. 
(SO.)

Brlvui. A bö!,;sö. (labor 1y (203) 
t'avaliotti. l.uekv-k éneke Radó 

A. (53.)
Borna«. A kaméhás hölgy. (15).
Hu Mnurler-Pottcr frilby. (9) 
tiiacoMa. Burns szerelem. Radó 

A. (89.)
Hauptmann tierhurd. A taká­

csok. (219.)
Ibsen. A néogyülölő. Vikár fí. (41)
— A társadalom támaszai. (123.)
líatoiia. Bánk bán. Beöthy Zs. (1) 
Kisfaludy Károly. A kérők. (5.)
— Szilagyi M Mátyás diák. Hűség 

próbája. (202.)
Murai Károly. Huszárszerelem.(51) 
Murger-Barriére. Bohémélet. (29) 
Ravine. Phaedra. Ábrányi E. (185) 
Rákotti Jenő. Aesopus. (200.) 
Rovetta. A becstelenek. Radó A. 

(18.)
Sardou-Xajae. Váljunk el. (25.) 
Schiller. A messinai menyasszony. 

(48.)
Sophokles. Antigone. Kempf 

József. (84.)
Tóth Kálmán. A király házasodik. 

(38.)
Verge. Parasztbecsület. Radó, (80)
— A farkas. Radó. (194.)

Szép angyalka. Kis képek. (100.)
A nagyenyedi két fűzfa. (146.) Isk. kiad. 
V- nyúlj hozzám és vgy.-b elb**sz. (154) 
lallérossy Zehuloii levelei. (193.)

A ép világ. Klhf'zelések. (2f>4.) I-k. kiad. 
Az uj földesur. (260—261.) Dk. kiad. 
fielvila. Dráma ó felv. (5s—59.)
A ff-k' te v«*r. Színmű 5 felv. (72.) 
Lmlékbes/éd Kudolt trónörökösről és 

egyeb beszédek. (46.) 
kisebb alkalmi beszédek. (175.)

Mikszáth
A jó palóczok. (223—224.)
Kél elbeszélő.-, (öl.)
Szent Peter esernyője. (225—229.)

A legolcsóbb jogyzeten, tArgy -/.-rir.t i-i 
I'or.ositoU kiadás. Akantlaz.If eogrády, 
Telegdy. Tull kx-n- iv.-l. >/erke«te!to

Bánóczi József.
A helység kalapá<*sa. János vitéz. (163.) 
Kibeszélő ként. I II. Radó V.i28f)é> 240.) 
Az. apostol. Jakab Ödön (220.) 
Rornanc/ok. L>m.. ■ Henrik (23:5.) 
Haza és Szabadság. I II. Rad/aii Be 

zsó. (280. ••s 290.)
Baratsag és s/erelcrn. 1 II. Eerenczi 

Z.oltón. (250. 270.)
Családi v.-rsfi. Szinnyei E (158.)
Iá; és e|i-tkép.-k. Vajda flyulu. (171) 
Vegyes kuli. 1 - -11. Balassa •/. (lói c- 310) 
l.leto **s költészete. Somot;yi tíy. (210) 
Klbes/elések és hírlapi czikkek. (44.) 
Útirajzok. (14.)

Shakspere ZT™.
A szentivanéji alom. Arany. (20—21.) 
János király. Arany. (106 108.)
Hamlet. Arany. (109 112.)
Curiolanus. Petőfi. 1179 180.)
I Uhellu. Mikes Lajos (214 215.)

jtfoltére
Handln C«y*-rgy. Hevesi Sándor. (31.) 
\ fösvény. Hevesi Sándor. (71.)
A kenyeskedok Hevesi Sándor. (142.) 
A botcsinálta doktor. Gabángi. (114.)

Gyrano de Bergerac.
Rostand romantikus vérben szín 
luflvf. Kurdi tolta Ábrányi Emil. 
(Z31—232.) Hatvan filler.

Bannum milliói.
A rek &niA.:: ály önéletrajza. F ord.
Domokos Elek.
(172.1 Harminc* fillér

Bróöy Sándor.
Ember fej ek. (197.)

Harminc* fillér.

Sipulusz.
Humoreszkek. (6.) Újabb 

humoreszkek. (134.) 
Harminc* filler.

jterczeg ferencz.
Elbeezeléflek. (198.)

Harminc* fillér

Síbeszélő müvek.
— Elbeszéléseit, humoreszkik, regények.
Angol vlbvMZélőlt tára. 1. (21> ' 
Fracicxiit vlbcMZélók tára. 1 III.

(17. 98. 161)
Német elbeszélők tára. 1. (195.) 
Olnkz elb. tára. 1 —II. (13. 99.) 
Orosz elbeszélők tára I. (118.) 
Spanyol elbeszélők tára. I. (7G.) 
Ágai A (Porzó). Lebeszélések (24) 
A mbrnw Zoltán. Hajótöröttek. (56) 

Arnvékalakok. (2Ö5.)
Amleia <le tiriinoudo. A b <r éá 

••gyei. apróságok. (7.)
Bársony I. \ adásztörténelek. (28.)

Iteeskv László. Amerikába es 
\ i'SZa. (127.)

Borvaecio. Válogatott elbeszélések 
.. Iw-kameronból. (96.)

Honrget H.ar<uli elbeszélés. (33.) 
Kutti I.. A. Az erkölcstelen. (48.)
« oppée. il-mrielu*. (82.)

Adós fizess: (124.)
Csehov lílbeszéléseK. (60.) 
Cyprlán. f.lt.es/élések, (190.)
Hick ein. Vjzlatok. (204.) 
Bosztojevfczky. (Kgv játékos nap­

lója. (169 170.)
Coubu Doyle. Dr. Holmes kaland­

jai. tlsu es 222.)
Iirox ti. Az ur. az as-zuny és a 

baba. (39.1
Lndrötly 8. (Ihitla. Klbesz. (212.) 
Farina Salvatore. Krosebb a we- 

relemnél. (129.)
Fáy A. Válogatott meséi. (.'»4.) 
France Anatole. Hvgi dolguk.(140.) 
II vitai tiáspár. \ álog. mesel. (90) 
Kazár limit KlheszéScsck. (206.) 
Kármán J. Fanni hagyományai.(22.) 
Kabos F.de. A esengen kalapok és 

egyéh elbeszélések. (67.)
Kenedi <«. Három elbeszélés. (174.) 
Kiel land. KltiOá/élések. (92.) 
Kipling Rudyard. Indiai törté­

netek. I. 11. (66. és 164.)
A Dsungel könyve. Keppel. I. II. 

(149 és 191.)
Kisfaludy K. Víg elbeszélései. (148.) 
Kőbor Tamás Elbeszélések. (129 i 
Kozma A. Víg elbeszélések. (47.) 
Maupassant. Apró elbeszélések. (2) 
Meyer K. lágy fiú szenvedése. (57.) 
Möeller Sí. Ottó. Az .'iranycsiriálo. 

(131-132.)
Murai Károly. Vlese-inese (116.) 
Mnvact. Tizian fia. (91.)
Onlda. lonia. (160.)
Papp Dániel. Utolsó szerelem. (113) 
Poe F.dgar. Rejtelmes történetek. 

1.—II. (45 és 141.)
Patapenko. Egy vén diák ♦'lbe- 

széléseiből. (187.)
Bzabőné Nogáll J. Mara. (147.) 
Szalaguk gróf. A medve. (55.) 
Serao Matilde. Lányok. (83.) 
Szmnaházy I. Elbeszélések. (16.) 
Tábori R. Különös történetek. (159.) 
Tarczai tiyörgy. Dónk vitéz Ró­

mában. (184.)
Thnry Z. Urak és parasztok. (143.) 
Tolnai Lajos. Elbeszélések. (86. i 
Tolsztoj X. Leó. Népies elb. (126.) 
Turgenyev. Az ötödik kerék. (35.) 
Vértesi Arnold. Kisvárosi tört. (40) 
Zöldi M. Szinészhistóriák. (136.)
H. <j. Wells. Világok harcza. (93-94) 

Az időgép. Regény. (157.)
Dr. Moreau szigete. Reg. (207-208) 

Yke. Újjászületés. Regény. (62.)

ZSrténet-, Irodalom- és műtörténet), bölcsészeti, természettudományi, szónoki munkák és útleírások.
Ifi. Ábrányi Kornél. Képek a ma­

gyar zene világból (176.)
Angyal Dávid Bethlen Gábor élete. 

Képekkel. (133.)
Anonymus. Béla király névtelen jegy­

zőjének könyve. (30.)
Apor Péter. Metamorphosis Transyl- 

vaniae. (168.)
ÁldáHsy Antal. Pázmány Péter élete. 

Képekkel. (63.)
Hécsi képes krónika. (188.)
Cicero. Az öregségről. (65.)

Cornelius Xepos. Hires férfiakról.(201.) 
Cserei Mihály Históriája. (120.)
Deák F. 1861. első felirati beszéde. (26.)
Esküdtek és esküdtblrák könyve.

(155-156.)
Falk Miksa. Erzsébet királynéról. (64.) 
Falnáí F. A Téli Ejtszakákhól. (211.) 
Flainniarion. Csillagos esték. (37.) 
Gracza Gy. 1848. marczius 15. (32.) 
Janin». Katona József élete. (199.) 
Kaalnezy Ferenc* levelei. 130.)
— Pályám emlékezete. (135.)

Keleti Gusztáv. Markó Károly. Ke­
lj pékkel. (97.)
! Korchmáros. Kerékpáros káté. Ké­

pekkel. (117.)
; Kossuth I,. 1849. jul. 11. beszéde. (36) 

Kölcsey Ferenc* vál beszédei. (61.) 
Majthényl Flóra. Spanyolországi ké­

pek. (165.)
Mlndszcnthy G. naplója. (168.) 

j Mikes Kelemen vál. levelei. (196.) 
Nansen Fridtjof. Éjen és jégen ai. 

Képekkel. (77--78.)
A „Magyar Könyvtár“ eddig megjelent számai együtt részletfizetésre

Pázmány. Kempis Krisztus követésé­
ről. (151—153.)

Szendrel Julia naplója és levelei. (49)
Plntarchos. Perikies. (73.)
— Coriolanus. (167.)
Radó Antal. Dante. (221.)
Szalárdl J. Siralmas krónikája. (68.)
Szemere-Muróczy Sakkőnyv. (177-78)
Vanderheym G. Húsz hónap Abessi- 

niában (185.)
Zrínyi. Az török áfium ellen való or­

vosság. (216.)
is kaphatók.
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I :htM\
Sajnos, - - de való igaz, hogy a mai korban feltűnj. , 

sok az olyan ember, a kiniL. 'őre és testn-'-dv#1! n 
vannak fertőzve és a fi fiatalLon kőnnyelmiis'-g r<le­
szokások által idegrendszerét és szellemi erejét tönk; 
telle. Itt a legfőbb ideje, hogy ezen szörny < 
állapot megszűnjék. Kell lenni válj 
kinek, a ki a fiatalságot a nemi életről • akai atí ■ . 
őszintén és behatóan felvilágosíts:;, keli i-nut vulakioek. 
a kinek az emberek titkos -utjai:.ut i,á!ran, ! nló/kod 
nélkül és bizalommtn ;t elmondhassuk, ló : nein elég ám 
ez°n bajokat 1; irhne!: elpan. szólni, hamm oiyan b ikiisro- - 
r-ú s specialista 1 rvnsiioz k ii loninini, a ki a nemi életim 
vonatk' i'o jo tanácsok I ‘úti adni és az esetleg mar 

I meglevő li aj ok on is tud s giteni, akkor majd 
1 megszűnik a titkos betegségek létezése

Ilyen magasztos hivatásu és erre való D r. Palóc z 
v. kórházi orvos, specialista országos hír: 
intézete (Budapest, VII., Kerepesiül 1 U), a hol 
a legnagyobb titoktartás m llett kaphat mindenki (úgy 
férfi, mint nő) a nem; életről felvilágosítást, a hol a 
beteg vére és testnedvei megtisztulnak, idegei magerő 
südnek, az egesz szervezet megszabadul a korány - 
goktól, lelki kinjai megszűnnek. Kxcn intézet a benn 
alkalmazott és sok ezer betegen biztos és teljes eredmény 
nyel használt gyógymódnál fogva a monarchiá­
ban úttörő és egyedülálló. A mindennap 
foglalkozás megzavarása nélkül, biztos sikerrel, alaposai: 
és gyorsan gyógyítja már sok év óta D r. Palócz az 
speciális gyógymódjával még a legel hány 
goltaob esetekben is, a bujakóros sebeket, hugyc.-x . 
hólyag-, id°g- és hátgerincz-bajokat, az önfertőzés • 
szifilisz utóbajait, magömlést, elgyeugüit férfiéről (imp- 
tenciat), aranyeret, bőrbetegségeket és a női nemi szerv - 
minden betegségeit. Nők részére külön váró­
terein és külön kijárat van. Ha valaki bán- . 
oknál fogva személyesen nem jöhetne el, akkor szives* 
adnak levelére kimerítő, titoktartó választ (a levelbe csak v 
laszhélyeget kell mellékelni). A gyógykezelés befejez - 
után a leveleket elégetik, vagy kívánatra mindenki viss; 
kapja azokat. Az intézet gyógyszerekről i- gondosko 
Rendelés naponta délelőtt lü órától délután G óráig i .a- 
nap 4-ig).

Czim: Dr. Palócz v. kórházi orvos, s p 
a 1 i s t a, Budapest, VII., Kerepesi -ut 10.

FRällMSME
A világ első lápfürdője a legerősebb vasas források É 

kai. tiszta alkalikus Glaubersó es szénsavas lithium-1 
források, szensavdus aczélfürdók. ásványvizfürdók, e 
szénsavas gázfürdők.

N°ey n:iKy eleg.in-an kény- lmesen berendezett. I 
li:i11•:• • 11 1 "lein ■*!;::• k luey!- 1*-1 fürdöintezet 5

Gyo^yjavaslatok : Verszegvin>-A .supkor. Ábalar.- 
emésztési zavarok, scrophulosis, idült gyomor- és bélhnrut, | 
hörghurut, hólyaghurut, szokványos székrekedés, az altesti I 
szervek fel pufi idása stb. 1 lült idegbántalmak, ideggyengeség. \ 
hypochondria, hysteria, csuz, köszvény, izzadmányok, nőil 
bajtik,terini-k'-thíiiséi: és ^yengf-t-gi állapotok.Az erős szén­
savas aczelfiirdők legújabban kipróbáltattak szívbajoknál. J 

Saison május t-íöl szeptember 30-ig. 
Prcspektv.s izig^ren..

Mindennemű felvilágosítást Készséggel megad a polgár- 
mesteri hivatal mint fürdoigazgatoság. 4■ >7•.7

— nek.*?u*1 bemutató t számtalan megbízható hiteleskősxonölrat folytan ezen negyedszázad óta fennálló rea- 
______ delo Intézőt a legmelegebben ajánlható.
Rendelő intézet Budapesten, VI., Andrassy-ut 24

Opera mellett.

Titkos betegségeket,
hogyo»cfolyásokc.t sebeket, az őnfertóxtetée otobaisií. iai elgyengtilt férderöt, magömléseket, a bajakornak nt»- 
kóvetkezmenyelt, nuknól fehérfolyáet, harinennyire m i íu;:-., i valamint mindazon nöl betegeegoket, melyekn^t a magtalansag i 
»•Ij-ik fCokoaoja a. börbetegeogeket „og>-it nj gyógymód sieruil j b.stoH mkerrel, gyorsan ee alaposan

Dr. GARAI AJNÍTAX
orvon. Nfbeet, szil levs éa steuian tudor, volt r.*ui r;r. osst.-főorvos. 

Rendel: naponta 10 óratűi d. e. »-grei < óra délutánig, e*te 7 órai -: * 
í óráig. F5 Díjazott levelekre a legnagyotib üg>r:t-mm«l vaia-aoitatik f 

a gyógyszerekről iá gondoskodva lesi. 5* - Nőknek külön 
_______________________váróterem.

Cryanott megjelent es a sztnónei Dr. 6AKAI ANTAL-nai merPOCelbetö
NÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ

Itnar a 11-ik kiadásban megjelenti a nemi hrtogseget ee east seiners
gyogyketeleeebes ezunfl könyv, vo t ara J frt 50 tr.. 4Ü3U |

- most csak 90 kr.
A kőnjrviol becsomagolva 1 frt Leküldeae mellett bermentve klidefik m,g.
A könyv tartalma: 1. Az ivarszervek leírása. — JI. A nemi e.a: eLreaese. — 111. Az uiifertftiee es az eyeii magömlések. — IV A hugr- 
csötakar (tripper) es i.ugyceőezükUl-.tek. - V. A bujaxor IsiDliitiai'* - 
M. leherfolyae. - Vli. L.gyengült ferfieró. - Vili. Hői magtalansa;

' “v meghetegedesene. fot.-nvczdje a orostKuceo.11.

GSORBA-iÜSBÖÍ
Klimatikus gyógyhely.

A Tátra Kyöneyónek elnevezett eme kiimatikus I 
gyógyhety, mely a Magas Tátra deli lejtőjén!

1351 méter magasságban fekszik. |

május 15-én nyílik meg.!
Javalva van: ideg és légzőszervek bántalmaimd. véri 
szegénységnél, álniatlanság és étvágytalanságnál - min' I 
denütt. a hol üdülés és erösbödés megkivántatik. Vannak I 
meleg- és torpefeny.-kádfürdők, hideg zuhanyfürdö, I 
\alaiuiiit a tóban uszoda, állandó orvos, házi gyógyszertár,I 
posta- és távirda-hivatal, acetiIen-\ilágitás. I .a •■. n-tennis. — I 
Teljes ellátás (pensio) a fő idényben személvenkint esi 

naponta < koronától 1<) koronáig. f
Csorba vasúti állomástól a fürdőbe fogaskerekű vasút 8 
vezet, mely junius 15-tól közlekedik, úgyszintén pünkösdi 
ünnepkor ne^y napig. — rl*átra-Füredre bérkocsik, a I 
tátrai kirándulásokra megbízható vezetők rendeli;e- ■ 
zé?re állanak. — Kívánatra felvilágosítással szolgálnak* 
vagy prospectust küldenek Klimo testvérek fürdő -1 

bérlők, vagy 413761
a fürdőigazgatóság Csorba-fürdőn. I

m

4* zr
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fixen hirdetés! rovatban minden exö 
esyszer! beiktatása közönséges petit 
DstUkből 4 fillérrel, e compact be­
tűkből szedve P fillérrel fizetendő.

Ezen hirdetés! rovatban minden szé 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 4 fillérrei, s compact be­
tűkből szedve 3 fillérrel f-zetenoő.

TELEFON 5166. Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetikjSsa hirdetés alatt alío szám közöltetek. TELEFON 5136.

Gasreehand
(főző) egy és két fözölukkal. leg­
nagyobb választék, legolcsóbb 
gyári árak. Pollák Fereacz 
Teréz-körnt 3. Kemnitzer- 
utcza sarok. Telefon 13—26.

41232
Házeladás

36 ezer lakossal biró szab. kir. 
városban egy újonnan épült 
modern, adómentes, emeletes 

egy sarok földszintes lakó­
ház, szép gyümölcsös kerttel, 
üzletekkel, más vállalat riúaít 
eladó. Tiszta jövedelem 7% 
bankteher első helyen van 
húszezer forint, mely rajta 
maradhat. A vételhez tízezer 
forint kell. Bővebbet Várnay 
Antal urnái Győrött. 414ÍVJ

Balaton Almádi
fürdőn felszerelt nyaraló 2 hold 
földdel 32uU forintért eladó. 
Cziin a kiadóban.______11439

Birtok eladás.
190 hóid szántó, IS hold szőlő 
épületekkel. í levesinegye, Erdő­
telek községben eladó. Végh, 
Budapest. József-körut 77. sz.

_____ 9122
Butor-miih.elyem

rögtöni kiürítése végett fa­
ragott hálószobák, író­
asztalok - hönyvszekré- 
nyek minden stViU-han elö- 

si áron alul eladatnak, 
jeligés hirdetéseknél a í Budik asztalo;;,Damjanich, . • -, - , , i .__ - íx __ : 1 a {-hirdető a kiauohivatal

Kis hirdetéseket
díogad ax Egyetértés szamára 
u központi hivatal Papnövslde- 
itcxa 8. ÍZ. ee a követeező 

fiók kiadóhivatalok:

Breuer nővérek
lokánytőzidéje VI. kér., Terei- 

' korút 54. szám.

Burger Vilmosné
i .i árutőzsdéje Erzsébet-körut 

5I. szám.

Nemecsek A.
dnt-ánttőzsdéie IV. PetÉtl-tér 

3. szám.
Deutsch Julia

duhánytőzsdéj e József-körut 
50. SZ ! (Barose-ntcza sarkán.)

Toldi Lajos
ICnyvkereskedéee Bude, f!., 

Fő-utcza 2. estim, 
•jdaimr.t minden hirdet«*!

Kiadóhivatali üzenet.
Tudakozódásoknál csakis 
Djyan levelekre válaszo­
lunk. a melyekért a va- 
laszhelyeg haküidetett

előtt ismeretlen.

Eiaoas.
Használt és n,i

pénz-szekrények
rendkívül olcsó áron knphntók 
a budapesti péiiz.szekrény;'v;ir 
raktárában. Budapest, V*f 
Sálvány-utcza 6. sz.

37960
Gözcséplokészíeteket

a,jabb ezerkezetäck. 2-
3. 3 4, ti, 8 cs 10-es. to­
vábbá egy Compound 10-es 
lecomobilt. egy S-as maga- 
járót. gyárilag javítva, 
jótállás és kedvező lefize­
tés mellett azonnali szálli 
fásra a inni Tyrman Ede 
Budapest. VI. Csengery 
teza 62 b. 91 2:'

utcza f>0. sz. 414í3

Bronzcsillár
villany és légszesz részére a 
legszebb kivitelben a levői- 
esőbb írván árakon. Pollák 
Ferencz Teréz-kürnt 3. sz. 
Kemnitzcr-utcza sarok. Tele- 
fon 13-26. 412;;

Locomobile
1—ÍR HP. Compound. Cáréit, 
8-.S Hl*. Robey. V.iuO-lian leiül 
vizsgálva. 2 és 4 111’, gázmoto­
rok szavatosság mellett. Fá­
in «mkí-ló gépek. Egyengei«» 
és simitó gyaluk. marat«.k, 
körfűrészek. Kirchner - fele 
gyártmányok, csaknem egészen 
uj állapotban és olcsón kup­
imtól Tégla- cd malter 
emelök. váz kapcsuk, travm- 
zek, - • stb Az éj 
idényre a múlja Pick L. < ,sö-

Torontói megyében.
vasut-állomás helyben, eladó 
626 hold (1200 □ ölel szá­
mítva) házilag kezeit birtok 
egy tagban, mind szántó, ele­
gendő gazdasági épületekkel, 
a községben szép úri lakás, 
kert, nagy szálló, fölszereléssel 

vetéssel előnyös fizetési 
feltételek mellett. Czim a ki­
adóhivatalban. 41298

Biztos hatású
patkány és egérirtószer, 3
adag 2 koronáért kapható 
Varga Sándornál Turkeve. 
Ezen szer a Máv. raktáraiban 
sikerrel használlatik. 41312

Gőzgépek és kazánok,
malátazuxógépfck, burgonyamo­
só gé p e k. gözszi v attyuk. ÍÜ részek, 
malomgépek, lokoinobilheni er- 
furógépek transmision - részek 
raktáron és készít Mannák 
Vincze gépgyár Budapest.

41C93
Balaton

legszebb partján, Lellén ('vasút­
állomás), lakott villák közt, 
villa-telkek 25 frtos havi rész­
letfizetésre. ölenkint 1 forint­
jával eladók. Négyszobás villát 
verandával, konyhával 2650 
Írtért felépittetek. Értekez­
hetni Milassirt Vilmosnál Buda­
pest Vllöi-ut 23. sz. 9119

Kárpáti juhturó
(úgynevezett liptói», legfino­
mabb, 5 kilós bódöny. Ixt- 
rv.entve, utánvétlel 7 korona.

Kárpáti borovicska
valódi,legfinomabb, r«-ui. 5 kilós 
pnlaczk, b-viueni v«1. után véti el

kor.
Gusztáv,

tid -,. Ganovszky 
Szepes-Szombnt

áikaiüiazaü imi.
ÍOOO korona

tiszteletdijat adok annak, 
aki részemre egy községi, 
illetve körjegyzői állás 
elnyerését lehetővé teszi. 
Czimem a kiadóhivatalba.

9116

A gazdaság
minden ágában jártas, föld- 
mives iskolát kitűnő sikerrel 
végzett, jó ajánlatokkal ellátott 
okleveles tanító, a szünidőben 
junius 1-től szeptember 5-ig 
mint gazdasági segéd, vagy 
felügyelő alkalmazást keres 
urada/nak vagy gazdaságokban. 
Megkeresések _K S tanító. 
Pátyod, n. p. Porcsalraa, 
Szatroár-megye1*, czimre ké­
retnek. 11438

Aikaimazsst mi.

Vétel.

Pályázat.
Az Alsó-Lendva Nempt’ny hit- 
hizománvi madalrnak főbér- 
nökségénél üresedésbe jövő 
föerdészi állásra pályázat 
hirdettetik. Az állással követ­
kező évi javadalmazás van 
egybekötve: k ész p én z j á ran dó­
ság ISDD korona, búza 720 liter, 
rozs 1520 liter, fa 60 méter, 
tengeri föld 1 kai. hold. marha­
tartás 2 tehén é~ 2 növendék, 
4 «".reg sertés és 24 maiaczra 
ny.ü i legelő. Irodai világításra 
2í kilogramm petróleum. Lakás
«_•- i.i‘1 Un.-'Zii.ibit. 1'ály.iZ-iktól 
megkivántatik az 1879. évi 
X\X1. t.-c.. 26. §-ábíin előirt 
képesité-. fei.lillictlen előélet 
és t.ihb é' i -ryakorlat az v-n- 
álló eplókezelésben. Bizonyít- 
v.-.nymásolatokkal felszerelt ] 
lyazatok az uradalmi föbér- 
nök.-ég ‘-r.löhiv at alához Len ti be 
cziinzendök. 41485

JSS" evelönöket,
bonneokat és különféle tan­
erőket esetleg nyári szerződte­
tésére is ajánl Halminó in­
tézete Gyár-utcza 42/b- 4131U

N evelőnőket,
oki. tanitónöket, franczia, an­
gol, német és zeneismerettel, 
magyar gyermekkertésznöket, 
bonneokat lelkiismeretesen 

ajánl és elhelyez a nyárra is 
Szegheöné S. Lujza. Buda­
pest. VI., Dessewífyutcza 
22. szám. 41449

Lakas es beriet.
Kiadó vendéglő.

Tisza Fürödén a Eü-utczában 
levő központi vemléglő, 9 szo­
bával. jégveremmel bérbe­
adandó. Értekezhetni szemé­
lyesen vau ' levélben özvegy 
Gachal Ferencznó háztu­
lajdonossal. 9117

300,000 forint
földekre, <- v ka.untra kiadó. 
Bővebbet Bonc Bálnál Bnjos- 
Mizsén. 9121

2íagy

KTJTTNER BÉLA
Vili., József-körut 77. sz.
Előfizetési díj havonta 
csak 1 kor 60 fillér. 40641

jEL intó
nvitott és csukott,

sport és
vétele, eladása, "beraktá­

rozása és csere.
KEMÉMY

Kiilsv Soroksári-ui 15.
41476

Bútor.
Jóniinőségü liálőszoba, kre- 
dencz, szőnyeg-divánv, asztal, 
székek, Íróasztal, könyvszek­
rény, szalongarnitura, tükrök 
úgy egyenkint. is bámulatos 
olcsón, sürgősen eladó. Gyár- 
utcza 25. szám, kárpitos 
mesternél. 414S4

Használt és uj

ó ír.ej# ^
befelé nyíló

Szabadalmakat
kieszközöl és értékesít az ösz- 

szes államokban

WEISZ SÁNDOR
hites szabadalmi ügyvivő 

Budapest, IV., Gizella-tér 2.
(Váczi-utcza sarkán).

Szabadalmak ,W*»it6s#re vonatkozó 
köszönetnyilvánításokba betekintés

_ vuhetű.__________ «304

INOS helyzet a viszke- 
tegségi bőrbaj, a min­
dennemű sümörbánta- 

lorri, ótvar, bűzös izzadás, bör- 
hámlás, börküteg. Ezek ellen 

csak egv tégely Erényi-féle

.-átkeltő a esek
vasúton és hajóval

szabad.

K‘

\íí
'H

vegyen, melyről ki van mu­
tatva, hogy fenti bajoknál a 
legrégibb esetekben is biztos 
gyógyulást eredményezett. Nagy 
tégelyben koronáért meg­

rendelhető a ké.szitűnél:

ERÉNYI BÉLA
gvójvszerész. 40831

Zálogjegyeket
vesz. azokra esetleg kölcsönt 
i: -"izvetit Griinblatt A. es 
társa Erzsébet-körut ->L sz.

BUDAPEST.
V., Arany János - utcza 34.
Különlegessé" dupla kocsik. Bú­
torok beraktározása - . . : -

Garde-butor raktárakban. 
Telefon 29 26. ü

Mindennemű hasznait és uj|

apót, ablakot,
vasredőnyöket 

méret szerint feivasalva
befalazásra tökéletlen készen, szállá

Kerti rácsok
kapuval, vasból minden* 
féle ajtók és ablakok, kern- 
mi t. és márványlapok olcsó 
árban kaphat«'«* Kelemen 
Mór lebontási vállalkozóim. 
V , Nádor utcza 80. szám 
Lipót körút sarok. i

Csillárok

Legrégibb es legolcsúbu

ponyva és zsák
41130 valamin

ponyva es zsák

köicsonzö intézel.
Legelőnyösebb feltételek.
Nagel Adolf

Euf«avíest,
V.. Arany J-i;cs-ulcza 12.

Faragó terencz
Anávassv-m <i, Gyár-atcza sarat,

jó cselédeket
lit helybeli és vidék:

Ugyanott szerelések is olcsón ! , 
r ; fogadtatnak el. ::J,v j

EISLER AR RUN bv iuz
ihá

BUDAPEST.
F.traki.ir:

VI., Nagymezö-utcza 65. szánt.

Rózsafák.

OktctcS.

Nevelönők,

fi

Savó -yógyrood, 
híd» gviz gyógy 
: nt«-- ze t. talaj kúra 3 

ínhalacniok.

Regi könyveket,
képeket «'•- eg\éi> régiségeket 
keresek megvételre. Bndape-J.
Yll . Hrzs él «et-kórul 23. szám,
II. emeld ujtó 9120

Valódi
x-órí kisüstös törköly-pá- bonne, 
linka kerestetik nagyobb j zene >• ny( lvtan:t«>nok. .illand" 
mennyiségben megvételre j valmnint -züt:i«lei alknhnaz.i-ra 
Ajánlatoka* a kiaúóhiva- :«j:'mll£itn:ik özv. Nietschné 
talba kérek „Törköly" \ Gerson Anna állal Budapest, 
jeligével. 11 ; I 7 | Erz~'-be!-k'-rut 52 41477

id

Kölänftiie.
Könyvvásárt óknak
ic;;yen Uilfii ■- hétmenlve

.. , maunKun S. tűi u.juar k"iiy v:-.".. --
ke«iö (Bpest. I\ . Kecskeméti- | vasar-t 
utcza 6.) legu.abb jegyzékeit a 
tudomány és irodalom min­
den ágából. 40751

Az országos
Női - gyorsíró Egyesület
május közepén kezdők, haiadúk 
! észére magyar és német 
gvorsirási és gépirási lanfo- 
lyamot nyit. Egy-egy gyorsítási 
tanfolyam ára i2 koruna. Re­
mington :5-ös. Remington 7-« -,
Yost, I nteiwood, Sfbnut;:. 
Premiere, Claligrapb. ("ranudi.
Empiie gépeken a tamu.i -l! 
korona. Telsz.'-' szerint v.'d.nsz1- 
hato rendszcrii •-•p.-n 10 lo r. 
.felentki'7.'"iseket elfogad az 
eirvesiii'-t iskolája naponta dél­
után Kaz. 1: -zy-nh-z.'i 5 Itoiu.ny- 
utcza ,-arokliáz. mun­
kák írógépen jutányosán < -/- 
közöltéinek. 41' i

a b 1 a Di o k,
a befalazásig >z all:alma«ak 

. áron i,a}?l:a!«"•;. Hoff- 
lvlórnál, \ 11!.. ! -

vásár-tér 4. sz. 41205
Sajái gyártmányú fa-,

Szabadszállás.i^ójQphÓyhQ
A főraktárban "«< kapható: a a b VL&-ÍJ <
Török József, Kiraly-u. 12. j Sk'

-«••■gr . r • • • "g ''V' 4." 1JtL ep 11 e s.ti e z
ajtók és ablakok 0 Z É Cl ü 1B kS t=
minden i--ag\ -ágban n:.; .-- u ;

oir...,, k-„.hátúk. i Eladok 13 latos ezüst .Gazdasági

Ez idei téli nemesitvények. 
magas törzsű 1 drh 50--70 fill. 
lii(( legkitűnőbb fajban, legal­
kalmasabb ültetési ideje most 

van junins középéig. 
Fajbaromfi 92 íegfcliü- 

nöbb faj;2yn. 
óriási bázinyulak, : : ri-

non?; mmíítíhl diói

elfajulásai.
A szereleírTanulmányé

kicsauonnás

VIEWER A. utódánál.
Úiíöi-u'í 123. 4-'981

1 Ingyen és bérmeníve
küldik ÍH-2';

1 Ut frt 
kezdve

rakt:i

/-• feljebb. Mn
ezüst tárgy.:

1 Csendlak, a

Csaj

Eb in

LS

hói. .
40 kr

itá'Ú i aranv

órás és ekszerenzek
: i2

rezágynk, ru^acyo:; aczól- j 
sodrony ágybetétek, afrik l 
és lóflzörmatraczok, szalon- 
garnitúrák, kerti-hníor és j 

gyermekkocsik

részlet fizetésre ÍBpeSt. KMly-UtCZa 10.: KéPes fjeöyz?ke1
............... .................. . , . ! mentve es mg>

ellenében.
ós Náthái

.Ékszer-ipar1,

Pápai
Buda: i-xt. Xridra^sv

■&.*- vim—iw u—wwmama

ekszen i. nen 
ezüstaioznückcí, órakat

zéket bér­
gyen.

Griicrterf-er A. lieia 
örökösei

Budapesten Harisbazar
Városhaz-t-'r 9.. I. - t. .' > • 

Váczi-utcza ' 3.

Furószerszamok
föii* túráshoz.

Loccmo )

Lhe'.i

’tr*Ki-&anritK _____ ______ __ __ _____________ __ .

jfcjmiiBel

g*«$ge III ■■ ■

II

Első cs. es kir. osztrák magyar kizárólag -.zab
9 _____ r

MlMWSTIíl.VBÍK 54 Ulííü.l
Bécs, Hl., Hauptatrasse 120. >z. saját házában.

Kitüntetve aranyérmekkel.

Főherczegi és herczegi uradalmak, c-.. es kir. katonai inti-zusi-gek. 
vasuta:-. ipari-, bánva- es gyári társulatok, építési vaüalatok. .-pitö 
Riesicrek. úgyszintén gyári és ingatlan tulajdonosok száilitója.

OHtOET-eKi*:
elvek mé-zí' -n í

,nn k:!

Minlakártya, u: ryszinten ha<zn;i 
es bérmentv« kühlet if

n; I - .íz olaj festékkel.
ás kivánuíra in::;

Teljes hálószobitk 
Teljes ebédlöszobák 
Telj« -, .szalonok 
Gyártntányain'.ual; i 
u fi nti olt s«» áron ..

gl.ii.

í .m K‘j i< * 1 e o?

klimatikus gyógyhely.
380 liternyire a lengeriiin fölött. -j

jldány májas 15-től szeptember 15-ig.111
- ^.70

A SZÁJ ES FOGAK ÉSZSZERŰ ÁPOLÁS ARA

&& _

Inten::; antiseptlkua : onr.lhatatlar: 
tnsu n száj ronsz czrt;?a c'"

«rab. Mention honorable Pari» IfeTS

lWn Wliw Dr-FABERG. M. ■ .-gM
111 SÍ6Í K:.Z!,..„I. r,H.,r "őrs, I., :<•

Raf.tűr mindon gyu^yuz' r.2r- es i atszu* -:letaon.
Ug)-an ott kapható: zz C9. és k. szab. Puritas '.zájvíz.ar. Fa'., -r C. M. kés? fmenye.

Purltrm*'é >glceíe htromte-io komor.ventybon.

.. A
■ h 5 pT-í'iS

í *uíor--i ::

,il lchftüv. ;.t
. joiitl ii7l«íben

FWflT.ÉLA
<r 1; ) t •« 1

es ,rsa

Tétovázhat-e még??
™ 'tg) » Steffel F. fodrász B bol 1 i: < ■';

.vL-yuhb .r": I ■.• .1 ‘■ i. • 1
.Novella

már :i hét alatt c- 
t-it.-m szert altaln ; 
kollégámmal, akivel 
Ez f.-ak -v : -vei elismerés

szalon-baJur.zra

.... Ma- Parisban 1900. az arany 
éremmel és díszoklevéllel ■ Tétovázhat-e még?
X .Novella* .«rialmatkui. K.'v dub"/. I. i"ku ti----- - - m-m
:i. i„ku marka, legutolsó eseti,.-u 111. !'•.•.-i á márka. ->:• tkúio. ut:-n 
•..•ttel vagy készpénz ellen egyedül a í- itr.lal... a világhírű liaj-pe. z1 i!;- .1
Fr. Hepping, Neuenraae Á • ; Westf; iN.rt-.t 40

hiker híjjal, az -.-'Zeg megtéríttetik. 10418

r^TORV VECV

.................. .lev -Ilel kitüntetve.

VC«/ POLOSKÁK,
/f.. '.j svábboR-aral:.
íiríc'liA csótánynogr. r ;»k.

__»T-iAjk molyok, hangyák,
A-‘ ----- 'Vl bolhák. • egyek.

stb.-kit

rovart irtó porom 1
1 Írtjával. . 55

• 30 krajezárjával. I
méregmontos, gym - hi/t-.-.ui hatu

csótány- és svábbogár-
irtószer,

SISTIÁNA

Adriái tengeri fürdő

Vasut-állomás

Duino-Sistiana
az o zfr. déli va-ut

,n" Thurn és Taxis Sándor herozeg. í o

lyba. Meleg
tengeri fürdők. -i . 4", 1

He,
FRANZ GANSMULLEH.

II •■ Mi.- h i . : ..... /aü'ij;ihari H-r-h-t

beszelő fouográ 
ii beszerezhető

OTTÓ

11 i
tfi9.fi

villamofl motorok, dynamo-»i pék. teljes kis 
mechanikai műhelyek, hangosan beszelő fouográiok 

látható és olcsón beszerezhetőműködésbe

n

< )S< > • <

Budapest. Kerepesi-ut 12. szám. a Eip-utczs sarkán. 
í*j wÖBm&yaam ágásBB^WMWMÉies. rmzi ■■ tu

2 r.iOI.

Ií mm $ i n 1 é jüi hzn í1 k‘H0 \ j Máit iái kiél .i ;» 8lL - V965 J 8

villam-müszak

Budapest, IV.. Kecske
ra'<-lc^í"<»sa

ítézetéből

íiiicti utcza ti. sz. 
SEI.

fííiAl!'1*

Keleti J orthop idiai müiutezete 
;• l a minden sérvben szenvedőnek 

a legújabb é~ mndern tu. 1,1 1
■ vben c=. ,;s ki*, szabadalmazott s«rv 
kötőjét. Nem csi>zik, n- r.: • :>>z k- 
mellen nvomást é- rendkívül kitt.n • 
fekvése által felülmúl minden mű- gyait

Egyoiaalu Kéto!d..-t
12 korona 2f korona, 

iváraimitiin teljes jótállás melleit la­
zulnék. továbbá: járó és támgépek.

nzüfü-. "k ferdénnőttek r - 
szere • - scoliosis-!,.:; Hes­
sing rendszere szerint. Mű- 
lábak és kezek, haskötők, 
górcsér harisnyák M.

Illusztrált árjegyzékeket 
titoktartás mellett ingj ea 

küld szót:
12 koronás rendelésnél bér mentve 

Meg nein felelő készseggel kicseréltetik.
"ZTIFir TT’THTF T orvos-sebészi mii- 
g%. ITjMjjgJi J, Ä ti t es kotszergyára

(aiaplttntoit 5878.; to.,61,
Budapest, IV., Koronaiierczi g ufcza 17 d.

fiyiir: Iiozjxmti vriroshtiz. 
Xí-rotilc {. czimre j<>l ügyelni.

i

Árverési Mráet

I I 55 kr.

mr uj 2?^ «8.' ^ ru

poloskát
költésévé!

1 írtcii literes18 1x108

E

ít>
m

paíkánj- es egér-irtószer.
Nem méreg!

1 L-':" ■'^ 1. s frt.

REISS B.
vngyészeti termények gyaraban

Budapest. Kir.-.ly-utcza 41. sz.
I ső emelet,

a mi minden tévedés elke­
rülés.- végett — különösen 
figyelembe veendő !!! u 117

Fiókraktárak Budapesten
Hálái Sándor. VII.. h

Károly. •
Krayer E es társa.
ut.ií. - . , h rankel-t.-le
ícid VII. - Keri'i'c-i-ut
N,|i-ziiihaz
Lajos. ! ■ kos-;,!!, Lajc

j

A ni. kir. iölumivelésügyi minisztérium .•rdészetUűosztályában 
Nador-utcza II. 2.) f. évi május hó 29-én délelőtt 

10 órakor a budapesti m. kir. lai-aktur terüli-teu (II. kei-., ki— 
Rókus-nteza II sz.) levő gőzfavágó anyagának lebonl is kötelezett­
sége mellett való eladása tárgyában Írásbeli zárt ajánlatok tár­
gyalásával kapcsolatos szóbeli árverés fog tarjaink

Kikiáltási ár az első szóbeli ajánlat: bánatpénz .100 korona.
Vevő köteles a lebontást, az anyag és törmelék eltuvarozását 

a felsőbb jóváhagyás után azonnal megkezdeni és az. ott nyitandó 
uj utcza területén levő anyagot és törmeléket t. évi június lm 
12-ik napjáig, a többi anyagot pedig junius hó végéig teljesen 
eltakarítani.

A részletes feltételek alólirt minisztérium erdészeti főosztályá­
ban és a m. kir. faraktár-gondnokság irodájában tekinthetők meg.

Budapesten, 1V01 május hóban.

a csász. és Mr. h
A i-sílsz. é< ku.ii ■li'.eiie-r-'-zetbcz. tenger'-.-zr:,':-'' 

vétetnek lel.
A teiigerészjeMltek runleltetése tengcívsz.i-ti liail- 

aprúdokká s .. tengerészen tnzti vizsgának letéteb-vel. 
az. üresedéshez mérten, tengerészeti tisztekké való 
levés.

A tengerészjelüitelíül vnbi felvétel iránti saját­
kezűi eg irntt -■< I koronás iiélveggel ellátott kérvények 
legké.oilili folyó évi augusztus 15-ig a! közös 
liadiigyminiszteriumn.,1 (tengerészeti osztálv; nyújtan­
dók lie s a következő okmányokkal sz.erelenőok fel:

i. Honossági bizonyítvány.
í. Valamely tényleges állományú tengerészeti vagy 

hason rangfokozatú katonaorvos által a Murine-Normal- 
Verordnungs-Blatt XII. rész. 1879-ik évről szóló ha­
tározatai szerint kiállított bizonyítvány a tengerészeti 
és hadszolgálati képességről a tíitoképeuségnek külön 
megemlítésével.

Oltási bizonyítvány (az. esetben, ha az a katona­
orvosi bizonyítványban nem volna igazolva.)

4. Születési vagy keresztlevél, (életkor-maximum 
2ö év.)

5. Az. illetékes politikai hatóságoktól (kerületi elől 
járósági kiállított belépési igazolvány, vagy az esetben, 
ha a pályázó magát a sorozásnak önként a.elvetette 
volna, az. erre vonatkoz.0 bizonyítvány.

C. Hiteles beleegyezése az atyának vagy gyámnak 
a cs. és kir. haditengerészeti:--z való belépéshez.

7. Politikai vagy rendőri hatóságoktól kiállított s a 
pályázóknak ledhetlen előéletéről szóló bizonyítvány.

8. Egy főreáliskoiai vagy főgimnáziumban elvégzett 
tanulmányokról (érettségi bizonyítvány) vagy egy 
keresk. és hajózási akadémia hajózási osztályáról 
szóló bizonyítvány; végre

9. az esetleg ismert idegen nyelvekről szóló kimutatás.
Azon pályázók, kikről a benyújtott okmányok után

ítélve, a felvételi vizsgának jó sikerrel való letevése 
feltételezhető, a közös hadügyminisztérium tengeré­
szeti osztályánál eiő fognak jegyeztetni, s azoknak 
kellő száma a felvételi vizsgára41 be fog hivatni.

A behivottak a vizsgálati helyig való útiköltségeket, 
úgy nemkülönben esetleg vissza is. sajátjukból kötelesek 
fedezni. Mindazonáltal azoknak, kik a jó sikerrel

.erásMItea ■

kiállóit vizsgák után kineu-ztetnek t.-nger '-./ii-'ü'teknek.! 
az útiköltségek lakhelyüktől a központi kilM-tóig mí g 
fognak téríttetni.

A felvételi kérvények benyújtásától kezdve a felvételi
re v:li behivatás napjáig, kötelesei 

'yminiszterium tengi-.' -z-ti 
ontosun érti

zumtan;

4.

ü.

41492,
M. kir. íöiöiMsIésiigyi miniszter.

vizsga 
a közös
minden lakváltoztatásaikr, 
felvételi vizsga tárgyai:

!. mennyiségtan és bet
2. mértan:
3. földrajz és történelem; 

természetrajz: 
természettan; 
vegytan:

7. ábrázoló mértan és mértani rajz;
8. német nyelv:
9. más valami idegen nyelv ismerete.
A mennyiségtaui tantárgyak azon terjedelemben

fogják a vizsgálat tárgyát képezni, a milyenben azok 
a felsőbb reáltanodákban előadatnak.

A felvételi vizsgák procrammja .1. W. Seidl és Fia 
könyvkereskedésében Becsben megszerezhetők.

A felvételi vizsgák szeptember első felében kezdőd­
nek a es. és kir. tengerészeti akadémiában Fiúméban. 
Fiz a tengerészeti akadémia főparancsnokának elnöklése 
mellett ezen intézet tantestületének tagjaiból álló 
bizottság előtt lóg német nyelven letétetni.

Azon pályázók, kik a felvételi vizsgát kielégítő 
sikerrel letették, a központi kikötőbe Pólába küldetnek 
s ott törvényszerű szolgálati kötelékbe felvétetnek 
tengerász-jeiöltekké fognak kineveztetni.

A kinevezés Hajijától kezdve a tengerész-jelöltek az 
évi 1140 korona megállapított fizetési illeték ékeze­
tében részesülnek, s az őket megillető lakpénzben 
illetőleg a liajúnlétel tartama alatt a rendes liajó- 
kosztpénzben, úgyszintén 400 korona egyenruházati 
pótlékban is, melynek fele a tengerész-jelöltté való 
kinevezés megtörténtével azonnal, a másik fele pedig 
tengerész-hadaprúddá való kineveztetésekor fog kiadatni.

Egy év leteltével a tengerész-jelöltek tartoznak a 
tengerészeti hadapród-vizsgát letenni s ekkor kielégítő 
siker esetében 2-ik osztályú tengerészeti badapródókká 
neveztetnek ki.

A cs. és kir. közös hadügyminisztérium 
tengerészeti szakosztálya.

A Boga !i\ .-• -lö-- k és Titel közf.Pi -ó. .-. ,n I,■ .-
tvndö kamm-.i-y-iiip,-kin:z --iikseö-i-s mintvgv 3-42'o iíöbmétGr
Hornyolt puhafa szátifal és fűrészelt faanyag. 102-6 
köbméter puha gömbf a, valamint 16 tiS köbméter 
töigyí agerenda és gömbfa. nemkülönben 4Í darab 
tölgyfa kikötőkaró , .mai: • dl 1 i '■

czi.-ljaiiid 1901. évi .junius ha 11-un délelőtl 10 órakor 
Alsó-Bega hajóz;i.-i m kir. k;i---ni.l"4-'"g ! i-lvi-i ' x- g ■, l’ i:-
Váralja-utrza s.öö. nyilvános zárt ajánlati versenytár­
gyalás fog tartatni.

A kei lóén b.-lvi-ye/i-l: ..Ajánlat iaszáliitásra“ •• ut
pecséttel lezárt bulitokba belví z,•:::!<> - an. dnk nu.-b. -kin- a :■■■ : ■ '■■■■ 

lull u z g 5 ának megfelelő bánatpénznek készpénzben
vagy ijvadizkképr- ortekpapiruktiaii a iiagybeokórcki :;.l dv -itaa, d :■ zb-iu 
letételét igazobi jiémzlari ,-lisiiu-rvvny i- csatol.mil", i'-.-iui .
beny íjtaiaiók.

Az ajánlatok r-akis a kir.-nd.-lt--égtől ingyen kiszolgáltat • 
ajánlati ivén ii-lietók.

A vállalatid -zabályozö szerződés, a száll,lá-i lelb-b.-b-k.........in'..i,:-
-zük.-- -l'-ti kimúl alá- é-s egv éh láiékozlató adalnk :: k-nlidellS'-g 
j i i a a.. > Iií-Í", i-'g'-Uvn a hivatali' - rak alatt b-. laki Iái :vf uk.

Budapest, 1901 május 21-én.

u„. Magy. kir. földmivelésögyi miniszter.
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TÉITlSíiné LABDACSlí
L.-vé tzou osiLád, * hol ez a p Arat.'an ha...; \

Kl«i'.i! u soLívt a. . tv- ,„k k ,d. • , ■
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* A csász. és kir. katonat-kepzdintezBl-rk nóv*ndékwi a felvételi vizsga alul íei vannak mentve. 412291

o <elC

•u 's*«.

bermentve
1 tekercs 1 frt 25 kr.

N vi 2 tck'-i ,-s 2 frt .!(( i;r. í „
S «2 8 te . 8 8 1 r g
~ * 10 tekercs 9 frt -U kr. 9 •

Egyedüli készítő és szétküldés! röraktár:

Fserljofer 5. gyógyszerész
ßccs, I. Sin^ersírasse 15.

nterjedfsvg jkné! fogva e labd„rsnk a ie = ’- lor.biiz.vbs 
alskok^an os nevsit «lati alónezlítn: k. t;* p ki
csuk PSEC.HOFER fel* v9rt'xz:iti: t -bdcosok«: k.-rjer e
ca. k --zok var ak. emcyak dobó.-ainac fedeión n.ree 
ez nacn „PSERMOrcil“ kézit áia látható.

Nölkülözhetetlen házi r;yuL,yszer I« -=’*k;/ 
________ minden családnál 1 |$

-:-ryyyv*rwr.-ii viyr-.rx-. 11, *

S Z E R K E : 
BUDAPESTJÜK^ 

Telefon az 

íTZLRATOiLA: NE 

CSAK BÉRMENTI

ELUFIZÍ 
Vidékre postán

tgj évre . 4
lr/ M évr^ 
gülfőldre
irar-v •- 0:*-= - 1
országokká. Sv... 
f*.aC4iut ah;--

tart:

Ef?y 1

1901. 13

Mai számi:
Vesérczíkk. 
Urszúgjos t-3 
A transzv..! 
Khinai bon 
A becsi lór 
Tárcza: A t

Budi

Firm p: 

ünnepi liat.-g 
a közügyt-i. 
ország szál 
koztatták n 
ségek mente 
gél sok min

A szók' I 
lések mellel 
magyar közi 
versenye, m 
vett részi. 
Összejöttek 
szépséges rr 
volt őket i t 
érzetét ke.1' 
ték csap 11n i 
kik láthat- i 
erű, mer:. 
Nem gyötör 
ruganyossás 
adott a firil

lsnzi leik 
valamennvj 
vágya hevít

tőin ól, hizr.n
delemre
küzdelmek

Nemesit:, 
mai, de In 
keket. A. 
főváros, i. 
A míg ük 
szó volt 
a nyelvi,k, 
■zott rajtuk 
érzés keblö 
pirosra égés 
ták a ifi vár 
itt öFszecsí 
magva: ni 
nem rontott 
durva t viív 
géljük. 11 :z 
a testi szer 
őrizze is m 
tulajdon«.!::

A pfdkik 
nepek alaü

v idekéu ö?t 
készülne 
hírek - ■ . .i 
annyi vf- 
ri a k. hi-'X


